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ГЛАВА LXII.



СЕВЕРНЫЙ ПОХОД ШЕРМАНА — ПРИКАЗ ШЕРИДАНУ ДВИГАТЬСЯ НА ЛИНЧБЕРГ — ПРИКАЗ КАНБИ НАСТУПАТЬ НА МОБИЛ — ДВИЖЕНИЯ СКОФИЛДА И ТОМАСА — ВЗЯТИЕ КОЛУМБИИ, ЮЖНАЯ КАРОЛИНА — ШЕРМАН В КАРОЛИНАХ.







Когда до Севера дошли новости о том, что Шерман овладел Саванной, туда стали стекаться видные государственные деятели и посетители, чтобы повидаться с ним. Среди прочих прибыл военный министр, который остался очень доволен исходом его кампании. Мистер Дрейпер, сборщик таможенных пошлин в Нью-Йорке, находившийся в составе свиты мистера Стантона, был назначен ответственным за брошенное и захваченное государственное имущество. Саванна затем была передана под контроль гарнизона генерала Фостера, чтобы Шерман мог высвободить всю свою армию целиком для действий, которые будут признаны целесообразными в будущем. Я направил главного инженера Потомакской армии (генерала Барнарда) с письмами к генералу Шерману. Он пробыл у генерала некоторое время, а по возвращении привез письма, одно из которых содержало предложения Шермана относительно того, какие действия следует предпринять во взаимодействии с ним, когда он начнет свой марш на север.

Я не должен упускать здесь тот факт, что изначально у меня не было в планах отправлять Шермана маршем из Саванны в Ричмонд или даже в Северную Каролину. Время года было скверным, дороги — непроходимыми ни для чего, кроме такой армии, какая была у него, и я бы не стал и думать о том, чтобы отдать подобный приказ. Поэтому я предпринял приготовления к сбору транспортных судов, чтобы морем доставить Шермана и его армию к реке Джеймс, о чем и уведомил его. Получив это письмо, он немедленно приступил к подготовке к переброске, но, видя, что на сбор транспортов уйдет много времени, высказал тогда мысль о продвижении на север через Каролины. Я был только рад одобрить это; ведь в случае успеха такой маневр сулил сплошные преимущества. Его марш через Джорджию основательно разрушил все транспортные артерии в том штате и наглухо отрезал противника от всех источников снабжения к западу от него. Если бы Северная и Южная Каролина оказались лишены возможности снабжать продовольствием армию Ли, территория, с которой конфедератский гарнизон в Ричмонде мог черпать припасы, сократилась бы до самых узких пределов в пределах штата Вирджиния; и хотя эта часть страны была плодородной, она уже порядком истощилась как по части фуража, так и продовольствия. Поэтому я незамедлительно одобрил предложение Шермана.

Работа по подготовке оказалась утомительной, поскольку припасы для загрузки повозок перед маршем приходилось доставлять издалека. Теперь Шерману предстояло пройти по местности, где продовольствия было меньше, чем в тех краях, где он действовал ранее во время своего марша к морю. Кроме того, он противостоял — или двигался навстречу — силам противника, значительно превосходившим все то, с чем его войска сталкивались в ходе предыдущего марша; а территория, через которую ему предстояло пройти, приобрела к тому моменту столь колоссальное значение для самого существования армии Конфедерации, что следовало ожидать самых отчаянных усилий по ее спасению.

Поэтому Шерман, собирая необходимые для начала похода припасы, договорился с адмиралом Дальгреном, командовавшим той частью военно-морских сил у побережья Южной Каролины и Джорджии, и с генералом Фостером, командующим войсками, о том, чтобы занять и удерживать несколько указанных им (Шерманом) пунктов на морском побережье в окрестностях Чарлстона.

Это условие было предусмотрено для того, чтобы дать ему возможность отступить к морскому побережью в случае встречи с силами, способными остановить его дальнейшее продвижение. Он также написал мне письмо, в котором высказал соображения относительно того, какие действия он хотел бы видеть в качестве поддержки своего дальнейшего продвижения на север. Это письмо было доставлено в Сити-Пойнт генералом Барнардом как раз в то время, когда я собирался отправиться в город Вашингтон, куда прибыл 21 января. Я не могу лучше описать те меры, которые уже принял для содействия Шерману в ожидании его предполагаемого движения, чем приведя свой ответ на это письмо.


ШТАБ-КВАРТИРА АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, О.К., 21 янв. 1865 г.


ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ, Командующему Миссисипским военным дивизионом.


ГЕНЕРАЛ: — Ваши письма, доставленные генералом Барнардом, были получены в Сити-Пойнте и прочитаны с интересом. Однако, не имея их при себе, я не могу утверждать, что в этом письме сумею удовлетворить вас по всем пунктам рекомендаций. Поскольку я прибыл сюда в час дня и должен уехать в шесть вечера, проведя тем временем более трех часов с министром и генералом Халлеком, я должен быть краток. Еще до вашей последней просьбы заставить Томаса провести кампанию в сердце Алабамы я приказал Скофилду прибыть со своим корпусом в Аннаполис, шт. Мэриленд. Передовой отряд (шесть тысяч человек) достигнет побережья к 23-му числу, а остальные последуют по мере того, как удастся обеспечить железнодорожные перевозки из Цинциннати. Корпус насчитывает более двадцати одной тысячи человек. К этому решению меня подтолкнуло то обстоятельство, что я не верил в возможность отправить Томаса в путь раньше весны. Его преследование Худа продемонстрировало такую вялость, которая убедила меня в том, что он никоим образом не годится для проведения одной из ваших кампаний. Командование авангардом преследования было оставлено на усмотрение подчиненных, в то время как сам Томас плелся далеко позади. Когда Худ переправился через Теннесси, а преследователи вышли к реке, Томас едва преодолел половину штата, откуда вернулся в Нэшвилл, чтобы сесть на пароход до Истпорта. Он обладает отличным суждением, огромным хладнокровием и честностью, но он не силен в преследовании. Он также доложил, что его войска измотаны и нуждаются в переоснащении. Этот рапорт вкупе с твердым намерением не давать противнику передышки заставили меня задействовать его избыточные войска в другом месте.

У Томаса по-прежнему остается достаточный избыток сил, чтобы под началом энергичного командира отправиться к Сельме. Ему была отправлена телеграмма с запросом, сможет ли он выступить и, если да, то какой из нескольких маршрутов он предпочтет. Ответа пока не поступало. Канби получил приказ действовать наступательно от морского побережья вглубь территории, в направлении Монтгомери и Сельмы. Войска Томаса выступят с севера в скором времени, либо часть его войск будет направлена к Канби. Без дополнительных подкреплений у Канби будет ударная колонна численностью в двадцать тысяч человек.

Форт Фишер, как вам известно, захвачен. Там у нас имеются силы численностью в восемь тысяч боеспособных военнослужащих. В Нью-Берне — примерно половина этого числа. По слухам, принесенным перебежчиками, Уилмингтон также пал. Я склонен верить этим слухам, поскольку 17-го числа нам стало известно, что противник взрывает свои укрепления вокруг форта Касвелл, а 18-го Терри двинулся на Уилмингтон.

Если Уилмингтон будет взят, Скофилд отправится туда. Если нет — он будет переброшен в Нью-Берн. В любом случае все избыточные силы в этих двух пунктах выдвинутся во внутренние районы в направлении Голдсборо для взаимодействия с вашими силами. Из любого из этих пунктов можно будет наладить железнодорожное сообщение, поскольку здесь имеется в изобилии подвижной состав, соответствующий колее тамошних дорог.

Из армии Ли на юг было отправлено около шестнадцати тысяч человек. Из этого числа против вас окажется четырнадцать тысяч, если Уилмингтон не удерживается неприятелем, поскольку потери у форта Фишер составили около двух тысяч человек.

Все эти войска подчиняются вашим приказам по мере установления связи с ними. Соответствующие указания им будут отданы. Из района Ричмонда я буду пристально следить за Ли, и если он предпримет значительную переброску или попытается эвакуироваться, я нанесу удар. Между тем, если ваше продвижение где-либо застопорится, я смогу отправить вам на поддержку два корпуса численностью в тридцать тысяч боеспособных солдат из состава войск вокруг Ричмонда.

Резюмирую: Канби получил приказ действовать в глубь страны со стороны Залива. А. Дж. Смит может выступить с севера, но я считаю это маловероятным. Силы численностью в двадцать восемь — тридцать тысяч человек будут взаимодействовать с вами из Нью-Берна или Уилмингтона, или из обоих пунктов одновременно. Вы можете запрашивать подкрепления.

Это письмо будет передано вам капитаном Хадсоном из моего штаба, который вернется обратно с любым сообщением, какое у вас найдется для меня. Если я могу сделать для вас что-либо в плане подготовки припасов на борту кораблей в любом пункте побережья, чтобы они были готовы для вас, дайте мне знать.

Ваш искренне, У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.








18 января я написал генералу Шерману, сообщив ему новости о битве при Нэшвилле. Он остался очень доволен исходом, хотя, как и я, был крайне разочарован тем, что Томас позволил Худу пересечь реку Теннесси, пройти почти весь штат Теннесси и добраться до Нэшвилла, чтобы принять бой именно там. Тем не менее, точно так же, как и я, он направил Томасу теплое поздравительное письмо.

10 января 1865 года были утверждены принятые Конгрессом резолюции с выражением благодарности Шерману и его армии.

После взятия города Шерман немедленно распорядился расчистить завалы, начав работу с удаления свай и торпед из реки и извлечения всех преград. Затем он укрепил город земляными валами, так что его можно было удерживать силами небольшого гарнизона. К середине января все работы были завершены, за исключением накопления запасов для начала своего движения.
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Он планировал наступать двумя колоннами: одна из Саванны, двигаясь вдоль реки того же названия, а вторая — по дорогам, пролегающим восточнее, создавая угрозу Чарлстону. Он начал продвижение с того, что перебросил свое правое крыло в Бофорт, Южная Каролина, а затем водным путем в Покоталиго. Эта колонна, двигаясь на север, угрожала Чарлстону, и, по правде говоря, поначалу даже не было окончательно решено, будет ли какая-то часть сил направлена к Чарлстону. Южная Каролина столь многое сделала для подготовки общественного мнения Юга к сецессии и столь активно форсировала решение этого вопроса прежде, чем Юг успел полностью подготовиться к нему, что в то время повсеместно на Севере, а также среди значительной части населения Юга, укоренилось мнение, будто штат Южная Каролина и Чарлстон в особенности — это рассадник сецессии — должны понести суровое наказание. На самом деле только те решительные результаты, которые последовали позже, удержали радикальную часть населения от осуждения этого маневра из-за того, что Чарлстон остался в стороне. Однако углубление во внутренние районы страны неизбежно повлекло бы за собой эвакуацию города и его занятие военно-морским флотом и войсками Фостера. Город был расположен между двумя грозными реками столь удачно, что небольшой гарнизон мог бы удерживать его против любых превосходящих сил до тех пор, пока хватало припасов. Поэтому Шерман обошел его стороной.

К первому февраля все приготовления к финальному маршу были завершены: первой целью была Колумбия, Южная Каролина; второй — Фейетвилл, Северная Каролина; а конечной — Голдсборо или его окрестности, если не будет решено что-то иное. Правое крыло выступило из Покоталиго, а левое — из окрестностей Хардивила на реке Саванна, причем обе колонны выбрали довольно прямой маршрут на Колумбию. Кавалерия же должна была угрожать Чарлстону на правом фланге и Огасте на левом.

15 января пал форт Фишер, о чем Шерман узнал еще до начала своего похода. У нас уже был Нью-Берн, а вскоре появился и Уилмингтон, падение которого последовало за падением форта Фишер, равно как и других пунктов на морском побережье, где национальные войска теперь были готовы содействовать наступлению Шермана, когда тот минует Фейетвилл.

18 января я приказал Канби, командовавшему в Новом Орлеане, наступить на Мобил, Монтгомери и Сельму в Алабаме с целью разрушения дорог, мастерских и т.д. 8 февраля я отдал приказ Шеридану, находившемуся в долине Шенандоа, продвинуться вперед, как только позволит погода, и ударить по каналу к западу от Ричмонда в районе Линчберга или неподалеку от него; а 20-го числа я отдал распоряжение выступить на Линчбург, как только позволят дороги, отметив следующее: «Как только появится возможность передвигаться, я полагаю, у вас не возникнет никаких затруднений с тем, чтобы достичь Линчберга силами одной лишь кавалерии. Оттуда вы сможете уничтожить железную дорогу и канал во всех направлениях, так что они больше не будут представлять никакой ценности для мятежников. * * * Этот дополнительный рейд вместе с рейдом из Восточного Теннесса под началом Стоунмена численностью примерно в четыре-пять тысяч кавалеристов; рейдом из Истпорта, Миссисипи, силами в десять тысяч всадников; действиями Канби из Мобилского залива примерно с восемьюстами [прим. переводчика: в оригинале mixed troops, eighteen thousand] смешанными войсками — причем три последние группировки устремятся к Тускалусе, Сельме и Монтгомери; а также Шерманом с крупной армией, пожирающей жизненные силы Южной Каролины — это все, что потребуется для того, чтобы у мятежа не осталось никакой опоры. Я советовал бы вам преодолеть любые крупные препятствия ради выполнения этой задачи. Чарлстон был эвакуирован в прошлый вторник».

27 февраля, более чем через месяц после получения Канби своих инструкций, я снова написал ему, сообщив, что чрезвычайно жду известий о его прибытии в Алабаму. Я также уведомил его, что направил Грирсона принять командование его кавалерией, поскольку тот являлся весьма эффективным офицером. Кроме того, я высказал предположение, что Форрест, вероятнее всего, находится в Миссисипи, и если он там, то Канби столкнется с офицером огромного мужества и способностей, минуть которого будет непросто. Помимо этого, я сообщил, что Томасу было приказано отправить кавалерийский отряд в Миссисипи 20 февраля или как можно скорее после этой даты. Однако этот отряд так и не выступил.

Все эти маневры задумывались как поддержка марша Шермана, а их целью было не допустить ухода конфедератских войск с Запада. Но ни Канби, ни Томаса невозможно было сдвинуть с места вовремя. За некоторое время до этого я сократил армию Томаса, чтобы подкрепить Канби, по той причине, что Томас не смог начать экспедицию, отправку которой ему предписывали, а также для того, чтобы сосредоточить войска там, где они могли бы принести пользу. Канби казался столь же неторопливым во всех своих действиях. Я приказал ему отправиться лично; но он стал готовить к отправке отряд под командованием другого офицера. Генерал Грейнджер тем или иным образом добрался до Нового Орлеана, и я написал Канби, что он ни в коем случае не должен ставить его во главе войск. Несмотря на это, он обратился к Военному министерству с просьбой назначить Грейнджера командиром корпуса.

Почти отчаявшись дождаться какой-либо адекватной пользы общему делу на том направлении, я заявил Канби: «Я получил донесение * * * о том, что вы запросили ремонтно-восстановительный корпус и материалы для строительства семидесяти миль железной дороги. Я распорядился ничего не отправлять. Армия Томаса была уменьшена ради отправки вам подкрепления, чтобы те оказались там, где смогут действовать зимой и по меньшей мере сковать силы противника на Западе. Если бы и возникали какие-то мысли о восстановлении железных дорог, это можно было бы сделать гораздо лучше с Севера, где у нас уже имелись войска. Я рассчитывал, что ваши действия будут согласованными с последним маршем Шермана. Теперь же это полностью провалилось. Я писал вам давным-давно, настойчиво призывая действовать решительно, кормиться за счет местности, уничтожать железные дороги, мастерские и т. д., а не строить их. Захватите Мобил и удерживайте его, а свои силы продвигайте в глубь страны — к Монтгомери и Сельме. Уничтожайте железные дороги, подвижной состав и все, что пригодно для ведения войны, а когда сделаете это, займите те позиции, которые можно снабжать по воде. Только таким способом вы сможете удерживать пункты, откуда можно держать неприятельские дороги в тылу разрушенными».

Большинство этих экспедиций в конце концов выступили, но слишком поздно, чтобы принести хоть какую-то пользу на том направлении, для которого они предназначались.

Противник, готовившийся преградить путь его авангарду, состоял из войск Харди и кавалерии Уилера — в общей сложности, пожалуй, менее пятнадцати тысяч человек; однако в Ричмонде, как я и был уверен, предпринимались безумные усилия с целью замедлить продвижение Шермана. На Юге делалось все возможное для набора войск. Ли направил против Шермана соединения, которые были посланы на выручку форту Фишер и которые вместе с гарнизонами других укреплений гавани и ее окрестностей насчитывали — за вычетом двух тысяч убитых, раненых и пленных — четырнадцать тысяч человек. После победы Томаса при Нэшвилле остатки армии Худа были собраны воедино и как можно быстрее переброшены на восток для взаимодействия с этими силами; и наконец, генерал Джозеф Э. Джонстон, один из способнейших полководцев Юга, хотя и не пользующийся благосклонностью администрации (или по крайней мере мистера Дэвиса), был назначен командующим всеми войсками в Северной и Южной Каролине.

Скофилд прибыл в Аннаполис в конце января, но перед отправкой его войск в Северную Каролину я съездил с ним вниз по побережью, чтобы ознакомиться с положением дел, поскольку на месте мог дать более детальные указания, чем это удалось бы сделать издалека. Мы вскоре вернулись, и войска были отправлены морем к реке Кейп-Фир. И Нью-Берн, и Уилмингтон связаны с Рали железными дорогами, которые сходятся в Голдсборо. Скофилд должен был высадить войска в Смитвилле, близ устья реки Кейп-Фир на ее западном берегу, и продвинуться вперед, чтобы овладеть Уилмингтонской и Шарлоттвиллской железной дорогой. Эта колонна везла с собой понтонные мосты, чтобы иметь возможность переправиться на остров к югу от города Уилмингтон. Крупный отряд был направлен по северному берегу для взаимодействия с ними. Им удалось захватить город 22 февраля. Я подстраховался на случай, если Шерману придется повернуть к морскому побережью, не дойдя до Северной Каролины, и заблаговременно направил припасы в каждый пункт, где он мог совершить такое отклонение от намеченного маршрута. Я также отправил железнодорожный подвижной состав, которого у нас было в изобилии, раз уж мы не эксплуатировали дороги в Вирджинии. Поскольку ширина колеи железных дорог Северной Каролины была такой же, какая была установлена после перешивки дорог в Вирджинии, эти вагоны и локомотивы были готовы к работе на месте без каких-либо переделок.

31 января я отменил отданные ранее Томасу приказы о движении на юг в Алабаму и Джорджию. (Перед этим я сократил его силы, отправив часть из них Терри.) Вместо этого маневра я распорядился, чтобы он направил Стоунмена через Восточный Теннесси и продвинул его далеко на юг, к Колумбии (Южная Каролина), в поддержку Шерману. Томас не сумел отправить Стоунмена вовремя, и вместо этого, когда я думал, что тот уже совершает марш на помощь Шерману, я услышал, что он находится в Луисвилле, штат Кентукки. Я немедленно изменил приказ и велел Томасу отправить его в сторону Линчберга. В конце концов, однако, 12 марта он действительно прорвался через северо-западную оконечность Южной Каролины, посеяв немалую панику. Я также приказал Томасу отправить 4-й корпус (Стэнли) в Булл-Гэп и прекратить разрушение дорог к востоку от этого пункта. Помимо этого, я распорядился сосредоточить припасы в Ноксвилле с расчетом на возможное продвижение его армии через те места в направлении Линчберга.

Голдсборо находится в четырехстах двадцати пяти милях от Саванны. Марш Шермана проходил без особых происшествий вплоть до его вступления в Колумбию 17 февраля. Его продвижение задерживалось необходимостью ремонтировать и выстилать гатями дороги, а также восстанавливать мосты. Между кавалерией обеих армий шли постоянные стычки и бои, однако пехотному авангарду это не мешало. Кроме того, четыре дня было потеряно на полное уничтожение важнейших железных дорог к югу от Колумбии; некоторая задержка также произошла из-за паводка и разрушения мостов на линии дороги. Близ Колумбии пришлось форсировать грозную реку, причем делать это перед лицом небольшого гарнизона под командованием генерала Уэйда Хэмптона. Впрочем, задержка оказалась минимальной, не считая той, что была вызвана высокой водой в потоке. Хэмптон удалился при приближении Шермана, и выяснилось, что город охвачен пожаром.

Впоследствии в спорах о том, кто именно поджег Колумбию, проявилось немало желчи. Шерман отрицает причастность к этому своих войск, а Хэмптон отрицает вину конфедератов. Одно несомненно: как только наши войска заняли город, они немедленно принялись тушить пламя всеми имеющимися в их распоряжении ограниченными средствами. Во всяком случае, пример, поданный конфедератами при сожжении не имевшей гарнизона деревни Чемберсберг, штат Пенсильвания, делает оправдание акта поджога столицы штата, несшего главную ответственность за разгоревшейся конфликт, не столь уж обязательным.

Поскольку конфедератские войска оставили город, мэр взял управление в свои руки и вышел навстречу командующему национальными силами с целью сдачи города, выработки условий защиты частной собственности и т. д. Шерман не обратил ни малейшего внимания на это предложение, а двинулся вперед и занял город, не предъявляя жителям абсолютно никаких условий. Тем не менее впоследствии он оказал содействие мэру в тушении пожаров и помощи людям, оставшимся без крова в результате этого разрушения их жилищ. Покидая город, он даже выделил мэру пятьсот голов крупного рогатого скота для распределения среди горожан, чтобы помочь им пережить трудные времена до тех пор, пока не удастся наладить снабжение на будущее. Он оставался в Колумбии до тех пор, пока дороги, общественные здания, мастерские и все, что могло пригодиться противнику, не были уничтожены. Находясь в Колумбии, Шерман впервые узнал, что остатки армии Худа противостоят ему под началом генерала Борегара.

Чарлстон был эвакуирован 18 февраля, и Фостер разместил там гарнизон. Уилмингтон был взят 22-го. Колумбия и расположенный севернее Чероу считались настолько защищенными от вторжения, что богатые жители Чарлстона и Огасты свезли туда на хранение значительную часть своего ценного имущества. Среди отправленных туда поклаж были дорогие ковры, тонны старой мадеры, серебряная посуда и мебель. Боюсь, большая часть этих пожитков досталась нашим войскам. В Колумбии было обнаружено огромное количество пороха, немного артиллерии, стрелкового оружия и унитарных патронов. Все это, разумеется, вошло в число уничтоженных предметов. Находясь здесь, Шерман также узнал о возвращении Джонстона к командованию. Последнему, как уже упоминалось, были подчинены все войска в Северной и Южной Каролине. Завершив уничтожение государственного имущества в окрестностях Колумбии, Шерман продолжил марш и прибыл в Чероу без какого-либо особого сопротивления и каких-либо происшествий, стоявших упоминания. Железные дороги на пути следования, разумеется, были основательно разрушены. Шерман пробыл в Чероу день или два и наконец 6 марта переправил свои войска через Пиди и двинулся прямо на Фейетвилл. Харди и Хэмптон находились там и едва избежали пленения. Шерман достиг Фейетвилла 11 марта. Он отправил из Чероу разведчиков с письмами к генералу Терри в Уилмингтон с просьбой прислать пароход с запасами хлеба, одежды и других перечисленных им предметов. Разведчики благополучно добрались до места, и было отправлено судно с почтой и теми из запрошенных Шерманом вещей, которые имелись на складах Уилмингтона; к сожалению, однако, одежды среди этих запасов не оказалось.

Четыре дня спустя, 15-го числа, Шерман выступил из Фейетвилла на Голдсборо. Теперь марш приходилось совершать с величайшей осторожностью, поскольку он приближался к армии Ли и подходил к территории, которая все еще оставалась открытой для противника. К тому же ему противостояли все те силы, с которыми он сталкивался в предыдущем походе до этого пункта, усиленные гарнизонами вдоль дороги и остатками армии Худа. К населению обращались с исступленными призывами добровольно вступать в ряды и пополнять ряды наших неприятелей. Я полагаю, впрочем, что у Джонстона в общей сложности было не более 35 000 или 40 000 человек. Люди устали от войны, и дезертирство из армии Конфедерации происходило многократно чаще, чем добровольное пополнение.

16-го числа под Эйверсборо произошел небольшой бой между войсками Джонстона и Шермана, стоивший определенных потерь, а также сражения при Бентонвилле 19 и 21 марта, однако Джонстон вышел из борьбы до утра 22-го числа. Потери Шермана в этих последних боях убитыми, ранеными и пропавшими без вести составили около шестнадцати сотен человек. Войска Шермана наконец прибыли в Голдсборо 23-го числа месяца и стали лагерем; и там его людям суждено было обрести долгий отдых. Скофилд ждал его там с войсками, отправленными в Уилмингтон.

Шерман больше не подвергался опасности. Ему противостоял Джонстон, но с армией, значительно уступавшей его собственной как по численности, к так и по моральному духу. К северу от него находился Ли с превосходящими силами; но я сковывал Ли еще более крупной группировкой, и даже если бы тот ускользнул и прорвался на соединение с Джонстоном, Шерман с теми подкреплениями, которые он получил от Скофилда и Терри, сумел бы удерживать конфедератов на расстоянии неопределенно долгое время. Он находился вблизи морского побережья, прикрываясь им, а наши корабли занимали гавани. Он имел железнодорожное сообщение как с Уилмингтоном, так и с Нью-Берном, а его фланги надежно защищали реки, которые пересекают эту часть страны и становятся полноводнее по мере приближения к морю. Кроме того, Шерман знал: если Ли ускользнет от меня, я сяду ему на хвост, и они с Джонстоном будут раздавлены одним ударом, если попытаются оказать сопротивление. После утраты столицы едва ли армия Ли представляла собой серьезную силу, когда добралась до Северной Каролины. Армия Джонстона была деморализована чередой поражений и вряд ли предприняла бы наступательные действия, даже если бы солдат удалось заставить остаться на службе. Солдаты как армии Ли, так и армии Джонстона были, подобно своим собратьям с Севера, храбрыми настолько, насколько вообще могут быть храбрыми люди; однако нет столь храброго человека, которого не смогли бы сломить поражения и бедствия, подорвав его пыл к любому делу, сколь справедливым он бы его ни считал.















ГЛАВА LXIII.



ПРИБЫТИЕ МИРНЫХ КОМИССАРОВ — ЛИНКОЛЬН И МИРНЫЕ КОМИССАРОВ [прим. переводчика: комиссары] — АНЕКДОТ О ЛИНКОЛЬНЕ — ЗИМА ПОД ПЕТЕРБУРГОМ — ШЕРИДАН УНИЧТОЖАЕТ ЖЕЛЕЗНУЮ ДОРОГУ — ГОРДОН ПРОРЫВАЕТ ПИКЕТНУЮ ЛИНИЮ — ПАРК ОТБИВАЕТ ЛИНИЮ НАЗАД — БОЕВАЯ ЛИНИЯ НА ДОРОГЕ УАЙТ-ОУК.







В конце января 1865 года мирные комиссары от так называемых Конфедеративных Штатов появились на наших позициях вокруг Петербурга и были немедленно препровождены в мою штаб-квартиру в Сити-Пойнте. Ими оказались Александр Х. Стивенс, вице-президент Конфедерации, судья Кэмпбелл, помощник военного министра, и Р. М. Т. Хант, бывший сенатор Соединенных Штатов, а на тот момент член сената Конфедерации.

Было около сумерек, когда они прибыли в мою штаб-квартиру, и я сразу же проводил их на пароход «Мэри Мартин» — речное судно с Гудзона, весьма с комфортом оборудованное для пассажиров. Я тут же связался по телеграфу с Вашингтоном и уведомил военного министра и Президента о прибытии этих комиссаров и о том, что их целью является обсуждение условий мира между Соединенными Штатами и, как они выражались, правительством Конфедерации. Мне было предписано удерживать их в Сити-Пойнте до тех пор, пока Президент или кто-либо назначенный им не прибудет для встречи с ними. Они пробыли несколько дней гостями на борту судна. Я видел их весьма часто, хотя не припомню, чтобы вел с ними хоть какие-либо разговоры на предмет их миссии. Это было вне сферы моих обязанностей, а потому я не желал высказывать никаких соображений на сей счет. Что до меня лично, то я никогда не признавал и не был готов признать их представителями ПРАВИТЕЛЬСТВА. Слишком велико было количество пролитой крови и растраченных ценностей, чтобы уступать в чем-либо подобном. Пока они оставались там, впрочем, наши отношения были приятными, и всех их я нашел весьма обходительными джентльменами. Я поручил капитану предоставить им все лучшее, чем располагал пароход, и заботиться об их комфорте любым возможным способом. Никакой охраны к ним не приставлялось, и никаких ограничений на их передвижения не налагалось; не требовалось от них и никаких клятв в том, что они не злоупотребят предоставленными привилегиями. Им разрешалось покидать судно, когда им вздумается, и они делали это, поднимаясь на берег и навещая меня в моей штаб-квартире.

Я никогда не встречался ни с кем из этих господ до войны, но отлично знал их по репутации и их государственной службе, причем я был давним почитателем мистера Стивенса. Я всегда полагал, что он очень невысокого роста, однако, увидев его в вечерних сумерках, был весьма удивлен, обнаружив столь крупного мужчину, каким он казался. Когда он спустился на пароход, я заметил, что на нем надето грубое серое шерстяное пальто — изделие, производство которого было внедрено на Юге за время мятежа. Сукно было толще всего подобного, что мне доводилось видеть даже в Канаде. Пальто доходило почти до самых ног и было настолько велиро, что создавало впечатление, будто перед ним человек среднего роста. Поднявшись в каюту судна, он снял его, и меня поразило зрительное отличие в размерах — в пальто и без него.

Спустя несколько дней, примерно 2 февраля, я получил из Вашингтона депешу с указанием отправить комиссаров в Хэмптон-Роудс для встречи с Президентом и членом кабинета министров. Мистер Линкольн встретился с ними там и провел непродолжительную беседу. Вскоре после этой встречи Президент навестил меня в Сити-Пойнте. Он обмолвился о том, что виделся с комиссарами, и рассказал, будто заявил им, что вступать в какие-либо переговоры нет никакого смысла, если они не признают во-первых: что Союз в целом должен быть навсегда сохранен, и во-вторых: что рабство подлежит отмене. Если они готовы поступиться этими двумя пунктами, то он готов начать переговоры и едва ли не готов вручить им чистый лист бумаги со своей подписью, чтобы они сами вписали условия, на которых согласны жить с нами в Союзе и составлять единый народ. Он неизменно проявлял великодушный и добрый дух по отношению к южанам, и я ни разу не слышал от него ругательств в адрес врага. Некоторые из жестоких вещей, которые говорили о Президенте Линкольне, особенно на Севере, ранили его до глубины души; но в моем присутствии он никогда не выказывал мстительного нрава, а ведь я много общался с ним в Сити-Пойнте, поскольку он казался рад возможности вырваться из забот и тревог столичной жизни.

Как раз здесь я могу рассказать анекдот о мистере Линкольце. Это случилось во время его визита ко мне сразу после того, как он побеседовал с мирными комиссарами в Хэмптон-Роудс. Немного поговорив, он спросил меня, видел ли я то пальто Стивенса. Я ответил, что видел. «Ну так вот, — сказал он, — вы видели, как он его снимал?» Я ответил утвердительно. «Ну так вот, — произнес он, — не показалось ли вам, что это самая большая шелуха и самый маленький початок из всех, что вы когда-либо видели?» Много позже я рассказал эту историю генералу конфедератов Дж. Б. Гордону, в ту пору члену сената. Он пересказал ее Стивенсу, и, как я слышал позже, Стивенс безудержно хохотал над сравнением мистера Линкольна.

Остаток зимы после отъезда мирных комиссаров прошел тихо и бессобытийчно, за исключением двух-трех мелких происшествий. В один из дней этого периода, когда я посещал город Вашингтон для консультаций с администрацией, кавалерия противника под командованием генерала Уэйда Хэмптона обошла наш крайний левый фланг, а затем направилась на юг, выйдя нам в тыл с востока. Прежде чем их присутствие было обнаружено, они угнали большое количество быков, пасшихся в том районе. Это был честный захват, и конфедераты в них остро нуждались. Это было лишь возмездием за то, что порой делали мы в течение многих недель подряд, когда при нехватке припасов забирали то, что иначе досталось бы армии Конфедерации. Как видно из этой книги, в одном единственном случае мы захватили пять тысяч голов скота, переправлявшегося через реку Миссисипи близ Порт-Хадсона по пути из Техаса для снабжения армии Конфедерации на Востоке.

Одним из самых тревожных периодов за весь мой опыт участия в мятеже стали последние несколько недель перед Петербургом. Я чувствовал, что положение армии Конфедерации таково, что они попытаются совершить побег при первой же удобной возможности, и каждое утро боялся проснуться от известия о том, что Ли ушел и от него осталась лишь пикетная линия. У него была своя железная дорога через Дэнвилл на юг, и я опасался, что он тайком отводит своих людей, а также все запасы и артиллерию, за исключением того, что ему непременно нужно было взять с собой для непосредственной обороны. Я знал, что он может передвигаться гораздо легче и быстрее меня и что, если он получит фору, он оставит меня позади, так что нам придется сражаться с той же армией снова где-нибудь южнее, и война может затянуться еще на год.

К таким опасениям меня склоняло то обстоятельство, что я никак не мог взять в толк, каким образом конфедераты могут продержаться на своем месте еще хоть сколько-нибудь долго. Нет сомнений, что Ричмонд был бы эвакуирован гораздо раньше, чем это случилось, если бы не тот факт, что он являлся столицей так называемой Конфедерации, а сама эвакуация столицы, разумеется, возымела бы крайне деморализующий эффект на армию Конфедерации. Когда он был эвакуирован (как мы увидим далее), Конфедерация немедленно начала рушиться и рассыпаться в прах. К тому же дезертирство происходило не только среди тех, кто находился вместе с генералом Ли в окрестностях их столицы, но и по всей Конфедерации. Я помню, как в ходе беседы со мной задолго до этих событий генерал Батлер заметил, что конфедератам будет крайне трудно заполучить новых людей в свою армию; возможно, он добавил — хотя в этом я не уверен, — «если только они не вооружат рабов».

Юг, как нам всем было известно, подвергал конскрипции каждого способного носить оружие мужчину в возрасте от восемнадцати до сорок пяти лет; а теперь они провели закон о дополнительной конскрипции мальчиков от четырнадцати до восемнадцати лет, именуя их младшими резервистами, и мужчин от сорока пяти до шестидесяти, которых должны были назвать старшими резервистами. Последним предстояло удерживать необходимые пункты, не находящимся под непосредственной угрозой, и в особенности те, что располагались в тылу. Генерал Батлер, упоминая эту конскрипцию, заметил, что тем самым они «грабят и колыбель, и могилу» — выражение, которое я впоследствии использовал при написании письма мистеру Уошбёрну.

Я полагал, что при невозможности получать новые пополнения враг теряет в среднем по меньшей мере по полку в день — если брать армию в целом — исключительно за счет дезертирства. Если же приплюсовать боевые потери, болезни и прочие естественные причины, их убыль оказывается куда значительнее. Это был чистой воды арифметический расчет: сколько времени они смогут продержаться при сохранении таких темпов истощения. Разумеется, задолго до того, как их армия свелась бы к нулю, имевшиеся у нас в полевых условиях войска сумели бы разбить их. К тому же по огромному количеству дезертиров я понимал, что люди, столь храбро, столь доблестно и столь долго сражавшиеся за дело, в которое они верили — и так истово, берусь судить, как и наши бойцы верили в дело, за которое воевали они, — потеряли надежду и пали духом. Многие из них подавали прошения об отправке на Север, где они могли бы найти работу до окончания войны, после чего смогли бы вернуться в свои южные дома.

По этим и другим соображениям я, естественно, очень ждал наступления времени, когда смогу начать весеннюю кампанию, которая, в чем я был абсолютно убежден, должна была положить конец войне.

Однако мне приходилось принимать во внимание два соображения, которые меня сдерживали. Одно из них заключалось в том, что зима выдалась дождливой, а дороги — непроходимыми для артиллерии и упряжек. Необходимо было дождаться, пока они достаточно просохнут, чтобы позволить нам передвигать обозные поезда и артиллерию, столь необходимые для эффективности армии, действующей на неприятельской территории. Другим соображением было то, что генерал Шеридан с кавалерией Потомакской армии действовал на северном берегу реки Джеймс, спустившись из долины Шенандоа. Мне было необходимо иметь его кавалерию при себе, а потому я вынужден был ждать, пока он не присоединится ко мне к югу от реки Джеймс.

Давайте теперь подведем итог тому, чем он занимался.

5 марта я получил известия от Шеридана. Он встретил Эрли между Стонтоном и Шарлоттсвиллом и разгромил его, захватив почти всю его группировку. Эрли и некоторые из его офицеров спаслись, найдя убежище в близлежащих домах или в лесу.

12-го числа я снова получил от него весточку. Он повернул на восток, чтобы выйти к Уайт-Хаусу. Он не смог отправиться к Линчбургу, как ему было приказано, из-за исключительно сильных дождей и сильнейшего разлива рек. При нем имелся понтонный парк, но при нынешнем уровне воды в реках, которые ему предстояло форсировать при движении на юг по первоначальному приказу, его бы не хватило и наполовину.

Я распорядился доставить для него припасы к Уайт-Хаусу и поддерживал эту базу в рабочем состоянии до его прибытия. Мы собирались ее оставить, поскольку базой снабжения для нас теперь стала река Джеймс.

При Шеридане было около десяти тысяч кавалеристов, разбитых на две дивизии под командованием Кастера и Девина соответственно. Генерал Мерритт исполнял обязанности начальника кавалерии. Шеридан передвигался налегке, везя с собой продовольствие всего на четыре дня, увеличенный запас кофе, соли и прочей мелкой провизии, а также самую малость сверх того, не считая боеприпасов. Они остановились в Шарлоттсвилле и принялись разрушать железную дорогу обратно в сторону Линчберга. Он также направил одну дивизию вдоль канала реки Джеймс для уничтожения шлюзов, водопропускных труб и т. д. Все мельницы и фабрики вдоль линий марша его войск также были сожжены.

Шеридан потратил на это столько времени, что его поход на Уайт-Хаус стал теперь несколько рискованным. Поэтому он решил пробиваться с боями вдоль железной дороги и канала до тех пор, пока не подойдет к Ричмонді так близко, насколько это возможно, либо пока не подвергнется нападению. Так он и поступил, разрушив канал вплоть до Гучленда и железную дорогу настолько близко к Ричмонду, насколько сумел подобраться. 10-го числа он находился в Колумбии. К его колонне присоединилось около двух тысяч или более негрово [прим. переводчика: негров], и они существенно помогли в деле уничтожения железных дорог и канала. Его кавалерия находилась в столь же прекрасном состоянии, как и в начале пути, поскольку ему удавалось находить вдоволь фуража. Он захватил большую часть лошадей Эрли и подобрал немало других по дороге. Когда он достиг Эшленда, его атаковали превосходящие силы противника. Он отразил их натиск частью своих сил, стремительно переправился через Южную и Северную Анну, направляясь на север, и 19-го числа благополучно прибыл в Уайт-Хаус.

Время выступления Уильяма Т. Шермана должно было быть назначено с учетом того, когда он сможет освободиться от Голдсборо, где он тогда находился. Ему нужно было доставить припасы, которых хватило бы на долгий марш, так как в местности, через которую он должен был пройти, вряд ли удалось бы раздобыть много провизии. Поэтому мне пришлось сделать так, чтобы он выступил из своего тогдашнего местонахождения, в окрестностях Голдсборо, 18 апреля — это был самый ранний день, когда, по его мнению, он мог быть готов.

Уильям Т. Шерман очень хотел, чтобы я оставался на месте, пока он не подойдет, и закрепил успех наверняка; однако я решил выступить, как только состояние дорог и погода позволят это сделать. Я был до некоторой степени скован в вопросе назначения произвольного времени для выступления до тех пор, ко мне не присоединится Филип Шеридан, направлявшийся ко мне из долины Шенандоа, поскольку и его присутствие, и присутствие его кавалерии были необходимы для осуществления планов, которые я вынашивал. Впрочем, прибыв в Уайт-Хаус 19 марта, я получил возможность составить свои планы.

Опасаясь, как бы Роберт Э. Ли не ускользнул какой-нибудь ночью до того, как я об этом узнаю, и, опередив меня, не прорвался в Северную Каролину для соединения с Джозефом Э. Джонстоном с целью совместного разгрома Уильяма Т. Шермана, я еще 1 марта отдал войскам вокруг Петербурга указание вести бдительное наблюдение, чтобы такое движение не ускользнуло от их внимания, и быть готовыми немедленно нанести удар, если оно будет предпринято.

Теперь известно, что в начале марта Джефферсон Дэвис и Роберт Э. Ли провели совещание относительно положения дел в Петербурге и его окрестностях, и оба сошлись на том, что эти места для них больше не удерживаемы и что они должны уйти оттуда как можно скорее. Они тоже ждали сухих дорог или такого состояния дорог, которое позволило бы совершить передвижение.

Роберт Э. Ли в рамках своего плана отступления и для обеспечения более широкого прохода, который позволил бы им выйти к Данвиллской железной дороге с большей безопасностью, чем при текущем расположении двух армий, решил предпринять атаку на правый фланг наших линий вокруг Петербурга. Для этой атаки была назначена ночь 24 марта, а выполнение плана было поручено генералу Гордону. Точка между фортом Стедман и батареей № 10, где наши линии сходились ближе всего, была выбрана в качестве объекта его нападения. Атака должна была быть совершена ночью, причем войскам предстояло овладеть возвышенностью в тылу, где, как они полагали, у нас находились укрепления, затем пронестись направо и налево, посеять панику в рядах нашей армии и заставить меня сократить линию фронта. Роберт Э. Ли надеялся, что это задержит меня еще на несколько дней и даст ему возможность спастись. План был задуман отлично и исполнен поистине превосходно вплоть до захвата части нашей линии.

Гордон собрал свои войска под покровом ночи у того пункта, откуда им предстояло пойти в атаку, и овладел нашей пикетной линией совершенно незаметно для войск, находившихся внутри нашей главной линии укреплений; это сократило расстояние, которое ему предстояло преодолеть бегом, до чуть более пяти вьордов. Незадолго до этого с большой частотой прибывали перебежчики, зачастую принося с собой оружие, и генерал Конфедерации знал об этом. Воспользовавшись этим обстоятельством, он отправил своих пикетчиков с оружием прокрасться к нашим постам, как будто для дезертирства. Добравшись до наших линий, они немедленно захватили их, а наших пикетчиков отправили в тыл в качестве пленных. На главной линии наши люди спали безмятежно, как будто в полной безопасности. Этот план должен был быть осуществлен и нанести большой урон еще до рассвета; однако войска, которые должны были подкрепить Гордона, пришлось перебрасывать с северного берега реки Джеймс, и из-за какой-то аварии на железной дороге во время переправы они надолго застряли, так что к моменту, когда они были готовы идти в атаку, уже почти рассвело.

Тем не менее атака увенчалась успехом и прошла почти без потерь: неприятель прорвал наши линии между фортом Стедман и батареей № 10. Затем, повернув направо и налево, они захватили форт и батарею со всем находившимся в них оружием и личным составом. Продолжая наступление, они также взяли батареи Одиннадцать и Двенадцать на нашем левом фланге, которые развернули в сторону Сити-Пойнта.

Джордж Г. Мид в ту ночь находился в Сити-Пойнте, и этот прорыв в его линии отрезал его от всякой связи со своим штабом. Парк же, командовавший 9-м корпусом в момент этого прорыва, телеграфировал о случившемся в штаб Джорджа Г. Мида и, узнав, что генерал отсутствует, сам принял командование и с похвальной расторопностью предпринял все приготовления для отброса неприятеля. Генерал Тидболл собрал большое количество артиллерийских орудий и установил их в тылу захваченных укреплений так, чтобы насквозь простреливать узкое пространство между линиями. Хартранфт вскоре выступил со своей дивизией, как и Уиллкокс. Хартранфт справа от прорыва пресек движение мятежников в том направлении и быстро отбросил их обратно в форт Стедман. С другой стороны они были отброшены в укрепления, которые сами захватили, а батареи одиннадцать и двенадцать были отбиты Уиллкоксом ранним утром.

Затем Парк возвел линию укреплений снаружи захваченных форта и батарей, и связь была восстановлена. Артиллерийский огонь велся настолько непрерывно, что конфедераты не могли ни отступить, ни получить подкрепление. Поэтому все они попали в наши руки в качестве пленников. Эта попытка Роберта Э. Ли обошлась ему примерно в четыре тысячи человек и привела к тому, что было убито, ранено и захвачено в плен около двух тысяч наших солдат.

После отбития батарей, захваченных конфедератами, наши войска пошли в атаку и овладели укрепленной пикетной линией противника, которую они укрепили и удержали. В свою очередь, это дало нам возможность преодолеть короткое расстояние при нашем наступлении, предпринятом несколько дней спустя.

В тот день, когда Гордон делал приготовления к этой атаке (24 марта), я отдал приказание о начале наступления 29-го числа. Орд с тремя дивизиями пехоты и кавалерией Маккензи должен был выступить в авангарде в ночь на 27-е число с северного берега реки Джеймс и занять позицию на нашем крайнем левом фланге, в тридцати милях оттуда. Он оставил Уэйтцеля с остальной частью Армии Джеймса удерживать Бермуда-Хандред и северный берег реки Джеймс. Инженерная бригада должна была остаться в Сити-Пойнте, а корпус Парка — на позициях вокруг Петербурга. [См. приказы генерал-майорам Джорджу Г. Миду, Орду и Шеридану от 24 марта в Приложении.]

Орд прибыл на свое место вовремя. Хамфрис и Уоррен находились тогда на нашем крайнем левом фланге со 2-м и 5-м корпусами. Им было приказано по прибытии Орда и занятии им позиций на их местах переправиться через Хатчерс-Ран и протянуться на запад к Файв-Форкс, причем целью было занять позицию, с которой мы могли бы нанести удар по Южной Боковой железной дороге и в конечном счете по Данвиллской железной дороге. Занятие этих новых позиций для 2-го и 5-го корпусов сопровождалось значительными боями, в которых Армия Джеймса также должна была в некоторой степени участвовать, и потери оказались весьма тяжелыми.

Это событие вошло в историю как сражение у Уайт-Оук-Роуд.















ГЛАВА LXIV.



БЕСЕДА С ШЕРИДАНОМ — ГРАНДИОЗНОЕ НАСТУПЛЕНИЕ ПОТОМАКСКОЙ АРМИИ — НАСТУПЛЕНИЕ ШЕРИДАНА НА ФАЙВ-ФОРКС — СРАЖЕНИЕ У ФАЙВ-ФОРКС — ПАРК И РАЙТ ШТУРМУЮТ ЛИНИЮ ПРОТИВНИКА — БОИ ПОД ПЕТЕРБУРГОМ.







Шеридан прибыл в Сити-Пойнт 26 марта. Его лошади, разумеется, выбились из сил, и многие из них расковались. Несколько дней отдыха были необходимы, чтобы восстановить силы животных, а также подковать их и привести в состояние готовности к маршу. Сразу же по прибытии генерала Шеридана в Сити-Пойнт я подготовил для него инструкции относительно наступления, которое решил предпринять. Наступление должно было начаться 29-го числа месяца.

Ознакомившись с данными мною инструкциями, Шеридан вышел из моей палатки, и я последовал за ним, чтобы побеседовать с ним наедине — без посторонних, даже без членов моего штаба. Готовя его инструкции, я предвидел именно то, что и произошло: а именно захват Файв-Форкс, изгнание неприятеля из Петербурга и Ричмонда и завершение борьбы до того, как мы расстанемся с противником. Но нация уже начала проявлять беспокойство и разочарование из-за затягивания войны, и многие верили, что она никогда не закончится иначе как путем компромисса. Зная, что если мой план не увенчается полным успехом, он будет истолкован как катастрофическое поражение, я предусмотрел в этих инструкциях, что при определенных обстоятельствах он должен будет оторваться от Потомакской армии и своей базы снабжения и, живя за счет местных ресурсов, направиться на юг по Данвиллской железной дороге или вблизи нее через реку Роанок, выйти в тыл Джозефу Э. Джонстону, охранявшему эту дорогу, и действовать совместно с Уильямом Т. Шерманом для уничтожения Джозефа Э. Джонстона; затем, объединив эти силы, помочь в выполнении инструкций, которые Уильям Т. Шерман уже получил — действовать в координации с армиями вокруг Петербурга и Ричмонда.

Я заметил, что, прочтя инструкции, Шеридан выглядел несколько разочарованным — возможно, из-за перспективы снова отрываться от Потомакской армии и оказаться между двумя главными армиями неприятеля. Я сказал ему: «Генерал, эту часть ваших инструкций я включил исключительно для отвода глаз» — и привел ему причину, описанную ранее. Я сказал ему, что, по сути, намерен покончить с войной прямо здесь, этим наступлением, и что дальше ему идти не придется. Его лицо сразу прояснилось, и, шлепнув себя рукой по бедру, он произнес: «Рад это слышать, мы справимся».

Однако Шеридан не должен был предпринимать наступление на Файв-Форкс до получения от меня дальнейших инструкций.

Однажды, после того как описываемое мной наступление уже началось и его кавалерия находилась на нашем крайнем левом фланге далеко в тылу на юге, Шеридан подъехал туда, где тогда располагалась моя штаб-квартира — в Дабнис-Миллс. У входа он встретил некоторых офицеров моего штаба и был чрезвычайно воодушевлен перспективами успеха, приводя доводы в пользу того, что это предприятие станет финальным и успешным. Хотя мой начальник штаба настоятельно требовал вернуться на наши позиции вокруг Сити-Пойнта и на линии вокруг Петербурга, он попросил Шеридана зайти ко мне и повторить мне то, что тот говорил им. Шеридан чувствовал некоторую неловкость, давая советы там, о них не просили, поэтому один из членов моего штаба зашел ко мне и сказал, что у Шеридана есть то, что они считают важной новостью, и предложил послать за ним. Я так и сделал и был рад увидеть ту уверенность, которою он был проникнут. Зная по опыту, какое огромное значение имеет это чувство уверенности у командующего, я решил немедленно предпринять наступление, хотя из-за дождей, прошедших после моего выступления, дороги все еще оставались очень тяжелыми. Соответствующие приказания были отданы.

Наконец настало 29 марта, и, к счастью, после нескольких дней без дождя поверхность земли подсохла, подавая признаки того, что наступило время, когда мы можем начать движение. В этот день я выступил со всей армией, доступной после выделения достаточных сил для удержания линии вокруг Петербурга. Однако вскоре снова начался дождь, и за очень короткое время дороги стали практически непроходимыми для повозок и почти непроходимыми для кавалерии. Порой лошадь или мул стояли, казалось бы, на твердой земле, как вдруг одна нога проваливалась, а когда животное начинало барахтаться, чтобы удержаться, то проваливались все четыре ноги, и его приходилось вытаскивать вручную из зыбучих песков, столь распространенных в этой части Виржинии и других южных штатов. Поэтому по мере нашего продвижения стало необходимым строить настилы из бревен на каждом шагу пути для передвижения артиллерии. Армия настолько привыкла к такого рода работе и была к ней так хорошо подготовлена, что все делалось очень быстро. На следующий день, 30 марта, мы добились достаточного продвижения на юго-запад, чтобы я мог отправить Шеридана с его кавалерией через Динвидди с инструкциями затем выдвинуться по дороге, ведущей на северо-запад к Файв-Форкс, создавая тем самым угрозу правому флангу линии Роберта Э. Ли.

Это движение было предпринято с целью максимально возможного продления наших линий на запад к крайней правой точке противника или Файв-Форкс. Колонна, двигавшаяся отдельно от армии, все еще находившейся в окопах, была, за исключением кавалерии, очень небольшой. Силы в окопах сами расширялись к левому флангу. Уоррен находился на крайнем левом фланге, когда началось расширение, но Хамфрис позже был переброшен маршем и встал в линию между ним и Файв-Форкс.
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Я надеялся, что Шеридан сможет захватить Файв-Форкс, выйти на правый фланг и в тыл неприятеля и заставить его ослабить центр для защиты правого фланга, с тем чтобы можно было успешно предпринять атаку на центр. Для проведения этой атаки был назначен корпус генерала Райта, приказ о которой я намеревался отдать, как только до меня дойдут сведения об успехе Шеридана. Он должен был двигаться под прикрытием как можно ближе к неприятелю.

Естественно было полагать, что, услышав о начавшемся 29-го числа наступлении, Роберт Э. Ли поймет, что моя цель заключается в том, чтобы выйти к Южной Боковой и в конечном счете к Данвиллской железной дороге. Эти дороги имели столь жизненно важное значение для самого его существования, пока он оставался в Ричмонде и Петербурге, и были столь критически важны для него даже в случае отступления, что он, естественно, должен был предпринять самые отчаянные усилия для их защиты. 30-го числа он действительно направил Пикетта с пятью бригадами для подкрепления Файв-Форкс. Он также перебросил на правый фланг своей армии еще две-три дивизии, помимо того, что отдал распоряжение держать другие войска на северном берегу реки Джеймс в готовности прибыть по первому требованию. Он и сам прибыл туда, чтобы лично руководить обороной своего правого фланга.

В ночь на 30-е число Шеридан отошел назад к Динвидди-Корт-Хаус, а затем двинулся по дороге, ведущей на северо-запад к Файв-Форкс. С ним была только его кавалерия. Вскоре столкнувшись с кавалерией мятежников, он встретил очень упорное сопротивление. Тем не менее он постепенно оттеснял их назад, пока не оказался в окрестностях Файв-Форкс. Здесь ему пришлось столкнуться с другими войсками помимо тех, с которыми он боролся до сих пор, и он был вынужден отступить.

В сложившейся обстановке он сообщил мне о происшедшем, заявив, что постепенно и медленно отходит в сторону Динвидди, и попросил меня прислать ему на помощь корпус Райта. Я ответил ему, что послать корпус Райта невозможно, поскольку этот корпус уже стоит в линии в непосредственной близости от неприятеля, где он понадобится нам для атаки, когда придет время, к тому же находится на большом от него расстоянии; однако 2-й (Хамфриса) и 5-й (Уоррена) корпусы находятся на нашем крайнем левом фланге и немного в тылу от него на позиции, позволяющей угрожать левому флангу противника у Файв-Форкс, и что я направлю Уоррена.

Соответственно, Уоррену были отправлены приказы немедленно в ту же ночь (31-го числа) выступить к Динвидди-Корт-Хаус, установить связь с Шериданом как можно скорее и доложить ему. Он двигался очень медленно: некоторые из его подразделений выступили лишь после 5 часов следующего утра. Когда же он тронулся в путь, то действовал крайне неторопливо, а прибыв к Граввелли-Ран, обнаружил, что руток из-за недавних дождей вздулся, так что он счел его непереходимым вброд. Шеридан, разумеется, знал о его приближении и, будучи нетерпелив подвести войска как можно скорее, посылал ему приказы поторопиться. Генерал Джордж Г. Мид также торопил его или, по крайней мере, приказал двигаться вперед быстро. Теперь он счел, что не сможет переправиться через этот ручей без наведения мостов, и его приказы были изменены так, чтобы ударить по флангу преследующего неприятеля или зайти ему в тыл; однако он прибыл настолько поздно, что Шеридан решил наступать без него. Тем не менее дивизия Айреса из состава корпуса Уоррена успела подойти вовремя, чтобы участвовать в бою весь день, большую часть времени будучи оторванной от остальной части 5-го корпуса и сражаясь непосредственно под началом Шеридана.

Уоррен доложил Шеридану около 11 часов 1-го числа, однако все его войска подоспели к месту боя и приняли в нем активное участие лишь поздно во второй половине дня. Дивизия Гриффина, отходя назад, чтобы уйти из-под сильного перекрестного огня противника, оказалась марширующей в сторону от сражения. Впрочем, это продолжалось недолго; дивизию вернули назад, и вместе с дивизией Айреса она проявила себя наилучшим образом в течение дня. Дивизия Кроуфорда из того же корпуса отошла еще дальше назад, и хотя ей неоднократно посылались приказы подтянуться, прошло немало времени, прежде чем она наконец добралась туда, где могла оказать существенную помощь. Оказавшись там, она действовала превосходно.

К середине второй половины дня или чуть позже Шеридану удалось продвинуться до точки, с которой можно было начать запланированную атаку на сами Файв-Форкс. Он очень спешил предпринять штурм и покончить с этим до наступления темноты, поскольку занимаемая им позиция была бы непригодна для ночного бивака. Если бы штурм не состоялся и не увенчался успехом, ему пришлось бы вернуться к Динвидди-Корт-Хаус или даже дальше на ночь глядя.

Именно в этот критический момент Шеридану потребовалось получить в свое распоряжение дивизию Кроуфорда, а также самого Уоррена. Он посылал одного штабного офицера за другим на поиски Уоррена с приказом этому генералу явиться к нему, но те не смогли его найти. Во всяком случае, Шеридан не смог добиться появления этого офицера у себя. В конце концов он поехал сам. Он издал приказ об освобождении Уоррена от должности и назначении Гриффина командиром 5-го корпуса. Затем войска были подтянуты, и штурм увенчался успехом.

Я был настолько недоволен медлительностью Уоррена в сражении на Уайт-Оук-Роуд и его неспособностью вовремя добраться до Шеридана, что всерьез опасался, как бы в последний момент он не подвел Шеридана. Он был человеком прекрасного интеллекта, огромной серьезности, обладал быстрым восприятием и умел расставлять силы так же быстро, как любой другой офицер, в трудных условиях, когда приходилось действовать решительно. Но я уже раньше обнаружил у него недостаток, неподвластный его воле, который крайне пагубно сказывался на его полезности в таких чрезвычайных ситуациях, как та, что разворачивалась перед нами. Он мог разглядеть любую опасность с первого же взгляда, еще до того, как сталкивался с ней. Он не только готовился отразить возможную опасность, но и сообщал своему командиру, что должны делать другие, пока он сам выполняет свой маневр.

Я отправил штабного офицера к генералу Шеридану, чтобы обратить его внимание на эти недостатки и сказать ему, что, как сильно ни любил бы я генерала Уоррена, сейчас не время позволять личным чувствам к кому бы то ни было стоять на пути к успеху; и если его отстранение необходимо для победы, пусть не колеблется. Именно на основании этого полномочия Шеридан отстранил Уоррена. Мне было очень жаль, что это произошло, и еще больше я сожалел о том, что задолго до этого не воспользовался случаем перевести его на другой участок работы.

Были сумерки, когда наши войска под командованием Шеридана перевалили через брустверы противника. На какое-то время обе армии перемешались там настолько, что было почти непонятно, какая из них собирается требовать капитуляции другой. Впрочем, вскоре неприятель дрогнул и побежал во всех направлениях; около шести тысяч пленных, а также артиллерия и стрелковое оружие в огромном количестве попали в наши руки. Бегущие войска преследовались в различных направлениях, причем кавалерия и 5-й корпус под началом Шеридана преследовали более крупные силы, двигавшиеся на северо-запад.

Это преследование продолжалось примерно до девяти часов вечера, когда Шеридан остановил свои войска и, осознавая важность захваченной им части неприятельской линии, повернул назад, направив 5-й корпус через Хатчерс-Ран прямо на юго-запад от Петербурга и развернув его лицом к городу. Мерритт с кавалерией остановился и встал лагерем к западу от Файв-Форкс.

Таково было положение дел в ночь на 1 апреля. Тогда я отдал приказ о штурме силами Райта и Парка в четыре часа утра 2-го числа. Я также приказал 2-му корпусу генерала Хамфриса и генералу Орду с Армией Джеймса на левом фланге оставаться в готовности воспользоваться любым преимуществом, которое могло возникнуть из-за ослабления позиций противника перед их фронтом.

Я уведомил Авраама Линкольна в Сити-Пойнте об успехе этого дня; на самом деле я докладывал ему в течение дня и вечера по мере поступления новостей, поскольку он так сильно переживал за происходящие события, что мне хотелось по возможности облегчить его душевные терзания. Я также уведомил Уэйтцеля на северном берегу реки Джеймс, отдав ему приказ держаться вплотную к противнику и воспользоваться отводом оттуда войск, чтобы немедленно войти в город Ричмонд.

Я опасался, что Роберт Э. Ли сочтет владение Файв-Форкс настолько важным, что предпримет последнюю отчаянную попытку отбить его, поставив на карту все ради одного броска костей. Именно поэтому я приказал начать штурм немедленно, как только получил известие о захвате Файв-Форкс. Однако командиры корпусов донесли, что настолько темно, что люди не видят куда идти, и проводить штурм в таких условиях невозможно. Но мы продолжали беспрерывный артиллерийский обстрел неприятеля по всей линии, включая северный берег реки Джеймс, пока не рассвело настолько, что можно было двигаться — около без двадцати пяти пять утра.

В этот час корпуса Парка и Райта выступили, как было велено, расчистили засеку перед собой, продвигаясь под плотным ружейным и артиллерийским огнем, и без колебаний шли вперед, пока не взобрались на брустверы и не ворвались внутрь линии противника. Парк, находившийся на правом фланге, пронесся вправо и захватил весьма значительный участок линии в том направлении, но в этом месте внешняя линия находилась так близко к внутренней, которая тесно охватывала город Петербург, что он не мог продвинуться вперед и, по сути, столкнулся с серьезнейшей задачей разворота захваченных им линий для обороны собственных войск и их удержания; тем не менее он преуспел в этом.

Райт повернул налево и двинулся к Хатчерс-Ран, сметая все на своем пути. За захваченной линией у неприятеля были траверсы, под прикрытием которых он кое-как пытался оказывать сопротивление, отступая от одного к другому по мере продвижения Райта; однако последний не встретил серьезных препятствий. Если двигаться влево, внешняя линия постепенно становится гораздо дальше от внутренней, и где-то в районе Хатчерс-Ран они находятся на расстоянии почти двух миль друг от друга. И Парк, и Райт захватили значительное количество артиллерии и несколько пленных — Райт около трех тысяч.

Между тем Орд и Хамфрис во исполнение полученных инструкций успели к рассвету или ранним утром захватить укрепленные пикетные линии на своем фронте; и прежде чем Райт добрался до этого места, Орд также успел прорваться внутрь укреплений противника. Вскоре за ними последовал и второй корпус; внешние оборонительные сооружения Петербурга оказались в руках национальных войск и больше никогда не были отбиты у них. Достигнув Хатчерс-Ран, Райт направил полк уничтожить Южную Боковую железную дорогу прямо за городом.

Мой штаб по-прежнему располагался на лесопилке Дабни. Как только я получил известие об успехе Райта, я разослал депеши с сообщением об этом во все концы линии, включая войска у Бермуда-Хандред и те, что стояли на северном берегу Джеймса, а также Президенту в Сити-Пойнт. Поступали все новые депеши, и по мере их поступления я пересылал дополнительные новости по этим адресам. Убедившись наконец, что все они на месте, я сел на коня, чтобы присоединиться к войскам, находившимся внутри укреплений. Прибыв туда, я переехал на лошади через бруствер как раз в тот момент, когда оттуда выводили три тысячи пленных Райта. Вскоре ко мне внутри укреплений присоединился генерал Джордж Г. Мид со своим штабом.

Роберт Э. Ли предпринимал безумные попытки вернуть хотя бы часть утраченной территории. Парк на нашем правом фланге подвергался неоднократным атакам, но отбивал каждую из них. До полудня Лонгстрит был вызван с северного берега реки Джеймс, что привело к переброске основных сил армии Роберта Э. Ли на поддержку его крайнего правого фланга. Как только я узнал об этом, я уведомил Уэйтцеля и приказал ему держаться вплотную к неприятелю и велел Хартсаффу, командовавшему участком у Бермуда-Хандред, делать то же самое, а в случае обнаружения какого-либо прорыва — идти вперед; Хартсафф особенно должен был сделать это, поскольку это разделило бы Ричмонд и Петербург.

Шеридан, вернувшись к Файв-Форкс, пронесся к Петербургу, выйдя на наш левый фланг. Это обеспечило нам непрерывную линию от реки Аппоматтокс ниже города до той же реки выше него. В одиннадцать часов, не получая вестей от Шеридана, я подкрепил Парк двумя бригадами из Сити-Пойнта. С этими дополнительными силами он достроил захваченные укрепления для лучшей обороны и протянул линию назад от своего правого фланга, чтобы защитить его. Он также завез материалы и соорудил засеку между собой и противником. Даже после этого Роберт Э. Ли подвел к позициям Парка дополнительные войска и артиллерию и предпринял несколько атак, понесши при этом очень тяжелые потери.

В дополнение к укрепленной линии в непосредственной близости от Петербурга неприятель имел два изолированных укрепления вне ее пределов — форт Грегг и форт Уитворт. Мы сочли, что теперь возникла необходимость взять их штурмом. Около часа дня форт Грегг был атакован дивизией Фостера из 24-го корпуса (Гиббона), поддержанной двумя бригадами из соединения Орда. Бой был отчаянным, и национальные войска несколько раз были отброшены; но в конце концов форт взяли, и находившиеся в форте Уитворт войска немедленно эвакуировались оттуда. Орудия форта Грегг были повернуты против отступающего неприятеля, а командир форта Уитворт вместе с примерно шестью десятками его людей капитулировали.

Утром я отдал приказ Майлзу явиться к Шеридану. Выполняя этот приказ, он наткнулся на неприятеля на пересечении Уайт-Оук-Роуд и Клейборн-Роуд. Противник отступил к Сазерленд-Стейшн на Южной Боковой дороге, и Майлз последовал за ним. Эта позиция, от природы сильная и удобная для обороны, также была сильно укреплена. К этому времени подоспел Шеридан, и Майлз попросил у него разрешения на штурм, на что Шеридан дал согласие. К этому моменту Хамфрис преодолел внешние укрепления на своем фронте и также подошел, приняв командование над Майлзом, который командовал дивизией в его корпусе. Я отправил Хамфрису приказ повернуть направо и двигаться в сторону Петербурга. Получив этот приказ, он выступил, оставив Майлза одного. Последний предпринял две атаки, обе из которых провалились, и ему пришлось отойти на несколько сотен ярдов назад.

Услышав, что Майлз остался в таком положении, я приказал Хамфрису отправить дивизию ему на помощь. Он отправился туда сам.

Перед тем как двинуться к Петербургу, Шеридан направил Мерритта с кавалерией на запад для атаки на кавалерию конфедератов, собиравшуюся там. Мерритт отбросил их на север к реке Аппоматтокс. Затем Шеридан атаковал неприятеля у Сазерленд-Стейшн с тыла по отношению к Майлзу, и они совместно захватили этот пункт, взяв большое количество пленных и несколько артиллерийских орудий, а остатки трех корпусов конфедератов обратили в бегство. Шеридан преследовал их до наступления темноты, после чего дальнейшее преследование прекратили. Майлз расположился лагерем на ночь на позициях, которые он вместе с Шериданом столь блестяще взял штурмом. Я не могу описать обстановку лучше, чем приведя свою вечернюю депешу в Сити-Пойнт:


БОЙДТОНСКАЯ ДОРОГА, БЛИЗ ПЕТЕРБУРГА, 2 апреля 1865 г. — 16:40.


ПОЛКОВНИКУ Т. С. БАУЭРСУ, Сити-Пойнт.


Мы подошли и имеем непрерывную линию войск, и через несколько часов будем укреплены от Аппоматтокса ниже Петербурга до реки выше. Дивизии Хета и Уилкокса — ту их часть, что не была захвачена, — отрезали от города либо по их собственному замыслу, либо из-за невозможности поступить иначе. Шеридан с кавалерией и 5-м корпусом находится выше них. Дивизия Майлза (2-й корпус) была направлена с Уайт-Оук-Роуд к Сазерленд-Стейшн на Южной Боковой железной дороге, где он встретил их и, по последним сведениям, ведет с ними бой. Не зная, успеет ли Шеридан вовремя, сюда был отправлен генерала Хамфриса с другой дивизией. Общее число пленных с начала нашей армией боевых действий составит не менее двенадцати тысяч человек и, вероятно, пятьдесят артиллерийских орудий. Точного количества людей и орудий я, однако, не знаю. * * * Я думаю, Президент мог бы приехать к нам с визитом завтра.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.







В ночь на 2 апреля наша линия была укреплена от реки выше до реки ниже. Я приказал начать бомбардировку на следующее утро в пять часов, за которой в шесть часов должен был последовать штурм; однако ранним утром противник эвакуировал Петербург.















ГЛАВА LXV.



ВЗЯТИЕ ПЕТЕРБУРГА — ВСТРЕЧА С ПРЕЗИДЕНТОМ ЛИНКОЛЬНОМ В ПЕТЕРБУРГЕ — ВЗЯТИЕ РИЧМОНДА — ПРЕСЛЕДОВАНИЕ ПРОТИВНИКА — ВИЗИТ К ШЕРИДАНУ И ДЖОРДЖУ Г. МИДУ.







Генерал Джордж Г. Мид и я вошли в Петербург утром 3-го числа и заняли позицию под прикрытием дома, который защищал нас от ружейного огня противника, свистевшего густо и быстро. Иногда заглядывая за угол, мы могли видеть, как улицы и пойма Аппоматтокса, предположительно возле моста, забиты армией Конфедерации. Я не стал подтягивать артиллерию, потому что был уверен, что Роберт Э. Ли пытается спастись бегством, и хотел немедленно броситься в погоню. Во всяком случае, у меня не хватило бы духу направлять артиллерию на такую массу разбитых и бегущих людей, и я надеялся вскоре захватить их в плен.

Вскоре после того, как неприятель полностью эвакуировал Петербург, явился человек, назвавшийся инженером Северовирджинской армии. Он заявил, что Роберт Э. Ли некоторое время вел работы по подготовке мощного замкнутого укрепления, в которое он собирался отступить после вытеснения из Петербурга и дать там свое последнее сражение; что в данный момент он фактически отводит войска из Ричмонда и отступает в это подготовленное убежище. Это заявление было сделано генералу Джорджу Г. Миду и мне, когда мы находились вместе. Я уже отдал приказ о движении вверх по южному берегу Аппоматтокса с целью перерезать путь отступления Роберту Э. Ли; но Джордж Г. Мид был настолько впечатлен рассказом этого человека, что посчитал необходимым немедленно переправиться там через Аппоматтокс и выступить против Роберта Э. Ли на его новой позиции. Я знал, что Роберт Э. Ли не был глупцом — каким он оказался бы, помести он себя и свою армию между такими грозными водными преградами, как реки Джеймс и Аппоматтокс, и между такими армиями, как Потомакская и Армия Джеймса. К тому же, поскольку эти реки сходились к востоку от него, для полного отрезания его от всех припасов и возможности подкрепления было бы достаточно лишь сомкнуть ряды на западе. Заняв предложенную так называемым инженером позицию, он был бы вынужден капитулировать, и это стало бы вопросом считанных дней, причем не многих. Таковы уловки, к которым прибегают на войне, чтобы обмануть противника. По моему мнению, Роберт Э. Ли неизбежно должен был эвакуировать Ричмонд, и единственным доступным для него путем было следовать по Данвиллской дороге. Соответственно, моей целью было закрепиться в точке на этой дороге к югу от Роберта Э. Ли, о чем я и сообщил Джорджу Г. Миду. Он предположил, что если Роберт Э. Ли двинется туда, мы последуем за ним. Мой ответ заключался в том, что мы не хотим следовать за ним; мы хотим опередить его и отрезать путь, и если он просто останется на той позиции, на которой, по его (Мида) мнению, он находится в данный момент, я лучшего и не желаю; что когда мы овладеем Данвиллской железной дорогой в месте пересечения ею реки Аппоматтокс и все еще обнаружим его между двумя реками, нам останется лишь двинуться на восток и зажать его в тисках. Что тогда мы получим все те же преимущества, которые имели бы при прямом наступлении на него из Петербурга, даже если бы он остался на позиции, указанной ему офицером-инженером.

Я удерживал большую часть сил вдали от укреплений, чтобы рано утром отправить их по Данвиллской дороге, полагая, что Роберт Э. Ли уйдет ночью. За ночь я усилил Шеридана, направив к нему корпус Хамфриса.
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Как нам теперь известно, в течение дня Роберт Э. Ли уведомил власти в Ричмонде о положении дел и сообщил им, что удерживать позиции дольше ночи он не сможет, если вообще продержится столько. Дэвис находился в церкви, когда получил депешу от Роберта Э. Ли. Прихожан распустили с объявлением о том, что вечерней службы не будет. Правительство мятежников покинуло Ричмонд около двух часов пополудни 2-го числа.

Ночью Роберт Э. Ли приказал своим войскам сосредоточиться в Амелия-Корт-Хаус; его целью было уйти, по возможности соединиться с Джозефом Э. Джонстоном и попытаться разгромить Уильяма Т. Шермана до того, как я туда успею. Убедившись в этом, я уведомил Шеридана и приказал ему как можно скорее двигаться по Данвиллской железной дороге к южному берегу реки Аппоматтокс. Он ответил, что часть его отряда уже находится в девяти милях от города. Тогда я приказал остальной части Потомакской армии под командованием Джорджа Г. Мида следовать по той же дороге утром. Корпус Парка последовал по тому же пути, а Армии Джеймса было приказано идти по дороге, пролегающей вдоль Южной Боковой железной дороги до станции Берк, и по ходу движения восстанавливать железнодорожное полотно и телеграфную связь. Ширина колеи этой дороги составляла 5 футов, в то время как наш подвижной состав был рассчитан на колею 4 фута 8 1/2 дюймов; следовательно, рельс на одной стороне пути приходилось демонтировать на всем протяжении и укладывать заново в соответствии с шириной колеи наших вагонов и локомотивов.

Авраам Линкольн в то время находился в Сити-Пойнте и пробыл там уже несколько дней. Я бы сообщил ему о своих намерениях, но хотя у меня была твердая уверенность в успехе этого маневра, он мог и не увенчаться успехом; и тогда я лишь добавил бы еще одно разочарование к тем многим, что он перенес за последние три года. Но когда мы выступили, он увидел, что мы действуем целенаправленно, и, пожелав нам счастливого пути, остался на месте ждать результатов.

На следующее утро после взятия Петербурга я телеграфировал Аврааму Линкольн, прося его приехать туда и повидаться со мной, пообещав дождаться его прибытия. Я отправил все войска в путь рано утром, так что после ухода национальной армии из Петербурга на улицах не было видно ни души, даже ни одного животного. Там абсолютно никого не осталось, кроме офицеров моего штаба и, возможно, небольшого кавалерийского эскорта. Мы выбрали крыльцо заброшенного дома и расположились на нем до прибытия Президента.

Почти первое, что произнес Авраам Линкольн, тепло поздравив меня с победой и выразив благодарность как мне, так и совершившей ее армии, было: «Знаете ли вы, генерал, что у меня уже несколько дней было какое-то смутное предчувствие, что вы замышляете нечто подобное». Поскольку к этому моменту наши манегры увенчались успехом, у меня больше не было причин скрывать от Президента все свои передвижения и преследуемые цели. Он оставался возле Сити-Пойнта еще несколько дней, и я часто и подробно общался с ним по телеграфу.

Авраам Линкольн знал, что с Уильямом Т. Шерманом была достигнута договоренность о его присоединении ко мне в назначенное время для совместного уничтожения армии Роберта Э. Ли. Я сказал ему, что очень хотел, чтобы восточные армии сами победили своего старого врага, столько раз дававшего отпор всем их неоднократным и славным попыткам покорить их или изгнать из их столицы. Западные армии в основном добивались успеха, пока не покорили всю территорию от реки Миссисипи до штата Северная Каролина, и теперь были почти готовы постучать в черный ход Ричмонда с просьбой о впуске. Я сказал ему, что даже если западные армии окажутся на поле боя, действуя против Ричмонда и Роберта Э. Ли, политики и штатские из того региона, откуда происходили эти войска, запишут взятие города на их счет. Это могло привести к неприятным дрязгам между членами Конгресса с Востока и Запада в ходе некоторых дебатов. Западные конгрессмены могли бы попрекать восточных тем, что те при подавлении мятежа оказались неспособны ни захватить армию, ни добиться значительных успехов в достижении этой цели, а были вынуждены ждать, пока западные армии завоюют всю территорию к югу и западу от них, а затем явиться на все готовое, чтобы помочь захватить единственную армию, с которой те воевали.

Авраам Линкольн ответил, что теперь он это понимает, но никогда раньше об этом не задумывался, поскольку его тревога была настолько сильна, что ему было все равно, откуда придет помощь, лишь бы дело было сделано.

Потомакская армия имела все основания гордиться своей четырехлетней историей в деле подавления мятежа. Армия, с которой ей приходилось сражаться, была защитой столицы народа, пытавшегося основать нацию на территории Соединенных Штатов. Ее утрата означала бы крах дела. Поэтому Конфедерация прилагала все усилия для защиты и сохранения своей столицы. Если бы она пала, рухнуло бы все остальное. Армию Роберта Э. Ли приходилось укреплять, чтобы позволить ей удерживать позиции, какую бы территорию ни отнимали у Юга в другом месте.

Я никогда не ожидал подобных препирательств, о которых упомянул, между солдатами двух регионов; и, к счастью, между политиками их тоже не возникло. Возможно, я единственный, кто заранее задумался о возможности такого положения дел.

Когда наша беседа подошла к концу, Авраам Линкольн сел на коня и отправился обратно в Сити-Пойнт, в то время как я со своим штабом двинулся в сторону армии, находившейся теперь уже во многих милях впереди. До этого момента я еще не получил донесения о взятии Ричмонда.

Вскоре после отъезда Президента Линкольна я получил от генерала Уэйтцеля депешу, в которой тот извещал меня, что занял Ричмонд примерно в 8 часов 15 минут утра того же дня, 3-го числа, и что город горит в двух местах. В городе царила полнейшая неразбериха. Власти предусмотрительно вылили все спиртное в сточные канавы и выбросили продовольствие, оставленное правительством Конфедерации, чтобы жители могли его подобрать. Гражданские и военные власти покинули город без какого-либо предупреждения о своем уходе. По правде говоря, вплоть до самого часа эвакуации людей заставляли верить, что Роберт Э. Ли одержал важную победу где-то под Петербургом.

Соединения Уэйтцеля обнаружили свидетельства глубокой деморализации в армии Роберта Э. Ли: в городе все еще оставалось множество рядовых и даже офицеров. Город пылал. Нашим войскам приказали потушить пламя, с чем они в конце концов и справились. Пожар был устроен кем-то из тех, кто связан с отступающей армией. Все официальные лица отрицают, что это было санкционировано, и я полагаю, что это дело рук взвинченных людей, покидавших то, что они считали своей столицей, и, возможно, чувствовавших, что лучше уничтожить ее, чем позволить ей достаться врагу. Как бы то ни было, национальные войска застали город охваченным пламенем и приложили все усилия, чтобы его потушить.

Огромная часть войск, составлявших правый фланг Роберта Э. Ли, оказалась отрезана от возможности вернуться в Петербург и преследовалась нашей кавалерией настолько яростно и близко, что они бросали передки, боеприпасы, обмундирование и практически все подряд, чтобы облегчить свой груз, и продвигались вверх по реке Аппоматтокс, пока наконец не добрались до воды и не переправились на другой берег.

Я покинул Авраама Линкольна и, как уже говорил, направился к войскам, остановившимся на станции Сазерленд примерно в девяти милях отсюда. У нас оставалось время пройти еще столько же, да и время имело значение; однако дороги были плохими, а обозы передового корпуса загромоздили проезд так, что продвигаться дальше не представлялось возможным. Кроме того, наша кавалерия столкнулась с частью неприятельских сил и преследовала их; а согласно приказам, дороги следовало уступать кавалерии при каждом ее появлении. Это вызвало дополнительную задержку.

Генерал Райт, командовавший одним из оставшихся позади корпусов, решил выиграть время, позволив своим людям встать лагерем, попытаться раздобыть для них пайки и расчистить дорогу, чтобы при возобновлении движения они не встречали препятствий. У Хамфриса, находившегося далеко впереди, пайков тоже не было. Доставить их за ночь не удалось; однако офицеры и солдаты Потомакской армии были настолько воодушевлены мыслью о том, что наконец-то доводят победу до конца, что предпочитали маршировать без пайков, чем рисковать упустить противника. Поэтому в три часа утра марш возобновился.

Кавалерия Мерритта нанесла удар по неприятелю у Дип-Крик и отбросила его к северу, к Аппомактоксу, где, полагаю, большая часть противника была вынуждена переправиться на другой берег.

Утром 4-го числа я узнал, что Ли заказал для своей изнуренной голодом армии продовольственные пайки с доставкой из Данвилла и что они должны ожидать его в Фармвилле. Это свидетельствовало о том, что Ли уже оставил мысль следовать по железной дороге на юг до Данвилла, а решил продвигаться дальше на запад через Фармвилл. Я уведомил об этом Шеридана и приказал ему овладеть дорогой раньше, чем припасы успеют дойти до Ли. Он ответил, что уже отправил дивизию Крука занять дорогу между Беркесвиллом и Джетерсвиллом, после чего повернуть на север и маршем вдоль дороги следовать к последнему пункту; по его мнению, Крук уже должен был находиться там. Основные силы армии двинулись прямо на Джетерсвилл по двум дорогам.

Получив от Шеридана депешу о том, что Крук находится на Данвиллской дороге, я немедленно приказал Миду совершить форсированный марш во главе Потомакской армии и направить корпус Парка с той дороги, на которой они находились, на Юго-Западную железную дорогу, чтобы занять тыл Армии Джеймса и охранять железнодорожную линию, которую эта армия восстанавливала по мере продвижения.

Наши войска заняли Джетерсвилл, и в телеграфном отделении была обнаружена депеша от Ли с заказом двухсот тысяч пайков из Данвилла. Депеша не была отправлена, однако Шеридан переслал ее с нарочным в Беркесвилл и велел отправить дальше оттуда. Между тем из других источников в Данвилл поступили сообщения, и тамошнее командование уже знало, что наша армия находится на линии железной дороги, так что никаких дальнейших припасов из этого пункта отправлено не было.

В это время кавалерия Мерритта и Маккензи действовала в пространстве между дорогой, по которой продвигалась Потомакская армия, и рекой Аппоматоккс, атакуя противника во фланг. Они захватили множество пленных и принудили неприятеля бросить часть имущества.

Ли укрепился у Амелия-Корт-Хауса, а также выставил передовые части к северу от Джетерсвилла и разослал войска для сбора фуража. Местность была весьма бедной и давала очень мало продовольствия. Его фуражиры сильно рассеялись; многие из них были захвачены нашими людьми, а многие другие так и не вернулись в Северовирджинскую армию.

Корпус Гриффина занял укрепления вдоль железной дороги к югу от Джетерсвилла, и Шеридан сообщил мне о сложившейся обстановке. Я вновь приказал Миду со всей поспешностью двигаться вперед, поскольку в распоряжении Шеридана против всей армии Ли имелся лишь один пехотный корпус и небольшие силы кавалерии. Мид, всегда отличавшийся исполнительностью, теперь стремительно двинулся вперед, хотя сам болел и едва мог встать с постели. Хамфрис выступил в два часа, а Райт — в три часа ночи, выступая, как я уже упоминал, без пайков, поскольку обозы находились далеко позади.

Эту ночь я провел на станции Уилсон на Юго-Западной железной дороге. Утром 5-го числа я отправил Шеридану известие об успехах Мида и предложил ему перейти в наступление против Ли. У нас не оставалось иных целей, кроме армий Конфедерации, и я стремился покончить с этим делом немедленно.

5-го числа я снова выступил вместе с войсками Орда и дошел примерно до десяти миль от Беркесвилла, где остановился, чтобы пропустить его армию. После этого я получил от Шеридана следующую депешу:


"Вся армия Ли находится в Амелия-Корт-Хаусе или вблизи него, по эту сторону от него. Генерал Дэвис, которого я направил к Пейнсвиллу на их правый фланг, только что захватил шесть орудий и несколько повозок. Мы сможем разбить Северовирджинскую армию, если удастся сосредоточить в этом пункте достаточно сил и затем двинуться на нее. Моя кавалерия была вчера в Беркесвилле, а прошлой ночью — в шести милях дальше по Данвиллской дороге. Сам генерал Ли находится в Амелия-Корт-Хаусе. Продовольствие у них на исходе или почти закончилось. Вчера они продвигались по железной дороге в сторону Беркесвилла, когда мы перерезали им путь в этом пункте."






Теперь для Ли это была борьба не на жизнь, а на смерть — пробиться на юг к своим запасам продовольствия.

Шеридан, предполагая, что противник может внезапно повернуть в сторону Фармвилля, выдвинул кавалерийскую бригаду Дэвиса для наблюдения за ним. Дэвис обнаружил, что это движение уже началось. Он атаковал и обратил в бегство неприятельскую кавалерию, конвоировавшую обоз на запад, причем захватил и сжег 180 повозок. Кроме того, он захватил пять артиллерийских орудий. Конфедератская пехота двинулась против него и, вероятно, расправилась бы с ним очень сурово, но Шеридан отправил следом за Дэвисом еще две кавалерийские бригады, и они вовремя подоспели ему на помощь. Между этими тремя кавалерийскими бригадами и пехотой противника завязался ожесточенный бой, однако неприятель был отброшен.

Сам Мид прибыл в Джетерсвилл около двух часов пополудни, опередив все свои войска. Головные части корпуса Хамфриса подошли примерно через час после этого. По просьбе Мида, который все еще тяжело болел, Шеридан расставил прибывающие войска. Две дивизии этого корпуса он развернул к западу от дороги по левую сторону от корпуса Гриффина, а одну дивизию — направо. К этому времени подошла и кавалерия, которую отвели еще дальше влево, так как Шеридан был уверен, что именно там пролегает маршрут, по которому противник намерен совершить побег. Он хотел начать наступление, чувствуя, что при промедлении неприятель уйдет; однако Мид воспрепятствовал этому, предпочитая подождать, пока подтянутся все его войска.

В этот момент Шеридан переслал мне письмо, переданное ему чернокожим мужчиной вместе с собственной запиской, в которой он выражал сожаление, что меня нет на месте. Письмо было датировано 5 апреля в Амелия-Корт-Хаусе и подписано полковником Тейлором. Оно адресовалось его матери и свидетельствовало о деморализации армии Конфедерации. Записка Шеридана также содержала сведения о событиях того дня, о которых здесь рассказывается. 5-го числа я получил от Шеридана второе послание, в котором он еще более настойчиво подчеркивал важность моего присутствия. Его доставил мне разведчик в серой форме. Письмо было написано на папиросной бумаге и завернуто в оловянную фольгу, в которую обычно заворачивают жевательный табак. Это предохранялось на тот случай, если разведчик окажется в плену: он мог вытащить эту фольгу из кармана и, засунув в рот, разжевать. Вид солдата-конфедерата, жующего табак, не вызвал бы никаких подозрений. Письмо было получено уже почти ночью. Я отдал приказ Орду продолжать марш на Беркесвилл и окопаться там на ночь, а утром двигаться на запад, чтобы перерезать все дороги между этим пунктом и Фармвиллем.

Затем я отправился в путь с несколькими офицерами штаба и очень небольшим кавалерийским эскортом, направляясь напрямую через лесную чащу на соединение с армией Мида. Расстояние составляло около шестнадцати миль; однако из-за темной ночи наше продвижение сквозь леса затягивалось из-за отсутствия прямых дорог. Тем не менее около десяти часов вечера мы добрались до передовых постов и после коротких переговоров убедили часовых в том, кто мы такие, после чего были проведены к месту бивуака Шеридана. Мы некоторое время обсуждали обстановку: Шеридан объяснил мне свои соображения относительно того, что, по его мнению, пытается предпринять Ли, и указал, что приказы Мида, если следовать им и двигаться на правый фланг, предоставят противнику желанную возможность ускользнуть от нас и оказаться в нашем тылу.

После этого мы вместе навестили Мида, прибыв в его штаб около полуночи. Я объяснил Миду, что нам не следует преследовать противника — нам нужно опередить его; кроме того, его приказы позволят неприятелю скрыться, и, помимо всего прочего, я не сомневался, что Ли начал движение прямо в этот момент. Мид немедленно изменил свои приказания. Теперь они предписывали ранним утром начать наступление на Амелия-Корт-Хаус в том боевом порядке, в каком армия находилась в тот момент, то есть пехота располагалась фронтом поперек железной дороги, большей частью к западу от нее, а кавалерия была выдвинута еще дальше влево.















ГЛАВА LXVI.



БИТВА ПРИ СЕЙЛОРС-КРИК — БОЙ У ФАРМВИЛЛЯ — ПЕРЕПИСКА С ГЕНЕРАЛОМ ЛИ — ШЕРИДАН ПЕРЕХВАТЫВАЕТ ПРОТИВНИКА.







Река Аппомактоккс, если следовать на запад, делает большой излук на юго-запад от окрестностей моста Ричмонд-Данвиллской железной дороги, а затем поворачивает на северо-запад. Сейлорс-Крик, незначительный ручей, текущий на север, впадает в Аппомактоккс между Хай-Бриджем и Джетерсвиллом. Неподалеку от Хай-Бриджа грунтовая дорога из Петербурга в Линчбург пересекает реку Аппомактоккс также по мосту. Железная дорога проходит по северному берегу реки до Фармвилля, расположенного в нескольких милях к западу, а оттуда, пересекая реку вновь, продолжается по ее южному берегу. Дороги, подходящие к Фармвиллю с юго-востока, пересекают там реку Аппомактоккс по мосту и идут по северному берегу, оставляя Линчбургско-Петербургскую железную дорогу далеко слева.
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Ли, прорываясь из Амелия-Корт-Хауса, использовал для движения все дороги между Данвиллской дорогой и рекой Аппомактоккс и никогда не позволял голове своих колонн останавливаться из-за каких-либо боев, которые могли происходить в его тылу. Благодаря этому он был очень близок к тому, чтобы пробиться к своим обозам с продовольством и ускользнуть от нас по крайней мере с частью своей армии.

Как и ожидалось, войска Ли начали движение еще прошлой ночью, и наша армия, наступая на Амелия-Корт-Хаус, вскоре столкнулась с ними. До выхода к Сейлорс-Крику произошло немало стычек. Наша кавалерия стремительно атаковала отряд противника, сопровождавший обоз с повозками, с целью провести его мимо нашего левого фланга. Завязался ожесточенный бой, в ходе которого мы захватили много пленных, а также немало солдат было убито и ранено. В этих небольших стычках некоторые конфедераты проявили столько же доблести, сколько и в любое другое время за всю войну, несмотря на горестные поражения прошлой недели.

Армии наконец сошлись на Сейлорс-Крике, где произошло крупное сражение, в котором приняли участие пехота, артиллерия и кавалерия. Наши войска на правом фланге при вступлении в бой с противником заняли более высокие позиции на его фланге, что дало нам все преимущества, вытекающие из характера местности. Наша стрельба также велась значительно быстрее, поскольку противник начал отступление на запад и, отстреливаясь во время отхода, был вынужден каждый раз поворачиваться назад. Потери неприятеля оказались весьма тяжелыми — как убитыми и ранеными, так и пленными. Около шести генералов попали в наши руки в этом сражении, и семь тысяч человек были взяты в плен. Сражение началось в середине дня 6-го числа, а отступление и преследование продолжались до наступления темноты, когда армейские соединения расположились бивуаком на земле, где их застала ночь.

Когда тем утром началось движение в сторону Амелия-Корт-Хауса, я приказал перебросить корпус Райта, находившийся на крайнем правом фланге, налево мимо всей армии, чтобы занять место корпуса Гриффина, одновременно приказав последнему продвинуться вперед и занять позицию на правом фланге. Цель этого маневра заключалась в том, чтобы поставить 6-й корпус Райта рядом с кавалерией, с которой он прежде столь слаженно и результативно действовал в долине Вирджинии.

Теперь 6-й корпус оставался с кавалерией под непосредственным командованием Шеридана вплоть до самой капитуляции.

Орду было поручено овладеть всеми дорогами к югу между Беркесвиллом и Хай-Бриджем. Утром 6-го числа он направил полковника Уошбёрна с двумя пехотными полками с инструкцией уничтожить Хай-Бридж и быстро вернуться на станцию Беркесвилл, а сам стал готовиться к отражению противника на месте. Вскоре после выступления Уошбёрна Орд начал опасаться за его безопасность и послал полковника Рида из своего штаба примерно с восемьюдесятью кавалеристами догнать его и вернуть назад. Вскоре после этого он услышал, что голова колонны Ли вышла к дороге между ним и нынешним местонахождением Уошбёрна, и попытался отправить подкрепление, но оно не смогло пробиться. Рид же прошел вперед раньше противника. Он доскакал до Фармвилля и возвращался обратно, когда обнаружил, что путь ему отрезан, а Уошбёрн противостоит, судя по всему, передовым силам армии Ли. Рид выстроил своих людей в боевую линию — его отряд теперь насчитывал менее шестисот человек пехоты и кавалерии — и проехал вдоль их фронта, произнеся речь, чтобы вдохнуть в подчиненных тот же энтузиазм, который испытывал сам. Затем он отдал приказ атаковать. Этот небольшой отряд предпринял несколько атак, разумеется, безуспешных, но нанес противнику потери, превышающие численность всего их собственного отряда. Полковник Рид пал смертельно раненным, затем погиб Уошбёрн; к концу боя почти каждый офицер отряда и большинство рядового состава были убиты или ранены. Оставшиеся в живых капитулировали. Конфедераты сочли это лишь авангардом более крупного соединения, отрезавшего им путь, и потому остановились для возведения укреплений; таким образом, этот доблестный отряд из шестисот человек задержал продвижение мощного отряда армии Конфедерации.
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Эта задержка колонны Ли, несомненно, спасла следовавшие за нами обозы. Сам Ли устремился вперед, переправился по мосту для повозок близ Хай-Бриджа и попытался уничтожить его. Он действительно поджег его, однако пламя не успело разгореться, когда подоспел Хамфрис со своим корпусом и обратил в бегство арьергард, оставленный для охраны моста во время его сожжения. Хамфрис с боем прорвался на другой берег и последовал за Ли до пересечения дороги, ведущей через Фармвиль, с дорогой из Петербурга. Здесь Ли занял позицию, которая была весьма сильной в природном отношении и к тому же укрепленной. Хамфрис в одиночку противостоял ему весь день, находясь в крайне опасном положении. Тем не менее он держался уверенно и предпринял штурм, понеся определенные потери, но в ответ сам атакован не был.

Наша кавалерия ушла дальше на юг через Принс-Эдуард-Корт-Хаус вместе с 5-м корпусом (Гриффина), причем Орд вклинился между Гриффином и Аппомактокксом. Кавалерийская дивизия Крука и корпус Райта продвинулись к западу от Фармвилля. Добравшись до Фармвилля, кавалерия обнаружила, что некоторые части конфедератов опередили их и уже вернули свои продовольственные обозы к этому пункту; однако наши войска успели помешать им захватить что-либо из съестного, хотя противнику удалось снова отправить обозы дальше, так что мы завладели ими не сразу. Эти войска отступили на северный берег Аппоматоккса на соединение с Ли и успели разрушить за собой мост. Между корпусом Райта, частью нашей кавалерии и конфедератами завязался ожесточенный бой, однако в конце концов кавалерия перешла реку вброд и обратила неприятеля в бегство. Райт построил пешеходный мост для переправы своих людей, после чего выступил к узлу дорог на смену Хамфрису, прибыв туда той же ночью. Я же остановился на предыдущую ночку в Беркесвилл-Джанкшене. К тому времени наши войска почти полностью покинули этот пункт, но у нас там оставался полевой госпиталь, а отряд Орда растянулся от этого места в направлении Фармвилля.

Здесь я встретил доктора Смита, уроженца Вирджинии и офицера регулярной армии, который рассказал мне, что во время беседы с генералом Юэллом, одним из пленных и его родственником, Юэлл обмолвился: когда мы переправились через Джеймс, он понял, что их дело проиграно и долг их властей — заключить наилучшие из возможных условий, пока они еще имеют право требовать уступок. Власти, однако, рассуждали иначе. Теперь же дело было проиграно, и они не имели права требовать ничего. Он добавил также, что за каждого человека, убитого в войне после этого момента, кто-то несет ответственность, и это едва ли лучше убийства. Он не был уверен, что Ли согласится на капитуляцию своей армии без предварительной консультации с Президентом, но надеялся на это.

7-го числа я верхом направился в Фармвиль, прибыв туда рано утром. Шеридан и Орд с боями продвигались вперед далеко на юге. Мид находился позади, в районе Хай-Бриджа, а Хамфрис противостоял Ли, как отмечалось выше. Расположившись бивуаком в Принс-Эдуард-Корт-Хаусе, Шеридан узнал, что в Аппоматокксе находится семь эшелонов с продовольствием и фуражом, и решил немедленно выступить туда, чтобы захватить их; для того чтобы добраться туда раньше, чем армия Ли успеет завладеть ими, требовался форсированный марш. Он написал мне об этом записку. Этот факт вместе с инцидентом, о котором накануне рассказал доктор Смит, натолкнул меня на мысль начать переписку с генералом Ли по вопросу капитуляции его армии. В тот же день я написал ему следующее:



HEADQUARTERS ARMIES OF THE U. S.,


5 P.M., April 7, 1865.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,
Командующему Армией Конфедеративных Штатов.


Результаты прошлой недели должны убедить вас в безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии в этой борьбе. Я убежден в этом и считаю своим долгом снять с себя ответственность за дальнейшее кровопролитие, обратившись к вам с требованием капитуляции той части армии Конфедеративных Штатов, которая известна как Северовирджинская армия.

УЛИСС С. ГРАНТ,
лейтенант-general.







Ли ответил вечером того же дня следующим образом:


7 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил вашу записку от сегодняшнего числа. Хотя я не разделяю выраженного вами мнения о безнадежности дальнейшего сопротивления Северовирджинской армии, я разделяю ваше стремление избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать ваше предложение, прошу сообщить, на каких условиях вы согласны принять капитуляцию.

Р. Э. ЛИ,
Генерал.


ЛИТЕЙТЕНАНТ-ГЕНЕРАЛУ УЛИССУ С. ГРАНТУ,
Командующему армиями Соединенных Штатов.







Это меня не удовлетворилó, но я счел необходимым отправить еще одно письмо и написал ему следующее:


8 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,
Командующему Армией Конфедеративных Штатов.


Ваша вчерашняя вечерняя записка в ответ на мое письмо от того же числа с запросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Северовирджинской армии, только что получена. В ответ замечу, что, поскольку моим главным стремлением является мир, я буду настаивать лишь на одном условии, а именно: капитулировавшие офицеры и солдаты обязуются не поднимать оружия против Правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны. Я готов встретиться с вами — или назначить офицеров для встречи с любыми названными вами офицерами с той же целью — в любом удобном для вас месте для окончательного согласования условий, на которых будет принята капитуляция Северовирджинской армии.

УЛИСС С. ГРАНТ,
лейтенант-general.







Армия Ли стремительно распадалась. Многие его солдаты были родом из тех мест штата, где они сейчас находились, и постоянно покидали ряды, отправляясь по домам. Насколько я помню, я остановился в Фармвилле в почти лишенной мебели гостинице, которая, вероятно, использовалась как госпиталь Конфедерации. На следующее утро, выйдя наружу, я встретил офицера-конфедерата в чине полковника, который отрапортовал мне и заявил, что является владельцем этого дома, а также полковником полка, сформированного в этой местности. Он рассказал, что, проходя мимо родного дома, обнаружил, будто он остался единственным человеком из своего полка, все еще состоящим в армии Ли, поэтому он просто отстал от нее и теперь хочет сдаться в плен. Я велел ему оставаться на месте и пообещал, что его никто не потревожит. Это был еще один полк, исключенный из состава сил Ли в результате процесса распада.

Хотя Шеридан совершал марш весь день, его войска двигались бодро и без малейшего отставания. Они начали видеть конец того, за что сражались на протяжении четырех лет. Ничто, казалось, не могло их утомить. Они были готовы идти без продовольственных пайков и совершать переходы без отдыха до самого конца. Отставание полностью прекратилось, и теперь каждый солдат стремился в авангард. Пехота маршировала почти так же быстро, как могла двигаться кавалерия.

Шеридан направил Кастера с его дивизией в обход Аппоматоккской станции с юга (она находится примерно в пяти милях к юго-западу от Корт-Хауса), чтобы выйти к западу от обозов и разрушить дороги в их тылу. Они прибыли туда вечером 8-го числа и добились частичного успеха; однако часть людей из команды поездов только что обнаружила перемещение наших войск и сумела угнать три эшелона. Остальные четыре были захвачены Кастером.

Голова колонны Ли подошла туда утром 9-го числа, не подозревая, надо полагать, о близости солдат федеральной армии. Конфедераты были удивлены, обнаружив, что наша кавалерия захватила эшелоны. Тем не менее они отчаянно бросились в атаку, надеясь отбить их. В завязавшейся свалке им удалось сжечь один из поездов, но захватить из него что-либо они не смогли. Тогда Кастер приказал отправить остальные поезда назад по дороге в сторону Фармвилля, и бой продолжился.

До сих пор в дело вступали лишь наша кавалерия и авангард армии Ли. Вскоре, однако, к передовой линии подтянули основные силы Ли, которые, несомненно, рассчитывали встретить перед собой лишь нашу кавалерию. Но наша пехота продвинулась настолько стремительно, что к моменту подхода противника его встретили корпус Гриффина и Армия Джеймса. Завязался ожесточенный бой, однако Ли быстро выкинул белый флаг.















ГЛАВА LXVII.



ПЕРЕГОВОРЫ В АППОМАТОККСЕ — ВСТРЕЧА С ЛИ В ДОМЕ МАКЛИНА — УСЛОВИЯ КАПИТУЛЯЦИИ — КАПИТУЛЯЦИЯ ЛИ — БЕСЕДА С ЛИ ПОСЛЕ КАПИТУЛЯЦИИ.







8-го числа я следовал за Потомакской армией в тылу сил Ли. Меня мучила сильнейшая головная боль [старое название того, что мы ныне именуем мигренью. — Прим. Д.W.], и я остановился на ферме у дороги на некотором расстоянии позади главных сил армии. Ночь я провел, паридя ноги в горячей воде с горчицей и накладывая горчичники на запястья и заднюю часть шеи в надежде избавиться от недуга к утру. Ночью я получил ответ Ли на мое письмо от 8-го числа с предложением встречи между линиями на следующее утро [см. приложение]. Однако она преследовала иную цель, нежели капитуляция его армии, и я ответил ему следующим образом:


ШТАБ-КВАРТИРА АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ,
9 апреля 1865 г.


ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,
Командующему Армией Конфедеративных Штатов.


Ваша вчерашняя записка получена. Поскольку я не уполномочен вести переговоры о мире, встреча, назначенная на десять часов утра сего дня, не может привести к положительным результатам. Тем не менее замечу, генерал, что я разделяю ваше стремление к миру, и все население Севера испытывает те же чувства. Условия, на которых возможно достижение мира, общеизвестны. Сложив оружие, Юг ускорит это столь желанное событие, спасет тысячи человеческих жизней и сотни миллионов долларов еще не разрушенного имущества. Искренне надеясь, что все наши разногласия разрешатся без потери хотя бы еще одной жизни, остаюсь и т. д.

УЛИСС С. ГРАНТ,
лейтенант-general.







Рано утром, все еще страдая от головной боли, я отправился в путь, чтобы добраться до авангарда колонны. В то время я находился не более чем в двух-трех милях от Аппоматокс-Корт-Хауса, однако для прямого движения мне пришлось бы пройти через армию Ли или ее часть. Поэтому мне пришлось сместиться на юг, чтобы выйти на дорогу, подходившую с другого направления.

Когда Ли выкинул белый флаг, как уже описывалось, я как раз двигался таким образом к Аппоматокс-Корт-Хаусу, а потому не мог получить немедленного известия о содеянном им. Вследствие этого Ли направил парламентзера в тыл к Миду и другого — вперед к Шеридану, сообщив им, что он передал мне послание с целью организации встречи для обсуждения капитуляции его армии, и запросил приостановки боевых действий до тех пор, пока со мной не удастся связаться. Поскольку до тех пор они ничего об этом не слышали, а бои шли ожесточенные и складывались всецело не в пользу Ли, оба командующих весьма сильно сомневались в целесообразности прекращения огня как такового. Они опасались недобросовестности со стороны противника, а Северовирджинская армия находилась в таком положении, что не могла ускользнуть иначе как посредством какого-либо обмана. Тем не менее они наконец согласились на двухчасовое перемирие, чтобы за это время попытаться связаться со мной. Выяснилось, что из-за выбранного мной маршрута они, вероятно, не смогут связаться со мной и получить ответ в установленный срок, если только курьер не пройдет через мятежные линии.

Поэтому Ли отправил офицера, доставлявшего это послание, в сопровождении эскорта через свои линии ко мне.


9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил вашу утреннюю записку на пикетной линии, куда прибыл для встречи с вами с целью точно выяснить условия, содержавшиеся в вашем вчерашнем предложении относительно капитуляции этой армии. Теперь я прошу о встрече в соответствии с предложением, содержащимся в вашем вчерашнем письме по этому поводу.

Р. Э. ЛИ, Генерал.

ЛИТЕЙТЕНАНТ-ГЕНЕРАЛУ УЛИССУ С. ГРАНТУ,
Командующему армиями США.







Когда офицер добрался до меня, меня по-прежнему мучила мигрень, но стоило мне ознакомиться с содержанием записки, как боль прошла. Я написал в ответ следующую записку и поспешил вперед:


9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ,
Командующему армиями Конфедерации.


Ваша записка от сегодняшнего числа получена лишь в эту минуту (в 11:50 утра) по той причине, что я переместился с Ричмонд-Линчбургской дороги на Фармвилль-Линчбургскую. В настоящий момент я нахожусь примерно в четырех милях к западу от Уолкерс-Черча и немедленно направлюсь к передовой линии для встречи с вами. Послание, отправленное мне по этой дороге относительно желаемого вами места встречи, найдет меня в пути.

УЛИСС С. ГРАНТ,
лейтенант-general.
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Меня сразу препроводили к месту расположения Шеридана, войска которого выстроились в боевую линию, обращенную к стоявшей неподалеку армии Конфедерации. Они были чрезвычайно взволнованы и заявляли, что все это — лишь уловка, призванная дать конфедератам возможность ускользнуть. Они утверждали, будто верят, что Джонстон уже идет из Северной Каролины и Ли движется на соединение с ним, и что они готовы разбить мятежников прямо здесь за пять минут, если я только позволю им пойти в атаку. Однако я не сомневался в искренности намерений Ли и вскоре был проведен к месту, где он находился. Я застал его в доме некоего мистера Маклина в Аппоматокс-Корт-Хаусе в сопровождении полковника Маршалла, одного из офицеров его штаба, ожидавших моего прибытия. Голова его колонны занимала холм, часть которого засажена яблоневым садом, за небольшой лощиной, отделявшей его от гребня, на котором южнее выстроились в боевую линию силы Шеридана.

Прежде чем рассказать о том, что произошло между генералом Ли и мной, я изложу всю историю знаменитой яблони.

Войны порождают множество вымышленных историй, некоторые из которых повторяют до тех пор, пока не начинают верить в их правдивость. Война мятежа не стала исключением из этого правила, и история с яблоней — один из таких мифов, основанный на ничтожной доле истины. Как я уже упоминал, на склоне холма, занятого силами Конфедерации, действительно находился яблоневый сад. По диагонали вверх по склону пролегала дорога для повозок, которая в одном месте проходила так близко к одному из деревьев, что колеса повозок с этой стороны подрубили корни дерева, образовав небольшой уступ. Генерал Бэбкок из моего штаба доложил мне, что при первой встрече с генералом Ли тот сидел на этом уступе, опустив ноги на дорогу внизу и прислонившись спиной к дереву. Эта история не имела под собой никаких иных оснований. Подобно многим другим преданиям, она была бы весьма хороша, если бы только была правдой.
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Я был знаком с генералом Ли еще по старой армии и служил вместе с ним в период Мексиканской войны; однако я не предполагал, учитывая разницу в наших возрастах и званиях, что он запомнит меня, тогда как я сам, естественно, помнил его отчетливо, поскольку он являлся начальником штаба генерала Скотта во время Мексиканской войны.

Покидая лагерь тем утром, я никак не ожидавшего столь скорого наступления тех результатов, свидетелем которых становился, а потому был одет по-походному. На мне не было шпаги — как обычно бывало, когда я находился в поле верхом, — а вместо мундира на мне была надета солдатская блуза со знаками различия моего звания на погонах, дабы армия могла понять, кто я такой. Войдя в дом, я обнаружил генерала Ли. Мы приветствовали друг друга и, обменявшись рукопожатием, сели. Меня сопровождали офицеры штаба, значительная часть которых находилась в комнате на протяжении всей встречи.

Каковы были чувства генерала Ли, мне неведомо. Поскольку он обладал огромным достоинством и непроницаемым лицом, невозможно было понять, испытывает ли он внутреннюю радость оттого, что конец наконец настал, или же опечален исходом и слишком благороден, чтобы показывать это. Каковы бы ни были его чувства, от моего наблюдения они были полностью скрыты; мои же собственные чувства, еще недавно столь восторженные после получения его письма, были исполнены печали и подавленности. Мне меньше всего хотелось ликовать по поводу падения противника, который так долго и доблестно сражался и столько выстрадал ради дела — пусть даже, как я верю, это дело было одним из худших, за которые когда-либо сражался народ, и находило для себя наименьшее оправдание. Впрочем, я не подвергаю сомнению искренность подавляющего большинства тех, кто противостоял нам.

Генерал Ли был облачен в совершенно новый парадный муднёр и носил довольно ценную шпагу — весьма вероятно, ту самую, что была преподнесена штатом Вирджиния; во всяком случае, это была совсем не та шпага, которую обычно носят в полевых условиях. В своем простом дорожном костюме, мундире рядового с погонами генерал-лейтенанта, я, должно быть, выглядел весьма странно на фоне столь элегантно одетого мужчины ростом шесть футов и с безупречной фигурой. Однако в тот момент я об этом совершенно не думал.

Мы вскоре завели беседу о временах старой службы. Он заметил, что отлично помнит меня по прежней армии; я же ответил, что, разумеется, прекрасно помню его, но из-за разницы в наших чинах и годах (наша разница в возрасте составляла около шестнадцати лет) я полагал, что вряд ли привлек его внимание настолько, чтобы он мог вспомнить меня спустя столь долгое время. Наша беседа протекала столь непринужденно, что я едва не забыл о цели нашей встречи. После того как разговор в таком ключе продолжался некоторое время, генерал Ли напомнил мне о предмете нашей встречи, сказав, что он запросил эту дискуссию с целью узнать от меня условия, которые я намерен предложить его армии. Я ответил, что имею в виду лишь то, чтобы его армия сложила оружие и не поднимала его до конца войны, если только не будет должным образом и надлежащим образом обменяна. Он заметил, что именно так и понял мое письмо.

Затем мы постепенно вновь перешли к разговорам на отвлеченные темы, не имевшие отношения к вопросу, приведшему нас сюда. Это продолжалось некоторое время, после чего генерал Ли вновь прервал ход разговора, предложив изложить предлагаемые мной для его армии условия в письменном виде. Я позвал генерала Паркера, секретаря своего штаба, попросил письменные принадлежности и приступил к составлению следующих условий:


АППОМАТОКС КОРТ-ХАУС, ВА.,

9 апреля 1865 г.

ГЕН. Р. Э. ЛИ,
Команд. А. К. Ш.


ГЕНЕРАЛ: В соответствии с сутью моего письма к вам от 8-го сего месяца, я предлагаю принять капитуляцию Армии С. Вирджинии на следующих условиях, а именно: Списки всех офицеров и рядовых составляются в двух экземплярах. Один экземпляр передается назначенному мной офицеру, второй остается у того офицера или тех офицеров, которых назначите вы. Офицеры дают индивидуальные подписки о чести не поднимать оружия против Правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны, а командиры каждой роты или полка подписывают аналогичные подписки за личный состав своих подразделений. Оружие, артиллерия и государственное имущество сводятся в парки, складываются в пирамиды и передаются назначенному мной для их приема офицеру. Это не касается личного холодного оружия офицеров, а также их личных лошадей или багажа. По выполнении этого каждый офицер и солдат получает право вернуться домой и не подвергаться преследованиям со стороны властей Соединенных Штатов до тех пор, пока они соблюдают свои подписки о чести и законы, действующие по месту их проживания.

С глубоким уважением,
УЛИСС С. ГРАНТ,
Лейт.-ген.









Прикасаясь пером к бумаге, я не знал ни единого слова, которое должен был использовать при изложении условий. Я лишь ясно осознавал суть в своих мыслях и желал выразить ее предельно четко, исключая любые возможности для ее неверного толкования. По мере того как я писал, мне пришла в голову мысль, что офицеры имеют собственные личные лошади и имущество, которые важны для них, но не представляют никакой ценности для нас; кроме того, излишним унижением было бы требовать от них сдачи личного оружия.

Никакой беседы, ни единого слова не было произнесено между генералом Ли и мной ни относительно личного имущества, ни насчет личного оружия, ни по схожим темам. Казалось, он не имел никаких возражений против предложенных первоначально условий; или же, если у него имелись замечания к ним, он предпочитал дождаться их изложения в письменном виде, чтобы высказать их. Прочитав ту часть условий, которая касалась личного оружия, лошадей и имущества офицеров, он с некоторым чувством, как мне показалось, заметил, что это произведет благоприятное впечатление на его армию.

Затем, после небольшой беседы, генерал Ли вновь обратился ко мне со словами, что их армия была организована несколько иначе, чем армия Соединенных Штатов (продолжая имплицитно утверждать, будто мы являемся двумя разными странами); что в их армии кавалеристы и артиллеристы владели собственными лошадьми; и он поинтересовался, следует ли понимать так, что солдаты, владеющие подобным образом своими лошадьми, смогут оставить их при себе. Я ответил ему, что в соответствии с написанными условиями этого не предполагается; что лишь офицерам разрешено забирать личное имущество. Прочитав условия во второй раз, он заметил, что теперь все предельно ясно.

Тогда я сказал ему, что это, по моему мнению, должно стать последним сражением войны — на что я искренне надеялся; кроме того, я добавил, что, насколько мне известно, большинство рядовых — мелкие фермеры. Вся страна подверглась такому опустошению со стороны обеих армий, что было сомнительно, смогут ли они вырастить урожай, чтобы прокормить себя и свои семьи предстоящей зимой без помощи тех лошадей, на которых они передвигались в данный момент. Соединенным Штатам эти лошади были не нужны, и потому я собирался проинструктировать оставленных мною офицеров, принимающих подписки от его войск, разрешить каждому солдату армий Конфедерации, заявляющему о правах на лошадь или мула, забрать это животное с собой домой. Ли вновь заметил, что это произведет благоприятное впечатление.

Затем он сел за стол и написал следующее письмо:


ШТАБ-КВАРТИРА СЕВЕРОВИРДЖИНСКОЙ АРМИИ,
9 апреля 1865 г.


ГЕНЕРАЛ: Я получил ваше письмо от текущего числа, содержащее предложенные вами условия капитуляции Северовирджинской армии. Поскольку они в целом совпадают с условиями, изложенными в вашем письме от 8-го сего месяца, они принимаются. Я приступлю к назначению надлежащих офицеров для приведения этих положений в исполнение.

Р. Э. ЛИ, Генерал.
ЛИТЕЙТЕНАНТ-ГЕНЕРАЛУ УЛИССУ С. ГРАНТУ.







Пока изготавливались копии обоих писем, присутствовавших федеральных генералов поочередно представили генералу Ли.
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[NOTE.—The fac-simile of the terms of Lee's surrender
inserted at this place, was copied from the original document
furnished the publishers through the courtesy of General Ely S.
Parker, Military Secretary on General Grant's staff at the time
of the surrender.





Three pages of paper were prepared in General Grant's manifold
order book on which he wrote the terms, and the interlineations
and erasures were added by General Parker at the suggestion of
General Grant.  After such alteration it was handed to General
Lee, who put on his glasses, read it, and handed it back to
General Grant.  The original was then transcribed by General
Parker upon official headed paper and a copy furnished General
Lee.





The fac-simile herewith shows the color of the paper of the
original document and all interlineations and erasures.





There is a popular error to the effect that Generals Grant and
Lee each signed the articles of surrender.  The document in the
form of a letter was signed only by General Grant, in the parlor
of McLean's house while General Lee was sitting in the room, and
General Lee immediately wrote a letter accepting the terms and
handed it to General Grant.]





Многократно обговариваемая история о сдаче шпаги Ли и возвращении ее мною — все это и многое другое, сказанное по данному поводу, является чистейшим вымыслом. Сами слова «шпага» или «личное оружие» не упоминались никем из нас, пока я не вписал их в текст условий. Никакой предварительной подготовки не было, и эта мысль не приходила мне в голову до самого момента написания. Случись мне опустить ее, и обрати генерал Ли мое внимание на это, я внес бы ее в условия точно так же, как согласился с пунктом о сохранении солдатами своих лошадей.

Генерал Ли, по завершении всех процедур и перед тем как отбыть, заметил, что его армия находится в крайне тяжелом положении из-за нехватки продовольствия и полного отсутствия фуража; что его люди уже несколько дней питаются исключительно сухой кукурузой, и он вынужден просить меня о пайках и фураже. Я ответил: «Конечно», — и поинтересовался, на какое количество людей требуются пайки. Его ответ был: «Около двадцати пяти тысяч»; и я уполномочил его отправить собственного комиссара и квартирмейстера на станцию Аппоматоккс, находящуюся в двух-трех милях отсюда, где они могли получить из остановленных нами эшелонов все необходимое продовольствие. Что касается фуража, то мы сами зависели в этом отношении почти исключительно от местных ресурсов.

Генералы Гиббон, Гриффин и Мерритт были назначены мной для руководства процедурой оформления подписок о капитуляции войск Ли перед их отправкой по домам, причем генерал Ли оставил для взаимодействия с ними генералов Лонгстрита, Гордона и Пендлтона в целях облегчения этой работы. После этого мы с Ли расстались так же тепло, как и встретились: он вернулся к своим линиям, а все остальные расположились на ночлег бивуаком в Аппоматокксе.

Вскоре после отъезда Ли я отправил в Вашингтон следующую телеграмму:


ШТАБ-КВАРТИРА АППОМАТОКС КОРТ-ХАУС, ВА.,
9 апреля 1865 г., 16:30.


ДОСТОВИМУ Э. М. СТАНТОНУ, Военному министру,
Вашингтон.


Генерал Ли капитулировал с Северовирджинской армией сегодня пополудни на предложенных мной условиях. Прилагаемая дополнительная переписка в полной мере раскрывает эти условия.

УЛИСС С. ГРАНТ,
лейтенант-general.







Когда до наших позиций впервые дошли вести о капитуляции, наши солдаты начали палить салютом из ста орудий в честь победы. Однако я немедленно отдал приказ прекратить его. Конфедераты теперь являлись нашими пленниками, и мы не желали торжествовать над их поражением.

Я решил немедленно вернуться в Вашингтон с целью прекращения закупок снабжения и тех, как мне представлялось теперь, бесполезных денежных трат. Однако перед отъездом мне захотелось вновь повидать генерала Ли; поэтому на следующее утро я выехал за пределы наших позиций в сторону его штаба в сопровождении горниста и штабного офицера под белым флагом.

Ли, заметив, кто приближается, тотчас сел на лошадь и выехал мне навстречу. Мы провели между линиями приятную беседу верхом на лошадях, продолжавшуюся более получаса, в ходе которой Ли заметил, что Юг — огромная страна, и нам, возможно, придется пройти по ней с боями три или четыре раза, прежде чем война окончательно завершится, но теперь мы сможем сделать это, поскольку они уже не в силах сопротивляться нам. Тем не менее он выразил искреннюю надеджу, что нам больше не придется нести потери и жертвы жизней, хотя и не мог предсказать результат. Тогда я высказал генералу Ли мысль, что в Конфедерации нет человека, чье влияние на солдат и весь народ было бы столь велико, как его собственное, и если он теперь посоветует всем армиям сложить оружие, то я не сомневаюсь, что его совету последуют без колебаний. Но Ли ответил, что не может поступить так без предварительной консультации с Президентом. Я знал, что бесполезно принуждать его делать что-либо против его собственных представлений о правильном.

Меня сопровождали штабные и другие офицеры, некоторые из которых выказывали сильное желание побывать в расположении войск Конфедерации. В конце концов они попросили у Ли разрешения пройти туда, чтобы повидаться со своими старыми армейскими друзьями, и разрешение было дано. Они перешли за линию, прекрасно провели время со старыми товарищами и при возвращении захватили некоторых из них с собой.

Когда мы с Ли расстались, он вернулся в свое расположение, а я направился обратно в дом мистера Маклина. Здесь собралось множество офицеров обеих армий, которые, казалось, наслаждались встречей так, словно были давними друзьями, разлученными на долгие годы, несмотря на то, что сражались под разными флагами. На какое-то время создавалось впечатление, будто все мысли о войне напрочь выветрились у них из голов. Проведя так в приятном общении около часа, я в сопровождении штаба и небольшого эскорта отправился верхом в Беркесвилл-Джанкшен, к которому железная дорога к тому времени была уже восстановлена.















ГЛАВА LXVIII.



МОРАЛЬНЫЙ ДУХ ДВУХ АРМИЙ — ОТНОСИТЕЛЬНОЕ ПОЛОЖЕНИЕ СЕВЕРА И ЮГА — ПРЕЗИДЕНТ ЛИНКОЛЬН ПОСЕЩАЕТ РИЧМОНД — ПРИБЫТИЕ В ВАШИНГТОН — УБИЙСТВО ПРЕЗИДЕНТА ЛИНКОЛЬНА — ПОЛИТИКА ПРЕЗИДЕНТА ДЖОНСОНА.







После падения Петербурга и когда Потомакская армия и Армия Джеймса пришли в движение, чтобы преградить путь армии Ли, моральный дух национальных войск значительно улучшился. Больше не было ни отстающих, ни арьергардов. Люди, которые прежде отступали, теперь, как я уже упоминал, стремились попасть на передовую. Впервые за четыре тяжелых года они чувствовали, что приближается время, когда они смогут вернуться по домам со спасенной страной. С другой стороны, конфедераты были более чем соответственно подавлены. Их уныние возрастало с каждым днем, особенно после сражения при Сейлорс-Крик. Они бросали оружие во все возрастающих количествах, выбывая из рядов и удаляясь в леса в надежде добраться до своих домов. Я уже приводил в пример случай полной дезинтеграции полка, чей полковник встретился мне в Фармвилле. В результате этих и других влияний, когда Ли наконец капитулировал при Аппоматоксе, осталось всего 28 356 офицеров и нижних чинов, подлежащих освобождению под пароль, и многие из них были без оружия. Вероятно, именно этот последний факт породил утверждения, порой звучавшие на Севере и на Юге, будто Ли капитулировал с меньшим числом людей, чем показывают официальные цифры. Согласно официальным записям и в дополнение к числу освобожденных под пароль, указанному выше, в период с 29 марта по дату капитуляции мы захватили в плен 19 132 конфедерата, не говоря уже о других потерях Ли — убитыми, ранеными и пропавшими без вести — во время серии отчаянных столкновений, ознаменовавших его стремительное и решительное отступление. Тот же отчет показывает, что между указанными датами было захвачено 689 орудий, включая те, что находились в Аппоматоксе.

Всегда существовало множество разногласий по поводу численности войск, участвовавших в каждой битве или во всех важных сражениях между противоборствующими сторонами: Юг преувеличивал численность задействованных союзных войск и преуменьшал собственную. Авторы с Севера во многих случаях впадали в ту же ошибку. Мне часто доводилось слышать от джентльменов, абсолютно преданных Союзу, рассуждения о том, какую блестящую борьбу вел Юг и успешно продолжал в течение четырех лет, прежде чем капитулировать, имея двенадцать миллионов человек против наших двадцати, причем из этих двенадцати четыре миллиона были чернокожими рабами, некомбатантами. Я добавлю к их аргументу. У нас было немало полков храбрых и преданных людей, которые добровольно записались в армию, преодолевая огромные трудности, из тех двенадцати миллионов, что принадлежали Югу.

Но Юг поднял мятеж против национального правительства. Он не был связан никакими конституционными ограничениями. Весь Юг представлял собой военный лагерь. Занятием цветного населения было обеспечение армии припасами. К призыву прибегли рано, и он охватывал каждого мужчину в возрасте от восемнадцати до сорок пяти лет, исключая лишь тех, кто был физически неспособен служить в полевых условиях, а также необходимое число гражданских чиновников штата и предполагаемого национального правительства. Старые и физически немощные составляли значительную долю последних. Рабы, некомбатанты, составлявшие треть от общего числа, должны были работать в поле независимо от пола и почти независимо от возраста. Дети с восьмилетнего возраста могли управляться с мотыгой и делали это; они были не намного старше, когда начинали держать плуг. Четыре миллиона цветных некомбатантов равнялись более чем тройному числу таковых на Севере, если брать возраст к возрасту и пол к полу, в деле поставки продовольствия от земли для содержания армий. Женщины на Севере не работали в полях, а дети посещали школу.

На Севере продолжали развиваться мирные искусства. Города и поселки росли во время войны. Изобретения создавались во всех видах машин для увеличения результатов дневного труда в мастерской и на поле. На Юге не допускалось никакой оппозиции правительству, которое было создано и которое стало бы реальным и уважаемым, если бы мятеж увенчался успехом. Тыл не нужно было защищать. Все находившиеся на службе войска могли быть выведены на передовую, чтобы оспаривать каждый дюйм земли, которой угрожало вторжение. Пресса Юга, подобно оставшемуся дома населению, была предана южному делу.

На Севере страна, поселки и города имели примерно такой же вид, как в мирное время. Домны работали, мастерские были заполнены рабочими, поля обрабатывались — не только для обеспечения населения Севера и войск, вторгавшихся на Юг, но и для отправки за границу в счет покрытия части военных расходов. На Севере пресса была свободна вплоть до открытой измены. Гражданин мог иметь свои взгляды и выражать их. В северных штатах войска были необходимы для того, чтобы помешать пленным из южной армии быть освобожденными внешней силой, вооруженными и выпущенными на свободу для уничтожения огнем наших северных городов. Северными и южными гражданами строились планы сожжения наших городов, отравления источников воды, распространения заразы путем ввоза одежды из зараженных регионов, взрыва наших речных и озёрных пароходов — невзирая на гибель невинных людей. Медная, недостойная часть прессы преуспеяния мятежников превозносила, а успехи союзной армии умаляла. Она вместе со своими многочисленными сторонниками являлась вспомогательным элементом армий Конфедерации. Север был бы гораздо сильнее со ста тысячами таких людей в рядах Конфедерации и остальной частью их единомышленников, полностью усмиренными, каким были настроения в пользу Союза на Юге, чем мы были в ходе состоявшихся сражений.

Как я уже сказал, весь Юг представлял собой военный лагерь. Цветное население численностью в четыре миллиона человек было покорным, работало в поле и заботилось о семьях, пока боеспособные белые мужчины находились на передовой, сражаясь за дело, обреченное на поражение. Дело это было популярным и с энтузиазмом поддерживалось молодежью. Призыв забрал их всех. До окончания войны последующие призывы захватили тех, кому было от четырнадцати до восемнадцати лет, в качестве младших резервистов, и тех, кому было от сорока пяти до шестидесяти, в качестве старших резервистов. Сразу после войны было бы оскорблением, и, возможно, это было бы оскорблением и теперь, спросить любого боеспособного мужчину на Юге, находившегося в возрасте от четырнадцати до шестидесяти лет в любое время во время войны, состоял ли он в армии Конфедерации. Он стал бы утверждать, что состоял, или объяснять свое отсутствие в строю. При таких обстоятельствах трудно постичь, как Север продемонстрировал такое превосходство сил в каждом проведенном сражении. Я знаю, что они его не демонстрировали.

В течение 1862 и 1863 годов Джон Х. Морган, партизанский офицер, не имевший военного образования, но обладавший мужеством и выносливостью, действовал в тылу Армии Огайо в Кентукки и Теннесси. У него не было базы снабжения, которую нужно было бы защищать, но он чувствовал себя как дома везде, куда бы ни направлялся. Армия же, действовавшая против Юга, напротив, должна была защищать свои линии коммуникации с Севером, откуда все припасы должны были поступать на передовую. Каждый фут дороги приходилось охранять войскам, расположенным на удобном расстоянии друг от друга. Эти охранные отряды не могли оказывать помощь за пределами тех мест, где они были расквартированы. Морган имел полную свободу действий и мог оперировать там, где его информация — всегда точная — подсказывала ему, что он может нанести наибольший ущерб. За время своей деятельности подобным образом он убил, ранил и захватил в плен в несколько раз больше людей, чем когда-либо находилось под его командованием одновременно. Кроме того, он уничтожил огромное количество имущества. Места, на которые он не нападал, приходилось охранять так, будто им угрожал он сам. Форрест, более способный солдат, действовал дальше на запад и отвлекал от национальной передовой едва ли не столько же людей, сколько можно было выделить для наступательных операций. Можно с уверенностью сказать, что более половины национальной армии было занято охраной линий снабжения либо находилось в отпусках, больных в госпиталях или на хозяйственных работах, что мешало им носить оружие. Затем, опять же, крупные силы задействовались там, где им не противостояла ни одна армия Конфедерации. Я считаю безопасным утверждать, что не было крупных сражений, где численность национальных сил компенсировала бы преимущество позиции и укреплений, занимаемых противником.

Пока я преследовал генерала Ли, Президент отправился в Ричмонд в сопровождении адмирала Портера и на борту своего флагманского корабля. Он застал жителей этого города в величайшем смятении. Ведущие граждане из числа тех, кто остался дома, окружили его, жаждая, чтобы было предпринято что-то для избавления их от неизвестности. Генерал Вейцель тогда находился не в городе, заняв контору в одной из соседних деревень после того, как его войскам удалось укротить пожар, который они застали в разгаре при вступлении в столицу Конфедерации. Президент послал за ним, и по его прибытии на борту судна состоялась короткая беседа, на которой также присутствовали адмирал Портер и видный гражданин Виргинии. После этой беседы Президент написал приказ примерно следующего содержания, который я цитирую по памяти: «Генералу Вейцелю разрешается позволить органу, именующему себя Законодательным собранием Виргинии, собраться с целью отзыва виргинских войск из армий Конфедерации».

Немедленно некоторые из джентльменов, входивших в состав этого органа, составили призыв к собранию и опубликовали его в своих газетах. Этот призыв, однако, зашел гораздо дальше, чем предполагал мистер Линкольн, поскольку он говорил не о «Законодательном собрании Виргинии», а об «органе, который называл себя Законодательным собранием Виргинии». Мистер Стантон увидел призыв в том виде, в каком он был опубликован в северных газетах, в самом же следующем номере и взял на себя смелость отменить приказ, разрешающий любые собрания Легислатуры или любого другого органа, и это несмотря на тот факт, что Президент находился ближе к месту событий, чем он.

Это было характерно для мистера Стантона. Он был человеком, который никогда не подвергал сомнению собственную власть и во время войны всегда делал то, что считал нужным. Он был способным юристом-конституционалистом и правоведом; но Конституция не являлась для него препятствием, пока длилась война. В этом последнем отношении я полностью разделяю точку зрения, которой он, очевидно, придерживался. Конституция не создавалась в расчете на такой мятеж, каким был мятеж 1861–1865 годов. Хотя она и не санкционировала мятеж, она не предусматривала никаких мер против него. И все же право сопротивляться мятежу или подавлять его столь же неотъемлемо, как право на самооборону, и столь же естественно, как право индивидуума сохранить свою жизнь, когда она находится в опасности. Поэтому Конституция на время оказалась приостановленной в своем действии, поскольку она тем или иным образом затрагивала ход и завершение войны.

Те, кто выступал с мятежом против правительства Соединенных Штатов, не были ограничены конституционными положениями или какими-либо другими, за исключением актов своего Конгресса, который был верен и предан делу, за которое Юг тогда сражался. Было бы тяжелым положением, если бы треть нации, объединенная в мятеже против национальной власти, оставалась абсолютно ничем не связанной, в то время как остальные две трети в своих усилиях по поддержанию Союза в неприкосновенности были бы связаны Конституцией, подготовленной нашими предками специально для обеспечения прочности конфедерации Штатов.

Покинув генерала Ли у станции Аппоматокс, я со своим штабом и несколькими другими людьми отправился прямо на станцию Беркесвилл по пути в Вашингтон. Поскольку дорога от Беркесвилла назад была недавно отремонтирована, а земля была мягкой, поезд часто сходил с рельсов, и в результате я добрался до Сити-Пойнта за полночь второго дня. Как можно скорее я сел там на посыльное судно до города Вашингтона.

Находясь в Вашингтоне, я некоторое время был очень занят подготовкой необходимых приказов в связи с новым положением дел; связывался с моими различными командующими отдельными департаментами, войсковыми соединениями и т. д. Но к 14-му числу я уже довольно далеко продвинулся в этой работе, так что смог навестить своих детей, которые тогда учились в школе в Берлингтоне, штат Нью-Джерси. Миссис Грант в то время была со мной в Вашингтоне, и Президент с миссис Линкольн пригласили нас составить им компанию в театре вечером того же дня. На устное приглашение Президента я ответил, что если мы будем в городе, то с большим удовольствием составим им компанию; однако я очень стремился уехать и навестить своих детей и, если успею управиться со своей работой в течение дня, непременно сделаю это. Я действительно справился с делами и выехал вечерним поездом 14-го числа, разумеется, передав мистеру Линкольну словесное сообщение о том, что меня в театре не будет.

В то время железная дорога на Нью-Йорк входила в Филадельфию по Брод-стрит; пассажиров перевозили в омниканах к реке Делавэр, а затем перевозили на пароме в Кэмден, в точке отправления которого они снова садились в вагоны. Когда я добрался до парома на восточной стороне города Филадельфии, я обнаружил там ожидавших меня людей, а также депеши, извещавшие меня об убийстве Президента и мистера Сьюарда, а также о возможном убийстве Вице-президента мистера Джонсона, и содержавшие просьбу о моем немедленном возвращении.

Мне было бы невозможно описать чувство, охватившее меня при известии об этих убийствах, особенно об убийстве Президента. Я знал доброту его сердца, его великодушие, его уступчивый нрав, его стремление к тому, чтобы все были счастливы, и пуще всего его желание видеть всех граждан Соединенных Штатов вновь пользующимися в полном объеме привилегиями гражданства при всеобщем равенстве. Я также знал те чувства, которые мистер Джонсон выражал в речах и беседах против южного народа, и опасался, что его курс по отношению к ним окажется таковым, что оттолкнет их и сделает нежелающими быть гражданами; а если они станут таковыми, то останутся ими на долгое время. Я чувствовал, что реконструкция отброшена назад на неведомо какое расстояние.

Я немедленно договорился о предоставлении поезда, чтобы вернуться в город Вашингтон; но миссис Грант была со мной; было за полночь, а до Берлингтона был всего час пути. Обнаружив, что я смогу сопроводить ее до нашего дома и вернуться примерно к тому времени, когда они будут готовы забрать меня с филадельфийского вокзала, я поехал с ней и сразу же вернулся тем же литерным поездом. Радость, которую я наблюдал среди людей на улице и в общественных местах в Вашингтоне, когда уезжал оттуда, сменилась скорбью; город поистине стал городом траура. Я уже заявлял, каким, по моему мнению, будет следствие этого тогда, и мое суждение теперь таково, что я был прав. Я считаю, что Юг был бы избавлен от значительной доли ожесточения чувств, порожденного курсом мистера Джонсона по отношению к нему в первые месяцы его президентства. Как бы то ни было, убийство мистера Линкольна было особенно несчастливым для всей нации.

Курс мистера Джонсона по отношению к Югу действительно породил горечь чувств. Его обличения измены и его неизменно готовая фраза «Измена — это преступление, и она должна стать отвратительной» повторялись всем тем людям с Юга, которые приходили к нему за какими-то гарантиями безопасности, чтобы они могли заняться каким-нибудь трудом с ощущением того, что приобретенное ими будет для них надежно обеспечено. Он произносил свои обличения с величайшей яростью, и поскольку они не сопровождались никакими гарантиями безопасности, многих южан загнали в положение, граничившее с краем терпимости.

Президент Соединенных Штатов в значительной степени является — или должен являться — выразителем чувств, желаний и суждений тех, над кем он председательствует; и южане, читавшие обличения в адрес их самих и их народа, должны были прийти к выводу, что он выражает настроения северного народа; тогда как на самом деле, если бы не убийство мистера Линкольна, я убежден, подавляющее большинство северного народа и солдаты единодушно высказались бы за скорейшую реконструкцию на условиях, наименее унизительных для людей, поднявших мятеж против своего правительства. Они верили, в чем я не сомневаюсь, так же как и я, что это была не только самая мягкая, но и самая мудрая политика.

Люди, участвовавшие в мятеже, неизбежно должны были вернуться в Союз и быть включены в состав нации как неотъемлемая ее часть. Естественно, чем ближе к равенству с людьми, не участвовавшими в мятеже, они бы ставились, тем более примиренными они чувствовали бы себя со своими старыми противниками и тем лучшими гражданами являлись бы с самого начала. Они определенно не стали бы хорошими гражданами, если бы чувствовали, что у них на шее висит ярмо.

Я не верю, что большинство северного народа в то время выступало за избирательные права негров. Они предполагали, что это естественным образом последует за освобождением негра, но что будет переходный период, в течение которого бывшие рабы смогут подготовить себя к привилегиям гражданства, прежде чем им будут дарованы полные права; однако мистер Джонсон, после полного изменения настроений, казалось, стал рассматривать Юг не только как угнетенный народ, но и как людей, в наибольшей степени заслуживающих внимания среди всех наших граждан. К этому люди, обеспечившие нам сохранение Союза, готовы не были, и они стали более радикальными в своих взглядах. Южане обладали наибольшей властью в исполнительной ветви власти, поскольку мистер Джонсон перешел на их сторону; а имея сплоченный Юг и те симпатии и поддержку, которые они могли получить от Севера, они чувствовали, что смогут сразу же взять нацию под свой контроль, и многие из них уже вели себя так, будто считали себя имеющими на это право.

Таким образом, мистер Джонсон, борясь с Конгрессом с одной стороны и получая поддержку Юга с другой, подтолкнул Конгресс, бывший по своему составу преимущественно республиканским, к принятию сначала одной меры, а затем другой с целью ограничения его власти. Поскольку с одной стороны существовал монолитный Юг, находившийся в согласии с политической партией на Севере, которая симпатизировала мятежу, это в конце концов, по мнению Конгресса и большинства легислатур штатов, сделало необходимым предоставить избирательные права неграм во всей их темноте. В этом труде я не буду обсуждать вопрос о том, насколько мудрой оказалась политика Конгресса в данном отношении. Однако она стала абсолютной необходимостью в силу безрассудства Президента и слепоты южного народа по отношению к собственным интересам. Что касается меня, то, хотя я решительно выступал за курс, который был бы наименее унизительным для людей, участвовавших в мятеже, я постепенно пришел к точке, когда вместе с большинством народа стал сторонником немедленного предоставления избирательных прав.















ГЛАВА LXIX.



ШЕРМАН И ДЖОНСТОН — КАПИТУЛЯЦИЯ ДЖОНСТОНА ПЕРЕД ШЕРМАНОМ — ВЗЯТИЕ МОБИЛА — ЭКСПЕДИЦИЯ УИЛСОНА — ВЗЯТИЕ ДЖЕФФЕРСОНА ДЭВИСА — КАЧЕСТВА ГЕНЕРАЛА ТОМАСА — ОЦЕНКА ГЕНЕРАЛА КАНБИ.







Покинув Аппоматокс, я приказал генералу Миду неторопливо двигаться назад к станции Беркесвилл с Потомакской армией и Армией Джеймса и встать там лагерем до моих дальнейших приказаний. Генерал Джонстон, как уже отмечалось ранее, находился в Северной Каролине, противостоя генералу Шерману. Разумеется, нельзя было знать наверняка, капитулирует ли Джонстон по получении известий о капитуляции Ли, хотя я предполагал, что это случится; а если бы этого не произошло, станция Беркесвилл являлась естественным исходным пунктом для выступления против него. Армия, которую я мог бы направить против него, превосходила его силы, и та армия, которой ему противостоял Шерман, также превосходила его; между ними обоими он неизбежно был бы раздавлен или вынужден отступить. С потерей своей столицы и Северовирджинской армии люди Джонстона вряд ли обладали бы боевым духом, чтобы устоять. Я полагал, что он не предпримет ничего подобного; но я избрал такой курс в качестве предосторожности против того, что могло произойти, сколь бы маловероятным это ни казалось.

Одновременно с моим выступлением из Сити-Пойнта я отправил в Северную Каролину курьера на судне с депешами генералу Шерману, сообщая ему о капитуляции Ли и его армии, а также об условиях, которые я ему предоставил; и я уполномочил Шермана предложить те же условия Джонстону, если последний пожелает их принять. Страна хорошо знакома с условиями, на которые Шерман согласился УСЛОВНО, поскольку они охватывали политический вопрос наряду с военным, и поэтому ему пришлось бы совещаться с правительством, прежде чем соглашаться на них окончательно.

Генерал Шерман встречался с митером Линкольном в Сити-Пойнте во время визита туда для совещания со мной по поводу нашего финального маневра и знал, что мистер Линкольн говорил мирным комиссарам при встрече с ними в Хэмптон-Роудс, а именно: прежде чем он сможет вступить с ними в переговоры, они должны согласиться с двумя пунктами: один состоял в том, что Союз должен быть сохранен, а второй — в том, что рабство должно быть отменено; и если они готовы уступить по этим двум пунктам, он был почти готов поставить свою подпись на чистом листе бумаги и позволить им самим заполнить остальные условия, на которых мы будем жить вместе. Он также видел в газетах сообщения о визите мистера Линкольна в Ричмонд и читал в тех же газетах, что во время пребывания там он санкционировал созыв Законодательного собрания Виргинии.

Шерман, несомненно, думал, добавляя к условиям, которые я заключил с генералом Ли, что он всего лишь выполняет пожелания Президента Соединенных Штатов. Но, видя, что он выходит за рамки своих полномочий, он особо оговорил, что эти условия являются лишь условными. Они подписали их с этим пониманием и согласились на перемирие до тех пор, пока условия не будут отправлены в Вашингтон для утверждения; если они будут одобрены надлежащими властями там, они станут окончательными; если не будут одобрены, то он заблаговременно предупредит о возобновлении военных действий. Как известно всему миру, Шерман, будучи одним из самых популярных генералов страны (Конгресс зашел даже до того, что предложил законопроект, предусматривающий второго генерал-лейтенанта с целью продвижения его в этот чин), был подвергнут Президентом и военным секретарем жесточайшим нападкам. Некоторые люди дошли до того, что клеймили его предателем — совершенно нелепый термин по отношению к человеку, который оказал столько услуг, сколько он, даже если предположить, что он совершил ошибку, предоставив такие условия Джонстону и его армии. Если бы Шерман взял на себя полномочия отправить Джонстона с его армией по домам, а их оружие сложить в арсеналах их собственных штатов, не представив этот вопрос на рассмотрение властей в Вашингтоне, подозрения против него имели бы под собой некоторые основания. Но враждебность по отношению к Шерману улетучилась очень быстро, и не прошло и нескольких недель, как он был полностью восстановлен в доверии американского народа.

Когда несколько дней спустя после моего возвращения в Вашингтон Президент Джонсон и военный секретарь получили условия, которые генеральный Шерман переслал для утверждения, было немедленно созвано заседание кабинета министров, и за мной послали. Там царило величайшее смятение из-за опасений, что Шерман втянет правительство в условия, на которые они не желали соглашаться и на предоставление которых у него не было прав. Было разослано распоряжение войскам на Юге не подчиняться генералу Шерману. Мне было приказано немедленно отправиться в Северную Каролину и взять дела там в свои руки. Разумеется, я пустился в путь без промедления и добрался туда так быстро, как только было возможно. Я прибыл в Роли, где находился Шерман, как можно тише, надеясь увидеться с ним так, чтобы даже его армия не узнала о моем присутствии.

По прибытии я направился в штаб-квартиру Шермана, и мы сразу же заперлись в кабинете. Я показал ему инструкции и приказы, на основании которых я нанес ему визит. Я сказал ему, что хочу, чтобы он уведомил генерала Джонстона о том, что условия, о которых они условились условно, не были утверждены в Вашингтоне, и что он уполномочен предложить те же условия, которые я предоставил генералу Ли. Я отправил Шермана сделать это лично. Я не желал, чтобы о моем присутствии стало известно армии в целом; поэтому я предоставил Шерману вести переговоры об условиях капитуляции исключительно самому, без ведома противника о том, что я нахожусь где-то поблизости от театра действий. Как только возможно, я тронулся в обратный путь, чтобы оставить Шермана совершенно свободным и ничем не стесненным.

В Голдсборо, на обратном пути, я встретил почту со свежими газетами и обнаружил в них признаки большого волнения на Севере по поводу условий, которые Шерман предоставил Джонстону, и суровых приказов, обнародованных Президентом и военным секретарем. Я знал, что Шерман непременно увидит эти газеты, и прекрасно понимал, какое колоссальное возмущение они у него вызовут, хотя я не думаю, чтобы его чувства были возбуждены сильнее моих собственных. Но подобно истинному и верному солдату, каким он был, он выполнил данные мной инструкции, добился капитуляции армии Джонстона и остался в своем лагере под Роли в ожидании окончательных приказаний.

На Юге все еще оставалось несколько экспедиционных сил, с которыми не удавалось установить связь и которые были предоставлены действовать по усмотрению их собственных командиров. Было невозможно предугадать, как известия о капитуляции Ли и Джонстона, о которых они несомненно слышали, повлияют на их суждения относительно того, что лучше всего предпринять.

Три экспедиции, которые я так настойчиво старался отправить из подчинения Томаса и Канби, в конце концов действительно выступили: одна под началом самого Канби против Мобила в конце марта; отряд под началом Стоунмена из Восточного Теннесси 20-го числа; и отряд под началом Уилсона, выступивший из Истпорта, штат Миссисипи, 22 марта. Все они увенчались исключительным успехом, но не принесли никакой реальной пользы. Поистине, было уничтожено много ценного имущества и потеряно много жизней в то время, когда нам хотелось бы их сберечь. Война практически закончилась до того, как были одержаны их победы. Они так поздно начали операции, что не отвлекли на себя ни единой воинской части, которая в противном случае действовала бы против армий, постепенно принуждавших войска Конфедерации к капитуляции. Единственной возможной пользой, которую мы, возможно, извлекли из этих рейдов, стал прорыв Стоунмена к Линчбургу примерно в то время, когда Потомакская армия и Армия Джеймса смыкали кольцо вокруг Ли при Аппоматоксе.

Стоунмен вошел в Северную Каролину, а затем двинулся на север, чтобы нанести удар по Виргинской и Теннессиской железной дороге. Он вышел к этой дороге, разрушил ее мосты в нескольких местах и сделал дорогу непригодной для использования противником вплоть до подступов в несколько миль к Линчбургу. Его приближение вызвало эвакуацию этого города как раз в то время, когда мы находились у Аппоматокса, и послужило причиной переполоха, о котором мы там слышали. Затем он устремился на юг и действовал в тылу армии Джонстона примерно в то время, когда между Шерманом и Джонстоном шли переговоры о капитуляции последнего. В ходе этого рейда Стоунмен захватил и уничтожил огромное количество припасов, а трофеями его успеха стали четырнадцать орудий и почти две тысячи пленных.

Канби появился под Мобилом 27 марта. Город Мобил защищали два форта, помимо прочих укреплений: Испанский форт на восточной стороне бухты и форт Блейкли к северу от города. Эти форты были осаждены. Ночью 8 апреля, после того как национальные войска захватили неприятельские укрепления в одной точке, Испанский форт был эвакуирован; а 9-го числа, в самый день капитуляции Ли, форт Блейкли был взят штурмом с нашими значительными потерями. 11-го числа город был эвакуирован.
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Я более двух лет пытался добиться отправки экспедиции против Мобила в то время, когда его владение нами принесло бы огромную пользу. В итоге его взятие стоило жизней тогда, когда владение им уже не имело никакого значения и когда, если не трогать его, оно через несколько дней без всякого кровопролития само упало бы нам в руки.

Уилсон выступил с полными 12 000 человек, прекрасно экипированными и хорошо вооруженными. Он был энергичным офицером и быстро выполнил свою задачу. Форрест находился перед ним, но уже ни со своей прежней армией, ни со своим прежним авторитетом. Теперь под его началом были главным образом призывники. Его призывники состояли в основном из стариков и мальчиков. У него оставалось несколько тысяч кавалеристов регулярных войск, но недостаточно даже для того, чтобы существенно задержать продвижение кавалерии Уилсона. Сельма пала 2 апреля, оставив победителям большое число пленных и огромное количество военного имущества, станочного оборудования и т. д. Тускалуза, Монтгомери и Вест-Пойнт пали один за другим. Все они были важными пунктами для противника благодаря своим железнодорожным узлам, как склады снабжения и в силу наличия производств военных материалов. Они были укреплены или защищены оборонительными сооружениями, и перед их захватом пришлось выдержать немало боев. Мейкон капитулировал 21 апреля. Здесь были получены известия о переговорах относительно капитуляции армии Джонстона. Уилсон принадлежал к воинскому соединению под командованием Шермана и, разумеется, был связан его условиями. Это положило конец всем боевым действиям.

Генерал Ричард Тейлор к тому времени стал старшим по званию офицером Конфедерации, остаравшимся на свободе к востоку от реки Миссисипи, и 4 мая он сдал все силы в пределах этого обширного командования. Генерал Э. Кирби Смит сдал трансмиссисипский департамент 26 мая, не оставив ни одной другой армии Конфедерации, способной продолжать войну.

Рейд Уилсона завершился захватом беглого президента распавшейся конфедерации до того, как тот успел покинуть страну. Это произошло в Ирвинсвилле, штат Джорджия, 11 мая. Что до меня — и я верю, что мистер Линкольн разделял это чувство, — я был бы очень рад увидеть успешный побег мистера Дэвиса, за исключением одной причины: я опасался, что в случае непоимки он может пробраться в трансмиссисипский регион и учредить там более компактную конфедерацию. Оставшиеся без очагов и без работы молодые люди могли бы сплотиться под его знаменем и продлить войну еще на год. Народ Севера устал от войны, устал от нагромождения долгов, которые легли бы дополнительным бременем на их дома.

Мистер Линкольн, как я полагаю, хотел побега мистера Дэвиса, поскольку не желал заниматься вопросом его наказания. Он знал, что найдутся люди, требующие кары для экс-президента Конфедерации за государственную измену. Он считал, что было пролито достаточно крови, чтобы искупить нашу вину как нации. Во всяком случае, он не хотел быть судьей, решающим, проливать ли еще кровь или нет. Но его собственная жизнь стала жертвой в руках убийцы еще до того, как экс-президент Конфедерации оказался узником в руках правительства, уничтожению которого он посвятил весь свой талант и всю свою энергию.

Говорят, что все направляется мудро и к наилучшему благу всех вовлеченных. Однако это размышление ни на йоту не умаляет нашего чувства утраты в связи с преждевременной гибелью столь доброго и великого человека, как Авраам Линкольн.

Он оказался бы лучшим другом, которого только мог иметь Юг, и избавил бы от большей части споров и ожесточения, порожденных реконструкцией под началом Президента, который поначалу стремился отомстить южанам более высокого социального положения, чем он сам, но который тем не менее искал их признания и за короткое время вынашивал идею и выдвинул предложение стать их Моисеем, чтобы триумфально вывести их из всех затруднений.

История законодательства, принятого в период реконструкции с целью обуздать руки Президента, слишком свежа в памяти людей, чтобы пересказывать ее теперь. Большая его часть, вне сомнений, была неконституционной; но существовала надежда, что принятые законы послужат своей цели прежде, чем вопрос о конституционности удастся передать в судебные инстанции и получить решение. Эти законы выполнили свою задачу и ныне остаются «мертвой буквой» на страницах свода законов Соединенных Штатов, и никто не интересуется ими настолько, чтобы уделить им мимолетную мысль.

Много говорилось в то время о том, в какую одежду был облачен мистер Дэвис в момент его захвата. Я не могу прояснить этот вопрос на основе личного знания фактов; однако на основании сведений, сообщенных мне генералом Уилсоном вскоре после этого события, я придерживался мнения, что, когда мистер Дэвис узнал, что он окружен нашей кавалерией, он находился в своей палатке, одетый в мужской домашний халат. Совершенно естественно, что мистер Дэвис желал спастись бегством и не стал бы сильно размышлять о том, как именно это осуществить, лишь бы это удалось успешно. В случае пленения он не был бы обычным заключенным. Он воплощал в себе всю враждебность по отношению к правительству, которая породила четыре года самой кровопролитной войны — и самой дорогостоящей во всех прочих отношениях, какую только знает история. Каждый предполагал, что в случае захвата его ждет суд за государственную измену и казнь. Если бы ему удалось успешно бежать под любым маскарадом, впоследствии это было бы признано благом его почитателями.

Поскольку мои официальные письма, хранящиеся в военном министерстве, а также мои замечания в этой книге бросают тень на генерала Томаса, несколько подчеркивая его медлительность, мне должно как перед самим собой, так и перед ним дать ему характеристику как солдату. То же самое замечание применимо и в отношении генерала Канби. Я провел с Томасом один год в Вест-Поинте и знал его позже в старой армии. Он был человеком внушительной внешности, медлительным и неторопливым в речи и поступках; рассудительным, честным и храбрым. Он в высшей степени обладал ценными солдатскими качествами. Он заслужил доверие всех, кто служил под его началом, и почти их любовь. Это подразумевает ценнейшее качество. Это качество, которое вызывает к жизни наиболее эффективные действия войск, служащих под началом командира, обладающего им.

Диспозиции Томаса составлялись обдуманно и всегда были хороши. Его невозможно было выбить с позиции, удерживать которую ему поручали. Однако в преследовании он был не столь хорош, как в бою. Я не верю, что он когда-либо смог бы провести армию Шермана от Чаттануги до Атланты против укреплений и командующего, охранявших этот рубеж в 1864 году. С другой стороны, если бы ему поручили удерживать рубеж, который пытался удержать Джонстон, ни этот генерал, ни Шерман, ни какой-либо другой офицер не справились бы с этим лучше.

Томас был ценным офицером, который сполна заслужил и получил овации своих соотечественников за ту роль, которую он сыграл в великой трагедии 1861–1865 годов.

Генерал Канби был офицером выдающихся достоинств. От природы он был склонен к наукам и тяготел к юриспруденции. В армии едва ли нашлось бы несколько офицеров — если таковые вообще были, — которые проявляли бы столь глубокий интерес к чтению и осмыслению каждого акта Конгресса и каждого устава по управлению армией, как он. Знания, приобретенные таким образом, сделали его ценнейшим штабным офицером — в этом качестве и протекала почти вся его армейская служба вплоть до назначения в Военный округ Персидского залива. Он был чрезвычайно скромным офицером, хотя и обладал огромным талантом и эрудицией. Я полагаю, его чувства, когда его впервые призвали командовать крупной армией против укрепленного города, были отчасти похожи на мои собственные, когда я вел полк против генерала Томаса Харриса в Миссури в 1861 году. Ни один из нас не испытал бы ни малейшего трепета, отправляйся мы в бой под командованием кого-то другого. Если бы Канби участвовал в других сражениях впоследствии, он, я не сомневаюсь, наступал бы без всякого страха, порожденного чувством ответственности. Позже он был убит в лавовых полях Южного Орегона во время преследования враждебных индейцев модоков. Его характер был столь же чист, сколь велики были его талант и эрудиция. Его служба во время войны была ценной, но главным образом на штабной должности. Я вовсе не думаю, что его служба в управлении происходила по его выбору, но по причине его превосходящей эффективности на этом поприще.















ГЛАВА LXX.



КОНЕЦ ВОЙНЫ — МАРШ НА ВАШИНГТОН — ОДИН ИЗ АНЕКДОТОВ ЛИНКОЛЬНА — ТОРЖЕСТВЕННЫЙ СМОТР В ВАШИНГТОНЕ — ХАРАКТЕРНЫЕ ЧЕРТЫ ЛИНКОЛЬНА И СТАНТОНА — ОЦЕНКА РАЗЛИЧНЫХ КОМАНДИРОВ КОРПУСОВ.







События начали успокаиваться, и по мере того, как яснее становилась уверенность в отсутствии дальнейшего вооруженного сопротивления, войскам в Северной Каролине и Виргинии было приказано немедленно выступить к столице и встать там лагерем до демобилизации. В ключевых пунктах по всему Югу были оставлены подходящие гарнизоны для обеспечения подчинения законам, которые могли быть приняты для управления различными штатами, а также для гарантии безопасности жизни и имущества всех слоев населения. Я не знаю, насколько это было необходимо, но в то время я считал необходимым следовать именно таким курсом. Теперь я думаю, что эти гарнизоны сохранялись и после того, как в них отпала абсолютная необходимость; но нельзя ожидать, что такой мятеж, какой разгорелся между противоборствующими сторонами с 1861 по 1865 год, мог завершиться, не оставив у людей множества серьезных опасений относительно того, что следует предпринять.

Шерман двинул свои войска из Голдсборо к Манчестеру, на южную сторону реки Джеймс напротив Ричмонда, и расположил их там лагерем, а сам отправился обратно в Саванну, чтобы посмотреть, какова там обстановка.

Именно во время этой поездки по отношению к нему было совершено последнее оскорбление. Халлек был направлен в Ричмонд командовать Виргинией и издал приказы, запрещающие даже собственным войскам Шермана подчиняться приказам самого Шермана. Шерман на обратном пути встретил газеты, содержавшие этот приказ Халлека, и вполне справедливо почувствовал возмущение этим бесчинством. По прибытии в Форт-Монро на обратном пути из Саванны Шерман получил приглашение от Халлека приехать в Ричмонд и быть его гостем. Он с презрением отверг его, уведомив к тому же Халлека, что видел его приказ. Он также заявил, что поднимается наверх, чтобы принять командование своими войсками, и во время его марша Халлеку, пожалуй, лучше не попадаться на глаза, поскольку он (Шерман) не ручается за то, что может совершить какой-нибудь горячий человек из чувства негодования за оказанное ему обращение. Очень скоро после этого Шерман получил от меня приказ следовать в город Вашингтон и встать лагерем на южной стороне города в ожидании расформирования войск.

Никаких заслуживающих внимания происшествий не случилось ни во время марша на север от Голдсборо к Ричмонду, ни во время марша от Ричмонда до города Вашингтона. Однако армия под командованием Шермана, участвовавшая во всех сражениях на Западе и прошедшая от Миссисипи через южные штаты к морю, оттуда к Голдсборо и затем к Вашингтону, миновала многие поля сражений Потомакской армии, увидев тем самым в большей степени, чем какое-либо другое войсковое соединение, весь театр четырехлетней войны за сохранение Союза.

Марш армии Шермана от Атланты к морю и на север к Голдсборо, хотя и не сопровождался той опасностью, на которую рассчитывали, тем не менее оказался грандиозным по своим результатам и столь же грандиозным по способу его осуществления. Он имел важное значение в различных отношениях для нашей главной цели — прекращения войны. Все штаты к востоку от реки Миссисипи вплоть до штата Джорджия ощутили тяготы войны. Джорджия, Южная Каролина и почти вся Северная Каролина до этого времени были избавлены от вторжения северных армий, за исключением их непосредственных морских побережий. Их газеты публиковали такие отчеты об успехах Конфедерации, что остававшееся дома население было убеждено: янки были биты от начала и до конца, их гоняли из угла в угол, и теперь они едва ли держатся ради какой-либо иной цели, кроме как отыскать способ выйти из войны с честью для себя.

Даже во время этого марша Шермана газеты перед его фронтом ежедневно провозглашали, будто его армия представляет собой не что иное, как толпу людей, до смерти напуганных и спешно бегущих в панике в попытке укрыться под защитой нашего флота от южного народа. Однако по мере того, как армия продвигалась вперед триумфальным маршем, сознание людей прояснялось, и они видели истинное положение дел. В свою очередь они падали духом и были бы рады подчиниться без всяких оговорок.

Другим крупным преимуществом этого марша, которое должно было ускорить конец, был тот факт, что главная житница Джорджии оказалась полностью отрезанной от армий Конфедерации. По мере продвижения войск на север из Саванны разрушение железных дорог в Южной Каролине и южной части Северной Каролине еще больше отрезало их ресурсы и оставило армии, все еще находившиеся в Виргинии и Северной Каролине, в зависимости по части снабжения от весьма небольшой территории, уже крайне истощенной в отношении продовольствия и фуража.

В надлежащее время обе армии — одна из Беркесвилл-Джанкшен, а другая из окрестностей Роли в Северной Каролине — прибыли и встали лагерем близ столицы, как и было указано. Войска были закаленными, привычными к лишениям, и предстали в своих лагерях столь же готовыми и пригодными к службе, какими они когда-либо бывали в своей жизни. Я сомневаюсь, что когда-либо собиралось равное по численности войско любой нации, если брать человека за человека, офицера за офицера, которое оказалось бы равным им в великом сражении.

Армии Европы являются машинами; люди в них храбры, а офицеры способны; но большинство солдат в подавляющем большинстве европейских наций набирается из слоя людей, не отличающихся высоким интеллектом и имеющих весьма слабый интерес к тому состязанию, в котором их призывают участвовать. Наши армии состояли из людей умеющих читать, людей, которые знали, за что они сражаются, и которых нельзя было заставить служить солдатами иначе как в чрезвычайной ситуации, когда на кону стояла безопасность нации; поэтому они неизбежно должны были превосходить тех, кто сражался лишь по причине своей храбрости, тщательной муштры и привычки к лишениям.

За время пребывания этих войск в лагере перед отправкой на Север не произошло ничего особенно важного.

Я припоминаю один небольшой случай, который изложу как анекдот, характерный для мистера Линкольна. Это произошло на следующий день после моего прибытия в Вашингтон и примерно в то время, когда генерал Мид достиг Беркесвилла с армией. Губернатор Смит из Виргинии покинул Ричмонд вместе с правительством Конфедеративных Штатов и направился в Данвилл. Полагая, что я непременно нахожусь при армии в Беркесвилле, он обратился ко мне с письмом туда, сообщая, что в качестве губернатора штата Виргиния он временно перенес столицу штата из Ричмонда в Данвилл и интересуясь, будет ли ему позволено выполнять функции своего поста там без каких-либо притеснений со стороны федеральных властей. Я передаю это письмо лишь в общих чертах. Он также вопрошал меня, не разрешат ли ему в случае запрета исполнять свои обязанности в сопровождении нескольких других лиц покинуть страну и выехать за границу без вмешательства. Генерал Мид, получив известие о том, что за пределами его пикетов находится парламентлер с письмом ко мне, немедленно послал за ним и велел доставить письмо, не сообщая офицеру, доставившему его, что меня нет на месте. Он прочел письмо и телеграфировал мне его содержание. Встретившись с митером Линкольном вскоре после получения этой депеши, я пересказал ему ее содержание. Мистер Линкольн, полагая, что я запрашиваю инструкций, ответил на ту часть письма губернатора Смита, где тот интересовался, позволят ли ему с несколькими друзьями беспрепятственно покинуть страну, уподобив свое положение положению некоего ирландца (назвав его имя), которого он знал в Спрингфилде, человека весьма популярного среди народа, подающего большие надежды и очень любимого. К несчастью, он приобрел привычку выпивать, и его друзья видели, что эта пагубная склонность прогрессирует. Эти друзья решили предпринять попытку спасти его и ради этого составили обет воздерживаться от всех алкогольных напитков. Они попросили Пэта присоединиться к ним в подписании этого обещания, и он согласился. Он так отвык от употребления чистой воды в качестве питья, что в качестве заменителя прибегнул к содовой. Через несколько дней она стала ему претить. Тогда, держа стакан за спиной, он произнес: «Доктор, не мог бы ты капнуть туда капельку бренди незаметно для меня самого?»

Я не помню, какими были указания президента, данные мне, но я знаю, что губернатору Смиту не разрешили исполнять обязанности его должности. Я также знаю, что если бы мистер Линкольн был пощажен, не было бы предпринято никаких усилий, чтобы помешать кому-либо покинуть страну, если тот пожелал бы это сделать. Он был бы в равной степени готов разрешить возвращение тем же эмигрировавшим гражданам после того, как у них появилось бы время раскаяться в своем выборе.

18 мая адъютигенрал отдал приказ о проведении грандиозного смотра армий Шермана и Мида президентом и его кабинетом. Смотр начался 23-го числа и продолжался два дня. Армия Мида занимала более шести часов первого дня, проходя мимо парадной трибуны, которая была возведена перед домом президента. Шерман наблюдал за этим смотром с парадной трибуны, которую занимали президент и его кабинет. Здесь он продемонстрировал свое возмущение жестоким и суровым обращением, которому его без необходимости подверг министр войны, отказавшись пожать его протянутую руку.

Войска Шермана стояли лагерем на южном берегу Потомака. Ночью 23-го числа он переправился через реку и расположился бивуаком недалеко от Капитолия. Ровно в десять часов утра 24-го числа его войска начали проходить торжественным маршем. Армия Шермана производила иное впечатление, чем Потомакская армия. Последняя действовала там, где она получала непосредственно с Севера полное снабжение продовольствием и обмундированием регулярно: смотр этой армии был, следовательно, смотром массы из 65 000 хорошо обученных, дисциплинированных и организованных солдат, закаленных в лишениях и готовых к любой службе, но не имевших опыта самостоятельного добывания продовольствия и припасов на вражеской территории и постоянного нахождения начеку. Армия Шермана была одета не так хорошо, как Потомакская армия, но их маршировку невозможно было превзойти; они производили впечатление людей, которых основательно приучили переносить лишения — будь то в ходе долгих и непрерывных маршей или в результате воздействия любого климата, без обычного укрытия лагеря. Они также демонстрировали нечто из порядка марша по Джорджии, где «бататы пробивались из земли», пока армия Шермана шла через нее маршем. В хвосте роты обычно двигались захваченная лошадь или мул, нагруженные мелкой кухонной утварью, пойманными цыплятами и другой едой, подобранной для нужд людей. Семьи негров, следовавшие за армией, иногда брели в хвосте роты, причем трое или четверо детей были навьючены на одного мула, а мать вела его под уздцы.

Зрелище было разнообразным и грандиозным: почти целый день в течение двух дней подряд от Капитолия до Здания казначейства можно было видеть массу организованных солдат, марширующих ротными колоннами. Национальной флаг развевался практически над каждым домом и магазином; окна были заполнены зрителями; крыльца и тротуары были забиты цветными людьми и бедняками из числа белого населения, которым не удалось раздобыть лучшие места, откуда можно было бы понаблюдать за великими армиями. Город был заполнен незнакомцами, приехавшими посмотреть на зрелище, примерно так же, как он обычно заполнено в день инаугурации, когда новый президент вступает в должность.

Быть может, будет уместно еще раз упомянуть президента Линкольна и министра войны мистера Стантона, которые являлись главными заметными фигурами в исполнительной ветви власти. В настоящее время в общественном мнении нет больших расхождений по поводу характеристик президента. В случае с мистером Стантоном дело обстоит иначе. Они были полной противоположностью друг другу почти во всем, за исключением того, что каждый обладал выдающимися способностями. Мистер Линкольн завоевывал влияние на людей, заставляя их чувствовать, что служить ему — это удовольствие. Он предпочитал уступать собственному желанию, чтобы порадовать других, а не настаивать на том, чтобы поступить по-своему. Его тяготило огорчать других. Однако в вопросах общественного долга он добивался того, чего хотел, но наименее оскорбительным образом. Мистер Стантон никогда не подвергал сомнению собственное право командовать, если только не встречал сопротивления. Его совершенно не волновали чувства других. Напротив, казалось, ему было приятнее разочаровывать, чем радовать. Он ничуть не сомневался, когда брал на себя функции исполнительной власти или действовал, не посоветовавшись с ним. Если его поступок не получал одобрения, он менял его — если видел, что дело будут доводить до конца до тех пор, пока он этого не сделает.

Обычно считалось, что эти два чиновника дополняют друг друга. Министр требовался для того, чтобы не позволять злоупотреблять доверием президента. Президент требовался на более ответственной должности — чтобы следить за тем, чтобы другим не чинилось несправедливости. Я не знаю, разделяется ли такой взгляд на этих двух людей большинством населения и поныне. Однако, по моему мнению, этот взгляд не верен. Мистер Линкольн не нуждался в опекуне, который помогал бы ему выполнять общественное доверие.

Мистер Линкольн не был робким и был готов доверять своим генералам в составлении и выполнении их планов. Министр был весьма робок, и ему было невозможно избежать вмешательства в дела армий, прикрывавших столицу, когда ее пытались защитить путем наступательного движения против армии, охранявшей конфедеративную столицу. Он видел нашу слабость, но не мог разглядеть того, что противник находился в опасности. Противник не оказался бы в опасности, если бы мистер Стантон находился в полевых условиях. Эти черты характера обоих чиновников четко проявились вскоре после того, как Эрли подошел так близко к тому, чтобы войти в столицу.

Среди армейских командиров и командиров корпусов, которые служили со мной во время войны между Штатами и привлекали к себе большое общественное внимание, но чьим способностям как солдат я еще не дал никакой оценки, числятся Мид, Хэнкок, Седжвик, Бернсайд, Терри и Хукер. Были и другие лица великих достоинств, такие как Гриффин, Хамфрис, Райт и Маккензи. Из числа названных первыми Бернсайд одно время командовал Потомакской армией, а позже — Огайоской армией. Хукер также в течение короткого времени командовал Потомакской армией.

Генерал Мид был офицером великих достоинств, со свойственными его полезности недостатками, которые находились вне его контроля. До войны он был офицером инженерного корпуса и, следовательно, никогда не служил в войсках, пока ему не исполнилось сорок шесть лет. У него, полагаю, никогда не было командования менее чем бригадой. Он ясно и отчетливо видел позиции противника и топографию местности перед собственной позицией. Его первая идея состояла в том, чтобы воспользоваться особенностями рельефа местности, порой без учета того направления, в котором мы хотели двигаться впоследствии. Он подчинялся своим старшим по званию до такой степени, что мог выполнить приказ, изменявший его собственные планы, с тем же усердием, какое он проявил бы, будь этот план его собственным. Он был храбр и добросовестен и пользовался уважением всех, кто его знал. К несчастью, он обладал таким характером, который порой выходил из-под его контроля и заставлял его разговаривать с офицерами высокого ранга в крайне оскорбительной манере. Никто не видел этого изъяна отчетливее его самого, и никто об этом больше не жалел. Из-за этого временами — даже в бою — окружающим было неприятно приближаться к нему даже с информацией. Несмотря на этот недостаток, он был ценнейшим офицером и заслуживает высокого места в анналах своей страны.

Генерал Бернсайд был офицером, которого в целом любили и уважали. Однако он не был приспособлен командовать армией. Никто не знал этого лучше него самого. Он всегда признавал свои промахи и смягчал вину подчиненных ему офицеров сверх того, чего они заслуживали. Едва ли было его виной то, что ему вообще поручили отдельное командование.

О Хукере я во время войны видел немного. Однако я очень хорошо знал его до того. Там, где мне довелось увидеть его — при Чаттануге, — его достижение, заключавшееся в том, что он привел свое соединение вокруг мыса Лукаут-Маунтин в долину Чаттануги, было блестящим. Тем не менее я считал его опасным человеком. Он не подчинялся своим старшим. Он был честолюбив до такой степени, что ему было наплевать на права других. Его склонность во время боя заключалась в том, чтобы отделиться от главных сил армии и осуществлять раздельное командование, собирая под своим началом всех младших по званию, каких только мог.

Хэнкок выделяется как самая заметная фигура среди всех генералов, не осуществлявших самостоятельного командования. Он командовал корпусом дольше всех остальных, и его имя никогда не упоминалось в связи с совершением в бою промаха, за который он нес бы ответственность. Он был человеком весьма заметной внешности. Высокий, ладный и, в то время, о котором я пишу, молодой и свежий на вид, он производил впечатление человека, привлекавшего внимание армии по мере своего продвижения. Его общительный нрав снискал ему друзей, а его личное мужество и присутствие в своем соединении в самом гуще боя завоевали ему доверие войск, служивших под его началом. Независимо от того, насколько тяжелым был бой, 2-й корпус всегда чувствовал, что командир приглядывает за ними.

Седжвик был убит при Спотсильвании до того, как у меня появилась возможность составить представление о его качествах солдата на основе личных наблюдений. Я знал его в Мексике, когда мы оба были лейтенантами и когда наша служба никак не указывала на то, что кто-либо из нас когда-либо окажется равен по силам командованию бригадой. Тем не менее в армии он пользовался очень высоким авторитетом как офицер и человек. Он был храбр и добросовестен. Его честолюбие было невелико, и он, казалось, страшился ответственности. Он был готов вести любые бои, но всегда хотел, чтобы кто-то другой отдавал распоряжения. Он отказывался от командования Потомакской армией один раз, если не чаще.

Генерал Альфред Х. Терри пришел в армию добровольцем без военного образования. Он проложил себе путь без политического влияния до важного самостоятельного командования — экспедиции против Форта-Фишер в январе 1865 года. Его успех там был весьма блестящим и принес ему звание бригадного генерала регулярной армии и генерал-майора добровольцев. Это человек, который располагает к себе подчиненных своей заботой об их нуждах и том, что им причитается. Как командир он завоевал их доверие своим хладнокровием в бою и ясностью восприятия при оценке сложившейся в любой конкретный момент ситуации.

Гриффин, Хамфрис и Маккензи были хорошими командирами корпусов, но вступили в эту должность так близко к концу войны, что не привлекли к себе общественного внимания. Все трое служили в качестве таковых в последней кампании армий Потомака и Джеймса, завершившейся в Аппоматокс-Корт-Хаусе 9 апреля 1865 года. Внезапный крах мятежа приковал к себе всё внимание, вытеснив почти всё остальное. Я считал Маккензи самым перспективным молодым офицером в армии. Окончив Вест-Пойнт на втором году войны, он проложил себе путь до командования корпусом еще до ее окончания. Это он сделал благодаря собственным заслугам и без какого-либо влияния.















ЗАКЛЮЧЕНИЕ.










Причину великой Войны за мятеж против Соединенных Штатов придется приписать рабству. За несколько лет до начала войны среди некоторых политиков была избитая поговорка: «Государство наполовину рабовладельческое и наполовину свободное существовать не может». Все должны стать рабовладельческими или все свободными, иначе государство падет. Сам я в то время не принимал никакого участия в подобных взглядах на этот вопрос, но теперь, когда война окончена, пересматривая весь этот вопрос в целом, я пришел к выводу, что это изречение совершенно верно.

Рабство было институтом, который требовал необычных гарантий своей безопасности везде, где бы он ни существовал; и в такой стране, как наша, где бо́льшая часть представляла собой свободную территорию, населенную умным и зажиточным народом, люди закономерно испытывали бы лишь малую симпатию к требованиям о его защите в свой адрес. Отсюда следовало, что жители Юга зависели от сохранения контроля над центральным правительством, чтобы обеспечить увековечивание своего излюбленного института. Им удавалось поддерживать этот контроль долгое время после того, как штаты, где существовало рабство, перестали обладать решающей силой, благодаря помощи, которую они получали от отдельных людей то тут, то там по всем северным штатам. Они видели, как их власть угасает, и это заставило их посягнуть на прерогативы и независимость северных штатов путем принятия таких законов, как Закон о беглых рабах. Согласно этому закону, каждый северянин был обязан при надлежащем призыве выйти на улицу и помочь задержать беглого раба южанина. Северные маршалы превратились в охотников за рабами, а северные суды должны были способствовать поддержке и защите этого института.

Это было унижением, которое Север не стал бы терпеть дольше, чем до тех пор, пока не получил бы возможность вычеркнуть такие законы из свода законов. До времени этих посягательств подавляющее большинство населения Севера не имело особых споров с рабством, пока их самих не заставляли иметь его. Но они не желали играть роль полиции для Юга в деле защиты этого конкретного института.

В первые дни существования страны, до того как у нас появились железные дороги, телеграф и пароходы — словом, быстрое сообщение любого рода — штаты представляли собой почти отдельные национальные образования. В то время тема рабства вызывала мало или вовсе не вызывала беспокойства в умах общественности. Но страна росла, установилось быстрое сообщение, а торговля и коммерция между штатами стали настолько масштабнее, чем прежде, что власть национального правительства стала ощущаться и признаваться в большей степени, а потому ее пришлось задействовать в деле этого института.

Вероятно, хорошо, что у нас произошла война тогда, когда она произошла. Сейчас мы живем лучше, чем жили бы без нее, и добились более быстрого прогресса, чем добились бы в противном случае. Цивилизованные нации Европы были подстегнуты к необычной активности, так что торговля, коммерция, путешествия и близкое знакомство между людьми разных национальностей стали обычным делом; тогда как прежде лишь немногие обладали привилегией выходить за пределы собственной страны или знали что-либо о других народах. Кроме того, наши республиканские институты до начала мятежа рассматривались как эксперименты, и монархическая Европа в целом полагала, что наша республика — это веревка из песка, которая порвется в тот самый момент, когда к ней будет приложено малейшее напряжение. Теперь же она показала свою способность справиться с одной из величайших войн, какие когда-либо велись, а наши люди доказали, что они являются самыми грозными в военном отношении среди всех национальностей.

Но эта война была страшным уроком и должна научить нас необходимости избегать войн в будущем.

Поведение некоторых европейских государств во время наших невзгод демонстрирует отсутствие совести у сообществ, где ответственность не ложится на отдельного индивида. Видя нацию, простиравшуюся от океана до океана, охватывающую лучшую часть континента и растущую так, как росли мы — в численности населения, богатстве и интеллекте, европейские нации посчитали, что было бы неплохо дать нам отпор. Мы могли бы, возможно, через некоторое время начать угрожать их покою или, по крайней мере, незыблемости их институтов. Из-за этого Англия постоянно придиралась к вашингтонской администрации за то, что мы не были способны поддерживать эффективную блокаду. Она также присоединилась поначалу к Франции и Испании в деле возведения австрийского принца на престол в Мексике, совершенно пренебрегая любыми правами или претензиями Мексики на то, чтобы к ней относились как к независимой державе. Верно, что они надумали обиды в качестве предлога, но это были лишь предлоги, которые всегда можно найти, когда они нужны.

Мексика в ходе своих различных революций оказалась неспособна обеспечить ту защиту подданным иностранных держав, которую она хотела бы предоставить, и некоторые из ее революционных лидеров вымогали у них займы. Под предлогом защиты своих граждан эти нации захватили Мексику в качестве плацдарма для утверждения европейской монархии на нашем континенте, тем самым угрожая нашему внутреннему покою. Я сам расценивал это как прямой акт войны против Соединенных Штатов со стороны участвовавших держав и предполагал само собой разумеющимся, что Соединенные Штаты отнесутся к этому как к таковому, как только у них будут развязаны руки для удара. Я часто говорил об этом вопросе с митером Линкольном и министром войны, но никогда не слышал от них каких-либо особых мнений, которые позволили бы мне судить о том, что они думают или чувствуют по этому поводу. Я делал вывод, что они чувствуют примерно то же самое, что и я, но не желают связывать себя обязательствами, пока у нас самих полно собственных забот.

Все державы, кроме Франции, очень скоро вышли из вооруженного вмешательства ради установления австрийского принца на мексиканском престоле; однако правящие верхи этих стран продолжали до самого конца войны чинить нам препятствия. Поэтому после капитуляции Ли, придерживаясь высказанного здесь мнения, я направил Шеридана с корпусом на Рио-Гранде, чтобы он находился там, где мог бы помочь Хуаресу изгнать французов из Мексики. Эти войска отправились в путь раньше, чем их успели остановить, и прибыли на Рио-Гранде, где Шеридан распределил их вдоль реки, к немалому ужасу войск в той части Мексики, которая граничила с этим потоком. Это вскоре привело к просьбе со стороны Франции о том, чтобы мы вывели наши войска с Рио-Гранде, и к переговорам о выводе их войск. В конце концов Базен был выведен из Мексики по приказу французского правительства. С того дня империя начала шататься. Тогда Мексика уже была способна поддерживать свою независимость без нашей помощи.

Франция является традиционным союзником и другом Соединенных Штатов. Я не винил Францию за ее участие в плане возведения монархии на руинах Мексиканской Республики. То был план одного человека, подражателя без гения и достоинств. Ему удалось украсть правительство своей страны и изменить его форму вопреки вожделениям и инстинктам своего народа. Он пытался играть роль первого Наполеона, не обладая способностями поддерживать эту роль. Он стремился новыми завоеваниями приумножить свою империю и славу; но явный провал его плана завоеваний стал предвестником его собственного свержения.

Подобно нашей собственной войне между Штатами, франко-прусская война была дорогостоящей; но она стоила для Франции всего того, чего она стоила ее народу. Она стала завершением падения Наполеона III. Начало было положено тогда, когда он высадил войска на этом континенте. Потерпев здесь неудачу, престиж его имени — весь престиж, который у него когда-либо был — исчез. Он должен был добиться успеха или пасть. Он попытался сокрушить своего соседа, Пруссию, — и пал.

Я никогда не восхищался характером первого Наполеона; но я признаю его великий гений. Его труд также оставил свой благотворный отпечаток на лице Европы. Третий Наполеон не мог иметь никаких претензий на совершение доброго или справедливого поступка.

Для поддержания мира в будущем необходимо быть готовыми к войне. Едва ли существует какая-либо возможная вероятность возникновения конфликта, подобного последнему, среди нашего собственного народа снова; но, растущая такими темпами, какими растем мы — в численности населения, богатстве и военной мощи, — мы можем стать предметом зависти держав, которые опережали нас во всех этих отношениях всего несколько лет назад; и если мы не будем к этому готовы, мы можем оказаться под угрозой того, что в один прекрасный день будет предпринято совместное движение с целью сокрушить нас. Теперь, спустя едва двадцать лет после войны, мы, кажется, забыли преподанные ею уроки и продолжаем жить так, будто находимся в полной безопасности, не имея возможности оказать сопротивление вторжению флотов европейских держав четвертого разряда на то время, пока мы не смогли бы к ним подготовиться.

У нас должен быть хороший военно-морской флот, а наша береговая оборона должна быть приведена в наилучшее из возможных состояний. Ни то, ни другое не стоит дорого, если учесть, куда уходят деньги и что мы получаем взамен. Деньги, израсходованные на прекрасный флот, не только повышают нашу безопасность и способствуют предотвращению войны в будущем, но и в то же время служат весьма существенным подспорьем для нашей торговли с зарубежными странами. Деньги, потраченные на береговую оборону, тратятся среди наших собственных людей, и все они возвращаются обратно к народу. Выполненная работа также, подобно работе флота, дает нам ощущение безопасности.

Поведение Англии по отношению к Соединенным Штатам во время мятежа крайне сильно озлобило народ этой страны против метрополии. Я сожалел об этом. Англия и Соединенные Штаты являются естественными союзниками и должны быть лучшими друзьями. Они говорят на одном языке и связаны кровными и прочими узами. Мы вместе или даже каждая в отдельности лучше приспособлены, чем любой другой народ, для установления торговли между всеми национальностями мира.

Англия управляет своими колониями, и в особенности теми, которые включают народы иных рас, нежели ее собственная, лучше, чем любая другая нация. Она справедлива к побежденным, но строга. Она делает их самоокупаемыми, но отдает пользу от труда трудящемуся. Она, кажется, не смотрит на колонии как на внешние владения, которые она вольна эксплуатировать ради поддержки и возвеличения метрополии.

Враждебность Англии по отношению к Соединенным Штатам во время нашего мятежа была не столько реальной, сколько видимой. Это была враждебность лидеров одной политической партии. Мне говорят, что за время гражданской войны не было такого момента, когда они смогли бы организовать в Англии демонстрацию в пользу сецессии, в то время как таковые постоянно организовывались в пользу Союза или, как они это называли, в пользу Севера. Даже в Манчестере, который так страшно пострадал из-за прекращения поставок хлопка на свои фабрики, прошла грандиозная демонстрация в поддержку Севера как раз в то время, когда их рабочие почти голодали.

Вполне возможно, что вопрос о конфликте между расами может возникнуть в будущем, подобно тому как вопрос между свободой и рабством возникал прежде. Положение цветного человека в пределах наших границ может стать источником беспокойства, по меньшей мере. Но он был доставлен к нашим берегам силой, и теперь его следует рассматривать как человека, имеющего столь же веские права оставаться здесь, как и любой другой класс наших граждан. Именно в расчете на урегулирование этого вопроса я призывал к аннексии Санто-Доминго во время моего пребывания на посту президента Соединенных Штатов.

Санто-Доминго предлагалось нам свободно, причем не только администрацией, но и всем народом, практически безвозмездно. Этот остров находится у наших берегов, очень плодороден и способен прокормить пятнадцать миллионов человек. Продукты земли здесь столь ценны, что труд на ее полях вознаграждался бы настолько, чтобы позволить тем, кто пожелал бы туда отправиться, быстро возместить стоимость своего проезда. Я полагал, что цветные люди отправятся туда в огромном количестве, дабы получить независимые государства, управляемые их собственной расой. Они по-прежнему оставались бы штатами Союза и находились под защитой центрального правительства; однако граждане были бы почти исключительно цветными.

В результате войны с Мексикой мы приобрели, как мы видели, территорию, почти равную по площади той, которой мы уже обладали. Было замечено, что добровольцы мексиканской войны в массе своей составили пионеров, заселивших тихоокеанское побережье. Их численности, однако, едва хватало для того, чтобы послужить ядром для населения важных пунктов территории, приобретенной в результате той войны. После нашего мятежа, когда столь многие молодые юноши обрели свободу вернуться к своим очагам, они обнаружили, что не удовлетворены фермой, лавкой или мастерской в деревнях, но жаждут более широких просторов. Горные рудники привлекли их первыми; но впоследствии они обнаружили, что там имеются богатые долины и плодородные пастбищные и сельскохозяйственные земли. Эта территория, география которой не была известна нам к концу мятежа, ныне нанесена на карты так же хорошо, как и любая часть нашей страны. Железные дороги пересекают ее во всех направлениях: на север, юг, восток и запад. Рудники разрабатываются. Возвышенности используются в качестве пастбищ, а во многих долинах обнаруживаются богатые сельскохозяйственные земли. Это дело рук добровольца. Вероятно, индейцы владели бы этими землями еще целое столетие, если бы не война. Следовательно, мы должны заключить, что войны не всегда являются злом, не примешанным ни к какому блэг...

До мятежа подавляющее большинство населения было довольно оставаться вблизи мест своего рождения. Фактически огромное большинство всего народа не чувствовало себя в безопасности перед лицом перспективы впасть в нищету, если бы они переселились среди совершенно незнакомых людей. Страна была настолько раздроблена на мелкие общины, что в них развились местные диалекты, так что по речи человека можно было почти безошибочно определить, из какой он части страны. Прежде новые территории заселялись «классом» — людьми, избегавшими контактов с другими; людьми, которые по мере того, как вокруг них начинала обустраиваться жизнь, продвигались всё дальше от цивилизации. Их ружья обеспечивали их мячом, а возделывание крошечного клочка земли — хлебом и овощами. Во всех ручьях было в изобилии рыбы. Охота капканами давала пушнину, которую раз в год привозили в штаты в уплату за необходимые предметы, которые они не могли вырастить: порох, свинец, виски, табак и кое-какие бакалейные товары. Изредка в эти покупки входили и небольшие предметы роскоши — четверть фунта чаю, два-три фунта кофе, побольше сахару, игральные карты, а если от выручки от продажи что-то оставалось, то еще и виски.

О топографии страны за пределами поселений этих фронтирменов было известно немногое. Теперь всё это изменилось. Война породила дух независимости и предприимчивости. Ныне царит ощущение, что юноша должен оторваться от своего старого окружения, чтобы преуспеть в жизни. Сейчас наблюдается такое смешение людей, что определенные диалекты и произношение больше не локализованы в какой-либо значительной степени; страна заполнилась «от центра во все стороны до самого моря»; железные дороги соединяют оба океана и все уголки внутренней части страны; изучающим географию предоставляются почти безупречные карты каждой части страны.

Война сделала нас нацией великой мощи и интеллекта. Нам нужно сделать совсем немного, чтобы сохранить мир, счастье и просоц... процветание внутри страны, а также уважение других наций. Наш опыт должен научить нас необходимости первого; наша мощь гарантирует второе.

Я чувствую, что мы находимся накануне новой эры, когда между федералами и конфедератами установится великое согласие. Мне не суждено дожить до того, чтобы стать живым свидетелем правильности этого пророчества; но я чувствую сердцем, что так оно и будет. Всеобщее доброе чувство, выраженное в мой адрес в то время, когда предполагалось, что каждый день может стать для меня последним, показалось мне началом ответа на призыв «Давайте жить дружно».

Выражение этих добрых чувств не ограничивалось ни какой-то частью страны, ни отдельной прослойкой народа. Они исходили от отдельных граждан всех национальностей; от всех конфессий — протестантов, католиков и иудеев; и от различных обществ страны — научных, просветительских, религиозных или иных. Политика здесь не примешивалась вовсе.

Я не настолько эгоистичен, чтобы полагать, будто всё это значение следует придавать лишь потому, что я оказался объектом сего внимания. Но война между Штатами была очень кровопролитной и очень дорогой войной. Одна или другая сторона должна была поступиться принципами, которые они почитали дороже жизни, прежде чем ее можно было довести до конца. Я командовал всей мощной армадой, участвовавшей с победоносной стороны. Я был, независимо от того, заслужил ли я это или нет, представителем этой стороны спора. Знаменательным и отрадным фактом является то, что конфедераты искренне присоединились к этому спонтанному движению. Я надеюсь, что зародившееся доброе чувство сохранится до конца.
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ШТАБ-КВАРТИРА АРМИЙ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ, ВАШИНГТОН, округ Колумбия, 22 июля 1865 г.


ПОЧТЕННОМУ Э. М. СТАНТОНУ, министру войны.

СЭР: Имею честь представить следующий отчет об операциях армий Соединенных Штатов с даты моего назначения командовать ими.

С раннего периода мятежа у меня укоренилась мысль о том, что для скорейшего прекращения войны необходимы активные и непрерывные действия всех войск, которые можно было вывести в поле, независимо от сезона и погоды. Ресурсы противника и его численность были многократно ниже наших; но в качестве компенсации за это мы обладали огромной территорией с враждебным правительству населением, требующей гарнизонов, а также протяженными линиями речных и железнодорожных коммуникаций, которые необходимо было защищать, чтобы иметь возможность снабжать действующие армии.

Армии на Востоке и Западе действовали независимо и без согласования, подобно норовистой упряжке, где никакие две лошади никогда не тянут вместе, что позволяло противнику с большой выгодой использовать свои внутренние линии коммуникаций для переброски войск с Востока на Запад, подкрепления наиболее энергично теснимой армии, а также для предоставления отпусков большому числу солдат в периоды бездействия с нашей стороны, чтобы те отправлялись по домам и выполняли сельскохозяйственные работы для поддержки своих армий. Возникал вопрос, не перевешивают ли эти невыгоды и превосходное положение противника наши собственные численные силы и ресурсы.

С самого начала я твердо был убежден в том, что не может быть прочного мира, способного принести счастье народу как Севера, так и Юга, до тех пор, пока военная мощь мятежа не будет полностью сокрушена.

Поэтому я решил: во-первых, задействовать наибольшее возможное число войск против вооруженных сил противника, не давая ему возможности использовать одни и те же силы в разное время против то одной, то другой нашей армии, а также лишив его возможности передышки для переоснащения и производства необходимых припасов для продолжения сопротивления. Во-вторых, непрерывно наносить удары по вооруженным силам противника и его ресурсам до тех пор, пока в результате простой изнурительной борьбы, если не иным способом, от него не останется ничего, кроме подчинения конституции и законам страны наравне с лояльной частью нашего общего отечества.

Эти взгляды постоянно держались в поле зрения, и для их реализации отдавались приказы и проводились кампании. Насколько удачными они были по замыслу и исполнению, судить народу, который оплакивает утрату павших друзей и которому приходится расплачиваться материальными средствами. Всё, что я могу сказать, — это то, что всё сделанное мною делалось добросовестно, в меру моих способностей и в том виде, в каком я понимал наилучшие интересы всей страны.

К дате составления этого отчета ситуация противоборствующих сил выглядела примерно следующим образом: река Миссисипи была надежно гарнизонирована федеральными войсками от Сент-Луиса, штат Миссури, до самого ее устья. Линия Арканзаса также удерживалась, что давало нам вооруженное владение всем, что находилось к западу от Миссисипи и к северу от этой реки. Несколько пунктов на юге Луизианы, расположенных недалеко от реки, удерживались нами вместе с небольшим гарнизоном в устье Рио-Гранде и вблизи него. Весь остальной массив обширной территории Арканзаса, Луизианы и Техаса находился в практически бесспорном владении противника, располагавшего армией, насчитывавшей, вероятно, не менее восьмидесяти тысяч боеспособных людей, которых можно было бы вывести в поле, окажи им достаточное сопротивление. Политика невмешательства деморализовала эту силу настолько, что, вероятно, чуть более половины ее когда-либо присутствовало в гарнизонах одновременно. Но эта половина, то есть сорок тысяч человек, наряду с бандами партизан, рассредоточенными по Миссури, Арканзасу и вдоль реки Миссисипи, а также нелояльный характер значительной части населения вынуждали держать большое количество войск, чтобы обеспечивать судоходство на реке и защищать лояльное население к западу от нее. К востоку от Миссисипи мы удерживали рубеж по линии рек Теннесси и Холстон, простиравшийся на восток и охватывавший почти весь штат Теннесси. Южнее Чаттануги в Джорджии был завоеван небольшой плацдарм, достаточный для защиты Восточного Теннесси от набегов сил противника из Далтона, штат Джорджия. Западная Виргиния в основном находилась в пределах наших линий. Виргиния, за исключением северной границы, реки Потомак, небольшой области вокруг устья реки Джеймс, прикрываемой войсками в Норфолке и Форт-Монро, а также территории, занимаемой Потомакской армией вдоль Рапидана, находилась во владении противника. Вдоль морского побережья плацдармы были захвачены в Плимуте, Вашингтоне и Нью-Берне в Северной Каролине; на Бофорте, островах Фолли и Моррис, в Хилтон-Хеде, Форт-Пуласки и Порт-Ройяле в Южной Каролине; в Фернандине и Сент-Огастине во Флориде. Ки-Уэст и Пенсакола также находились в нашем владении, в то время как все важные порты блокировались военно-морским флотом. Прилагаемая карта, копия которой была отправлена генералу Шерману и другим командирам в марте 1864 года, показывает красными линиями территорию, занимаемую нами в начале мятежа и при открытии кампании 1864 года, в то время как синие линии обозначают рубежи, которые предполагалось занять.

В тылу у союзовских линий действовало множество банд партизан и проживало значительное население, нелояльное к правительству, что делало необходимым охранять каждый фут дороги или реки, используемых для снабжения наших армий. На Юге царил режим военного деспотизма, превращавший каждого способного носить оружие мужчину и мальчика в солдата; а те, кто не мог носить оружие в полевых условиях, действовали как фельдъегери для сбора дезертиров и возвращения их обратно. Это позволяло противнику выставить в поле почти всю свою мощь.

Противник сосредоточил основные силы к востоку от Миссисипи в две армии под командованием генералов Р. Э. Ли и Дж. Э. Джонстона, своих самых способных и лучших генералов. Армия под командованием Ли занимала южный берег Рапидана, простираясь от Майн-Рана на запад, была сильно укреплена полевыми укреплениями и прикрывала и защищала Ричмонд, мятежную столицу, от Потомакской армии. Армия под командованием Джонстона занимала сильно укрепленную позицию в Далтоне, штат Джорджия, прикрывая и защищая Атланту — место огромной важности как железнодорожный узел — от армий под началом генерал-майора У. Т. Шермана. В дополнение к этим армиям он имел крупные кавалерийские силы под командованием Форреста на северо-востоке Миссисипи; значительные силы всех родов войск в долине Шенандоа, а также в западной части Виргинии и на самом крайнем востоке Теннесси; кроме того, они противостояли гарнизонам на нашем морском побережье и удерживали блокированные порты там, где мы не имели плацдарма на суше.

Эти две армии и прикрываемые и защищаемые ими города являлись главными объективными пунктами кампании.

Генерал-майор У. Т. Шерман, назначенный командующим Военным дивизионом Миссисипи, охватывавшим все армии и территории к востоку от реки Миссисипи до Аллегани и Департамент Арканзаса к западу от Миссисипи, осуществлял непосредственное командование армиями, действовавшими против Джонстона.

Генерал-майор Джордж Г. Мид осуществлял непосредственное командование Потомакской армией с того места, откуда я осуществлял общее руководство движениями всех наших армий.

Генералу Шерману было предписано выступить против армии Джонстона, разбить ее и продвинуться в глубь территории противника настолько далеко, насколько он сможет, нанеся максимальный ущерб их военным ресурсам. Если бы противник перед его фронтом продемонстрировал признаки намерения соединиться с Ли, следовать за ним по пятам в меру своих возможностей, в то время как я воспрепятствовал бы соединению Ли с ним, если бы Потомакская армия была на это способна. Более конкретные письменные указания не давались по той причине, что я обсудил с ним планы кампании и был уверен, что он понимает их и выполнит в максимально возможной степени.

Генерал-майор Н. П. Бэнкс, находившийся тогда в экспедиции вверх по Ред-Ривер против Шривпорта, штат Луизиана (которая была организована до моего назначения командующим), 15 марта был уведомлен мной о том, насколько важно взять Шривпорт в возможно более ранний срок, и что если он обнаружит, что взятие города займет на десять-пятнадцать дней больше времени, чем генерал Шерман разрешил своим войскам отсутствовать в своих частях, он должен отправить их обратно в срок, указанный генералом Шерманом, даже если это приведет к оставлению главной цели экспедиции Ред-Ривер, ибо эти силы были необходимы для операций к востоку от Миссисипи; что в случае успешного исхода экспедиции он удержит Шривпорт и Ред-Ривер теми силами, которые сочтет необходимыми, а остальные войска вернет в окрестности Нью-Орлеана, не предпринимая никаких шагов для дальнейшего приобретения территории, разве что для того, чтобы сделать уже удерживаемую территорию более легко удерживаемой; что частью весенней кампании может стать выступление против Мобила; что оно непременно состоится, если удастся набрать достаточно войск для его проведения без ущерба для других операций; что отправным пунктом для такой экспедиции послужит Нью-Орлеан; а также что я приказал генералу Стилу предпринять реальное движение из Арканзаса, как предлагал он (генерал Бэнкс), вместо демонстрации, которую Стил счел целесообразной.

31 марта, в дополнение к вышеуказанному уведомлению и директивам, ему были даны следующие указания:


«1-е. В случае успеха в вашей экспедиции против Шривпорта передать оборону Ред-Ривер генералу Стилу и флоту.

«2-е. Полностью оставить Техас, за исключением вашего плацдарма на Рио-Гранде. Его можно удерживать силами в четыре тысячи человек, если они немедленно обратят внимание на фортификацию своих позиций. По меньшей мере половину сил, необходимых для этой службы, можно набрать из цветных войск.

«3-е. Путем надлежащего укрепления позиций на реке Миссисипи силы для ее охраны от Порт-Хадсона до Нью-Орлеана можно сократить до десяти тысяч человек, если не до меньшего числа. Еще шесть тысяч человек будут тогда удерживать всю остальную территорию, которую необходимо удерживать до тех пор, пока активные операции не смогут быть возобновлены к западу от реки. Согласно вашему последнему рапорту, это предоставит вам силу из более чем тридцати тысяч боеспособных людей для выступления против Мобила. К этому я рассчитываю добавить пять тысяч человек из Миссури. Если, однако, вы сочтете указанную здесь численность слишком малой для удержания территории, обладание которой признается необходимым, я бы сказал: сосредоточьте по меньшей мере двадцать пять тысяч человек из вашего нынешнего соединения для операций против Мобила. С ними и теми пополнениями, которые я могу предоставить вам из других мест, не теряя времени, проведите демонстрацию, за которой должна последовать атака на Мобил. Двум или более броненосцам будет отдано приказание поступить в распоряжение адмирала Фаррагута. Это предоставит в его распоряжение мощный военно-морской флот для совместных действий. Вы можете договориться с адмиралом о его содействии самостоятельно и выбрать собственную линию подхода. Моя собственная идея по этому поводу заключается в том, что вашей базой должен стать Паскагула; но, исходя из вашей долгой службы в Департаменте Залива, вы лучше осведомлены об этом вопросе. Предполагается, что ваши движения будут согласованы с действиями в других местах, и вы не можете начать слишком рано. Все, что я добавлю сейчас, — это то, что вы немедленно приступаете к сосредоточению своих сил. Соблюдайте строжайшую секретность относительно того, что намереваетесь предпринять, и выступайте в самый ранний из возможных моментов.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
«ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Н. П. БЭНКСУ».







Генерал-майору Миду было указано, что армия Ли станет его главной целью; куда бы ни направился Ли, он последует туда же. Для его движения представлялось два плана: один — переправиться через Рапидан ниже Ли, двигаясь по его правому флангу; другой — выше, двигаясь по его левому. Каждый имел свои преимущества перед другим наряду с соответствующими недостатками. Переправившись выше, Ли был бы отрезан от любой возможности проигнорировать Ричмонд или двинуться на север в рейд. Но если бы мы выбрали этот маршрут, всё, что мы делали, должно было быть выполнено пока хватало пайков, с которыми мы выступали; кроме того, это отделяло нас от Батлера, так что ему нельзя было отдать указания о взаимодействии. Если бы мы выбрали другой маршрут, Брэнди-Стейшн можно было бы использовать в качестве базы снабжения до тех пор, пока не будет обеспечена другая на реках Йорк или Джеймс. Из них, однако, было решено выбрать нижний маршрут.

Следующее инструктивное письмо было направлено генерал-майору Б. Ф. Батлеру:


«ФОРТ-МОНРО, ВИРГИНИЯ, 2 апреля 1864 г.

«ГЕНЕРАЛ: В весенней кампании, которую желательно начать в как можно более ранний день, предполагается осуществить согласованные действия всех армий в полевых условиях, насколько эта цель может быть достигнута.

«Соединить наши армии в две или три крупные для действий в качестве таковых единиц будет невозможно ввиду абсолютной необходимости удерживать территорию, уже отнятую у противника. Но, говоря в целом, сосредоточение может быть практически осуществлено путем продвижения армий в глубь территории противника с территории, которую они должны охранять. Посредством такого движения они вклиниваются между противником и охраняемой страной, тем самым сокращая численность войск, необходимых для защиты важных пунктов, или по меньшей мере занимая внимание части сил противника, если не достигается какая-либо большая цель. Армия Ли и Ричмонд являются главными объектами, на которые должно быть направлено наше внимание в предстоящей кампании, поэтому желательно объединить против них все возможные силы. Необходимость прикрывать Вашингтон силами Потомакской армии и прикрывать ваш департамент вашей армией делает невозможным объединение этих сил в начале любого маневра. Поэтому я предлагаю то, что ближе всего к этому из всего кажущегося осуществимым: Потомакская армия будет действовать со своей нынешней базы, а армия Ли будет служить целью. Вы соберете из своего командования все силы, которые могут быть выделены из гарнизонной службы — я полагаю, не менее двадцати тысяч боеспособных солдат, — для действий на южной стороне реки Джеймс, причем вашей целью будет Ричмонд. К имеющимся у вас силам будут добавлены около десяти тысяч человек из Южной Каролины под командованием генерал-майора Гиллмора, который будет командовать ими лично. Генерал-майор В. Ф. Смит получил приказание поступить в ваше распоряжение для командования войсками, выведенными в поле из вашего собственного департамента.

«Генералу Гиллмору будет приказано прибыть в ваше распоряжение в крепость Монро со всеми войсками на транспортах к 18-му числу сего месяца или как можно скорее после этого. Если к тому времени вы не получите уведомления о выступлении, вы распорядитесь ими и другими вашими силами так, как сочтете наиболее целесообразным для введения противника в заблуждение относительно подлинного готовящегося движения.

«Получив уведомление о выступлении, захватите Сити-Пойнт силами как можно бо́льшего числа войск. Немедленно возведите укрепления, вернее — окопайтесь, и как можно быстрее сосредоточьте там все свои войска для действий в поле. Из Сити-Пойнта никаких указаний на данный момент относительно ваших дальнейших движений дано быть не может.

Изложенный ранее факт — а именно, что Ричмонд должен стать вашей основной целью и что между вашими силами и Потомакской армией должно осуществляться взаимодействие, — должен служить для вас руководством. Это указывает на необходимость держаться вплотную к южному берегу реки Джеймс по мере вашего продвижения. Тогда, если противник будет вынужден уйти в свои укрепления в Ричмонде, Потомакская армия последует за ним, и с помощью транспортных средств две армии объединятся в единое целое.

Все второстепенные детали вашего наступления полностью отдаются на ваше усмотрение. Если, однако, вы сочтете возможным задействовать свою кавалерию южнее вас, чтобы перерезать железную дорогу в районе Хиксфорда примерно во время общего наступления, это принесло бы огромную пользу.

Пожалуйста, направьте для моего сведения в возможно более ранний срок все приказы, распоряжения и инструкции, которые вы отдадите во исполнение этого приказа.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. Генерал-майору Б. Ф. БАТЛЕРУ.








16-го числа эти инструкции были в основном повторены. 19-го числа, в целях обеспечения полного взаимодействия между его армией и армией генерала Мида, ему сообщили, что я ожидания его выступления из Форт-Монро в тот же день, когда генерал Мид выступит из Калпепера. Точное время я должен был сообщить ему телеграфом сразу же после его определения, и оно должно было быть не ранее 27 апреля; что у меня было намерение дать бой Ли между Калпепером и Ричмондом, если тот останется на позициях. Если же он отступит в Ричмонд, я последую за ним и соединюсь с его (генерала Батлера) армией на реке Джеймс; что если бы я был уверен в его способности осадить Ричмонд с южной стороны так, чтобы его левый фланг упирался в Джеймс выше города, я сформировал бы соединение там; что обстоятельства могут сделать этот путь целесообразным в любом случае; что он должен приложить все усилия, чтобы закрепиться на южном берегу реки как можно выше по течению и как можно скорее после получения приказа о наступлении; что если он не сможет взять город, то должен по крайней мере сковать там как можно более крупные силы противника.

В дополнение к основным операциям против Ли и Джонстона я стремился задействовать все остальные войска, которые по необходимости содержались в департаментах, удаленных от районов непосредственных боевых действий, а также те силы, которые оставались в тылу для защиты наших протяженных коммуникаций между лояльными Штатами и действовавшими против них армиями.

Весьма значительные силы под командованием генерал-майора Сигела были оставлены именно с этой целью для защиты Западной Виргинии и границ Мэриленда и Пенсильвании. Хотя эти войска нельзя было перебросить на отдаленные театры военных действий без риска подвергнуть Север вторжению сравнительно небольших отрядов противника, они могли действовать непосредственно перед своим фронтом и обеспечить лучшую защиту, чем бездействуя в гарнизонах. Подобным манёвром они либо вынудили бы противника выделить крупные силы для охраны своих запасов и линий снабжения, либо лишились бы их. Поэтому генералу Сигелу было приказано организовать все имеющиеся в его распоряжении силы в две экспедиции для наступления из Беверли и Чарлстона под командованием генералов Орда и Крука против железной дороги Восточного Теннесси и Виргинии. Впоследствии, после освобождения генерала Орда от должности по его собственной просьбе, генералу Сигелу было поручено по его же предложению отказаться от экспедиции через Беверли и сформировать две колонны: одну под командованием генерала Крука на Канова численностью около десяти тысяч человек и одну на Шенандоа численностью около семи тысяч человек. Колонна на Шенандоа должна была сосредоточиться между Камберлендом и Шенандоа, а пехота и артиллерия — продвинуться к Сидар-Крик с теми кавалерийскими силами, которые можно было задействовать в данный момент, чтобы угрожать противнику в долине Шенандоа и продвинуться как можно дальше; в то время как генерал Крук должен был занять Льюисберг частью своих сил и двигаться вниз по Теннесской железной дороге, нанося противнику как можно больший урон, разрушая мост через реку Нью-Ривер и соляные промыслы в Солтвилле, шт. Виргиния.

Из-за погоды и плохого состояния дорог операции были отложены до 1 мая, когда, по готовности всего необходимого и при благоприятных дорожных условиях, были отданы приказы об общем наступлении всех армий не позднее 4 мая.

Поскольку моей главной целью было сокрушение военной мощи мятежников и захват важных оплотов противника, я стремился к тому, чтобы генерал Батлер преуспел в своем наступлении на Ричмонд, так как это, больше чем что-либо другое, за исключением разве что захвата армии Ли, способствовало бы достижению этого желанного результата на Востоке. В случае его неудачи я был полон решимости путем упорных боев либо заставить Ли отступить, либо настолько ослабить его, чтобы он не смог выделить крупные силы для похода на север, сохранив при этом достаточно сил для обороны Ричмонда. И генералу Батлеру, и генералу Миду еще до начала кампании было хорошо известно, что в случае неудачи с разгромом Ли иным способом я намерен перевести обе их армии на южный берег реки Джеймс.

Перед тем как дать генералу Батлеру инструкции, я навестил его в Форт-Монро и в ходе беседы указал на очевидную важность овладения Петербургом и уничтожения железнодорожного сообщения как можно дальше на юг. Однако, веря в осуществимость захвата Ричмонда, если он не получит подкреплений, я сделал это главной целью его операций. Поскольку Потомакская армия должна была наступать одновременно с ним, Ли не мог безопасно снимать войска со своего фронта, а у противника не было других войск, чтобы перебросить их для обороны города вовремя для отражения стремительного наступления с севера от реки Джеймс.

Здесь я могу отметить, что, командуя всеми армиями, я старался, насколько это было возможно, оставлять генерала Мида во главе Потомакской армии на правах независимого командования. Мои инструкции для этой армии передавались исключительно через него и носили общий характер, оставляя все детали и их выполнение на его усмотрение. Последовавшие кампании доказали, что он был нужным человеком на своем месте. То обстоятельство, что он всегда командовало в присутствии старшего по званию офицера, лишило его значительной доли того общественного внимания, которого заслуживали его рвение и способности и которое он получил бы при иных обстоятельствах.

Наступление Потомакской армии началось рано утром 4 мая под непосредственным руководством и по приказам генерал-майора Мида в соответствии с инструкциями. До наступления ночи вся армия форсировала Рапидан (5-й и 6-й корпуса переправились у Германия-Форд, а 2-й корпус — у Элис-Форд, кавалерия под командованием генерал-майора Шеридана двигалась в авангарде) вместе с большей частью обозов насчитывавших около четырех тысяч повозок, встретив лишь незначительное сопротивление. Среднее расстояние, пройденное войсками в тот день, составило около двенадцати миль. Я расценил это как большой успех, который рассеял мои самые серьезные опасения, касавшиеся переправы через реку перед лицом активной, многочисленной, хорошо оснащенной и умело руководимой армии, а также того, как удастся провести и защитить столь крупный обоз на враждебной территории. Рано утром 5-го числа передовой корпус (5-й под командованием генерал-майора Дж. К. Уоррена) встретил и завязал бой с противником за пределами его укреплений возле Майн-Ран. Сражение яростно бушевало весь день, причем вся армия вступала в бой по мере того, как корпуса прибывали на поле боя, что, учитывая густоту леса и узость дорог, было исполнено с похвальной оперативным.

Генерал Бернсайд с 9-м корпусом во время выступления Потомакской армии был оставлен с основными силами своего корпуса у переправы через реку Раппаханнок и Александрийскую железную дорогу, удерживая дорогу обратно до Булл-Ран, с инструкциями не выступать до получения извещения о том, что переправа через Рапидан обеспечена, но действовать незамедлительно по получении такого извещения. Об этой переправе ему сообщили во второй половине дня 4-го числа. К шести часам утра 6-го числа он вел свой корпус в бой в районе Уайлдернесс-Таверн, причем некоторые из его войск прошли расстояние более тридцати миль, форсировав реки Раппаханнок и Рапидан. Учитывая, что значительная часть, вероятно, две трети его подчиненных, состояла из новобранцев, не привыкших к маршам и несших солдатское снаряжение, это был выдающийся марш.

Битва при Уайлдернессе была возобновлена нами в пять часов утра 6-го числа и продолжалась с не ослабевающей яростью до наступления темноты, причем обе армии занимали в основном те же позиции, что и вечером 5-го числа. После наступления темноты противник предпринял слабую попытку обойти наш правый фланг, захватив несколько сотен пленных и вызвав значительное замешательство. Но расторопность генерала Седжвика, который лично присутствовал и командовал этой частью нашей линии, позволила быстро перестроить ряды и восстановить порядок. Утром 7-го числа проведенная разведка показала, что противник отошел за свои укрепленные линии, выставив вперед пикеты, прикрывавшие часть поля боя. Из этого для меня стало очевидно, что двухдневные бои убедили его в неспособности продолжать борьбу в открытом поле, несмотря на преимущество в позиции, и что он будет ожидать атаки за своими фортификационными сооружениями. Поэтому я решил двигаться дальше и поставить все свои силы между ним и Ричмондом; были немедленно отданы приказы о маневре в обход его правого фланга. Ночью 7-го числа начался марш в сторону Спотсильвейни-Корт-Хаус, причем 5-й корпус двигался по наиболее прямой дороге. Однако противник, узнав о нашем маневре и располагая более короткой дорогой, сумел прибыть туда первым. 8-го числа генерал Уоррен встретил отряд противника, который был выдвинут для противодействия и задержки его продвижения с целью выиграть время для укрепления позиций, занятых у Спотсильвейни. Этот отряд после упорного боя, приведшего к тяжелым потерям с обеих сторон, был неуклонно отброшен назад к главным силам внутри возведенных незадолго до этого укреплений. Утром 9-го числа генерал Шеридан отправился в рейд по линиям связи противника с Ричмондом. 9-е, 10-е и 11-е числа прошли в маневрах и боях без решительных результатов. Среди убитых 9-го числа оказался тот способный и выдающийся военачальник генерал-майор Джон Седжвик, командовавший 6-м армейским корпусом. Генерал-майор Г. Г. Райт сменил его в должности командующего. Рано утром 12-го числа было предпринято общее нападение на противника, занимавшего позиции. 2-й корпус под командованием генерал-майора Хэнкока захватил выступ его линии, захватив большую часть дивизии Джонсона из корпуса Юэлла и двадцать артиллерийских орудий. Но сопротивление оказалось столь упорным, что полученное преимущество не привело к решающим результатам. 13-е, 14-е, 15-е, 16-е, 17-е и 18-е числа ушли на маневры и ожидание прибытия подкреплений из Вашингтона. Посчитав нецелесообразным предпринимать какие-либо дальнейшие атаки на противника у Спотсильвейни-Корт-Хаус, 15-го числа были отданы приказы с расчетом на движение к реке Норт-Анна, которое должно было начаться в двенадцать часов ночи 19-го числа. Поздней во второй половине дня 19-го числа корпус Юэлла вышел из своих укреплений на нашем крайнем правом фланге; но атака была быстро отбита с большими потерями. Это задержало выступление к Норт-Анне до ночи 21-го числа, когда оно и началось. Однако противник, снова имея более короткий путь и владея главными дорогами, сумел опередить нас и выйти к Норт-Анна раньше, заняв позиции за ней. 5-й корпус достиг Норт-Анны во второй половине дня 23-го числа, за ним по пятам следовал 6-й корпус. 2-й и 9-й корпуса подошли примерно в то же время: 2-й удерживал железнодорожный мост, а 9-й располагался между ним и бродом Джерихо-Форд. Генерал Уоррен переправился в тот же день во второй половине дня и без особого сопротивления занял позицию. Вскоре после занятия позиции он подвергся яростной атаке, но отбросил противника с большими потерями. 25-го числа генерал Шеридан вернулся в Потомакскую армию из рейда, начатого из Спотсильвейни, уничтожив склады на станциях Бивер-Дэм и Ашланд, четыре железнодорожных состава, крупные запасы продовольствия и много миль железнодорожного пути; отбив около четырехсот наших солдат, следовавших в Ричмондо в качестве военнопленных; встретив и разгромив вражескую кавалерию у Йеллоу-Таверн; захватив первую линию укреплений вокруг Ричмонда (но сочтя вторую линию слишком сильной для штурма с ходу), переправившись под сильным огнем обратно на северный берег Чикахомини у Медоу-Бридж и совершив обходной маневр к Хэксоллс-Лендинг на реке Джеймс, где он установил связь с генералом Батлером. Этот рейд привел к тому, что все кавалерийские силы противника были отведены, что существенно облегчило охрану наших обозов.

Генерал Батлер во исполнение инструкций двинул свои главные силы вверх по реке Джеймс 4 мая, после того как к нему присоединился генерал Гилмор с 10-м корпусом. В то же время он направил отряд из тысячи восьмисот кавалеристов через Уэст-Пойнт для соединения с ним в любом пункте, где ему удастся закрепиться, а отряд из трех тысяч кавалеристов под командованием генерала Каутца из Саффолка — для действий против дороги южнее Петербурга и Ричмонда. 5-го числа он без сопротивления занял как Сити-Пойнт, так и Бермуда-Хандред, причем его движение стало полной неожиданностью. 6-го числа он занял позиции со своей главной армией и приступил к возведению укреплений. 7-го числа он провел разведку боем против Петербургской и Ричмондской железной дороги, разрушив после некоторого боя ее участок. 9-го числа он направил следующую телеграмму:


ШТАБ-КВАРТИРА, БЛИЗ БЕРМУДА-ЛЕНДИНГ, 9 мая 1864 г.


УВАЖАЕМЫЙ Э. М. СТАНТОН, военный министр.

Наши операции можно суммировать в нескольких словах. Имея одну тысячу семьсот кавалеристов, мы продвинулись вверх по Полуострову, форсировали Чикахомини и благополучно доставили их на их нынешнюю позицию. Это была цветная кавалерия, и в настоящее время она удерживает наши передовые пикеты в направлении Ричмонда.

Генерал Каутц с тремя тысячами кавалеристов из Саффолка в тот же день, когда мы начали движение вверх по реке Джеймс, форсировал Блэк-Уотер, сжег железнодорожный мост у Стоуни-Крик к югу от Петербурга, прорвавшись к силам Борегара в этом пункте.

Мы высадились здесь, окопались, уничтожили много миль железной дороги и заняли позицию, которую при наличии надлежащих запасов можем удерживать против всей армии Ли. Я приказал подвезти припасы.

Борегар с большей частью своих сил остался на юге из-за разрушения железных дорог Каутцем. Ту часть, которая прибыла в Петербург под командованием Хилла, я сегодня разбил, убив и ранив многих и захватив много пленных после тяжелого и упорного боя.

Генерала Гранта больше не будут беспокоить никакие новые подкрепления для Ли из состава сил Борегара.

БЕНДЖ. Ф. БАТЛЕР, генерал-майор.






Вечером 13-го и утром 14-го числа он с небольшими потерями захватил часть первой линии обороны противника у Друрис-Блафф, или Форт-Дарлинг. Время, потерянное с 6-го числа, лишило нас преимуществ внезапности при захвате Ричмонда и Петербурга, позволив Борегару собрать свои разрозненные силы в Северной и Южной Каролине и перебросить их для обороны этих пунктов. 16-го числа противник атаковал генерала Батлера на его позициях перед Друрис-Блафф. Он был отброшен или отошел обратно в свои укрепления между развилками рек Джеймс и Аппоматокс, причем противник возвел мощные укрепления перед его фронтом, прикрыв тем самым свои железные дороги, город и все, что представляло для него ценность. Таким образом, его армия, несмотря на большую безопасность позиции, оказалась столь же надежно отрезана от дальнейших операций непосредственно против Ричмонда, как если бы она находилась в бутылке с крепко забитой пробкой. Для того чтобы удерживать ее там, требовались сравнительно небольшие силы противника.

12-го числа генерал Каутц со своей кавалерией был отправлен в рейд против Данвиллской железной дороги, которую он перерезал у Коулфилда, Похатана и станции Чула, уничтожив их, железнодорожное полотно, два товарных поезда и один паровоз, а также крупные запасы интендантского и другого имущества; оттуда, переправившись на дорогу Саут-Сайд, он нанес удар по ней у станций Уилсонс, Уэллсвилл и Блэкс-энд-Уайтс, уничтожив дорогу и станционные здания; после чего он направился к Сити-Пойнту, куда прибыл 18-го числа.

19 апреля, еще до наступления генерала Батлера, противник силами сухопутного отряда под командованием генерала Хока и броненосного тараном атаковал Плимут, шт. С. Каролина, обороняемый генералом Г. У. Весселлсом, и наши канонерские лодки, находившиеся там; после ожесточенного боя этот пункт был взят штурмом, а весь гарнизон и вооружение захвачены. Канонерская лодка «Смитфилд» была потоплена, а «Майами» выведена из строя.

Поскольку армия, направленная для действий против Ричмонда, заперла себя на замок в Бермуда-Хандред, противник получил возможность направить против Потомакской армии большую часть, если не все подкрепления, переброшенные с юга Борегаром. В дополнение к этим подкреплениям весьма значительные силы, насчитывавшие, вероятно, не менее пятнадцати тысяч человек, были получены путем сбора разрозненных войск под командованием Брекинриджа из западной части Виргинии.

Позиция в Бермуда-Хандред была столь же легкой для обороны, сколь трудной для ведения наступательных действий против противника. Поэтому я решил вывести оттуда все боеспособные силы, оставив лишь столько, сколько было необходимо для удержания достигнутого; и в соответствии с этим 22-го числа я приказал отправить их под командованием генерал-майора В. Ф. Смита на соединение с Потомакской армией.

24 мая 9-й армейский корпус под командованием генерал-майора А. Э. Бернсайда был включен в состав Потомакской армии и с этого момента составлял часть сил в подчинении генерал-майора Мида.

Обнаружив, что позиция противника на реке Норт-Анна сильнее любой из его предыдущих позиций, я ночью 26-го числа отвел войска на северный берег Норт-Анны и двинулся через Ганновер-Таун, чтобы обойти позицию противника с его правого фланга.

Кавалерийские дивизии генералов Торберта и Мерритта под командованием Шеридана и 6-й корпус возглавили авангард, форсировав реку Памунки у Ганновер-Тауна после упорного боя, и 28-го числа две кавалерийские дивизии провели тяжелое, но успешное сражение с противником у Хоусс-Шоп. 29-го и 30-го числа мы продвигались с интенсивными стычками к Ганновер-Корт-Хаус и Колд-Харборской дороге, вскрыв позиции противника к северу от Чикахомини. Поздно вечером последнего дня противник вышел и атаковал наш левый фланг, но был отброшен с весьма значительными потерями. Генерал Мид немедленно отдал приказ об атаке по всей своей линии, в результате которой противник был выбит с части его укрепленной пикетной линии.

31-го числа кавалерийская дивизия генерала Вилсона уничтожила железнодорожные мосты через реку Южная Анна после разгрома кавалерии противника. Генерал Шеридан в тот же день достиг Колд-Харбора и удерживал его до подхода 6-го корпуса и отряда генерала Смита, которые только что прибыли через Уайт-Хаус из армии генерала Батлера.

1 июня в 5 часов вечера силами 6-го корпуса и войск под командованием генерала Смита была предпринята атака, в то время как остальные корпуса находились в готовности начать движение по получении приказа. Результатом этого стал захват и удержание первой линии вражеских укреплений перед правым флангом 6-го корпуса и перед фронтом генерала Смита. Во время этой атаки противник неоднократно предпринимал штурмы на каждый из корпусов, не задействованных в главном ударе, но всякий раз был отбит с тяжелыми потерями. В ту ночь он предпринял несколько атак с целью вернуть утраченное за день, но безуспешно. 2-е число ушло на приведение войск в исходное положение для атаки 3-го числа. 3 июня мы вновь атаковали укрепления противника в надежде выбить его с занимаемых позиций. В этой попытке наши потери были велики, в то время как потери противника, как у меня есть основания полагать, были сравнительно невелики. Это была единственная общая атака на участке от Рапидана до Джеймса, которая не принесла противнику потерь, соразмерных с нашими собстенными. Я вовсе не хочу сказать, что все предыдущие атаки завершились победами нашего оружия или принесли столько пользы, сколько я от них ожидал; однако они нанесли противнику тяжелые потери, которые в конечном итоге привели к полному крушению мятежа.

Из-за близости противника к его оборонительным сооружениям вокруг Ричмонда было невозможно никаким фланговым маневром вклиниться между ним и городом. Я по-прежнему имел возможность либо двинуться в обход его левого фланга и осадить Ричмонд с северной стороны, либо продолжить движение в обход его правого фланга на южный берег Джеймса. Хотя первый вариант мог быть предпочтительнее для прикрытия Вашингтона, детальный анализ всей обстановки убедил меня, что удерживать линию к северу и востоку от Ричмонда, которая защищала бы Фредериксбургскую железную дорогу — длинную и уязвимую артерию, требующую для охраны огромной части наших сил, — окажется непрактично; к тому же эту линию пришлось бы защищать для снабжения армии, что оставило бы открытыми для противника все его коммуникации на южном берегу Джеймса. Моей первоначальной идеей было разгромить армию Ли к северу от Ричмонда, если это удастся. Затем, разрушив его линии снабжения к северу от реки Джеймс, перебросить армию на южный берег и осадить Ли в Ричмонде или преследовать его на юге, если он отступит. После битвы при Уайлдернессе стало очевидно, что противник считает первостепенной задачей не рисковать имеющейся у него армией. Он действовал исключительно оборонительно за брустверами или вяло переходил в наступление непосредственно перед ними, где в случае неудачи мог легко укрыться за ними. Без жертв среди личного состава, на которые я не желал идти, выполнить к северу от Ричмонда все задуманное не представлялось возможным. Поэтому я решил продолжать удерживать в основном занимаемую нами территорию, используя любые благоприятные обстоятельства, которые могли представиться, до тех пор, пока кавалерия не будет направлена к Шарлоттсвиллю и Гордонсвиллю для основательного разрушения железнодорожного сообщения между Ричмондеи, долиной Шенандоа и Линчбургом; а когда кавалерия успешно выступит, перебросить армию на южный берег реки Джеймс в обход правого фланга противника, где, как я чувствовал, я смогу перерезать все его источники снабжения, кроме канала.

7-го числа две кавалерийские дивизии под командованием генерала Шеридана отправились в экспедицию против Виргинской центральной железной дороги с инструкциями Хантеру, с которым, как я надеялся, он встретится под Шарлоттсвиллем, объединить свои силы с силами Шеридана, а после тщательного выполнения поставленной перед ними задачи присоединиться к Потомакской армии по маршруту, указанному в инструкциях Шеридана.

10 июня генерал Батлер направил отряд пехоты под командованием генерала Гилмора и кавалерии под командованием генерала Каутца с целью по возможности захватить Петербург и уничтожить железнодорожные и обычные мосты через Аппоматокс. Кавалерия захватила укрепления на южной стороне и глубоко вклинилась в направлении города, но была вынуждена отступить. Генерал Гилмор, сочтя укрепления, к которым он приблизился, весьма мощными, а штурм нецелесообразным, вернулся в Бермуда-Хандред, не предприняв попытки атаки.

Придавая огромное значение овладению Петербургом, я отправил назад в Бермуда-Хандред и Сити-Пойнт отряд генерала Смита водным путем через Уайт-Хаус, чтобы прибыть туда раньше Потомакской армии. Это было сделано с конкретной целью захватить Петербург до того, как противник, осознав наши намерения, успеет подкрепить этот пункт.

Наступление от Колд-Харбора началось после наступления темноты вечером 12-го числа. Одна кавалерийская дивизия под командованием генерала Вилсона и 5-й корпус переправились через Чикахомини у Лонг-Бридж и вышли к Уайт-Оак-Свомп, чтобы прикрывать переправы остальных корпусов. Передовой корпус достиг реки Джеймс у Уилкокс-Лендинг и Чарльз-Сити-Корт-Хаус в ночь на 13-е число.

В течение трех долгих лет Потомакская и Северовирджинская армии противостояли друг другу. За это время они провели больше отчаянных сражений, чем, вероятно, выпадало на долю любых двух армий ранее, без существенного изменения выгодного положения каждой из сторон. Южная пресса и общественность, проявив больше проницательности, чем это наблюдалось на Севере, обнаружив, что им не удалось захватить Вашингтон и двинуться на Нью-Йорк, как они хвастались, что сделают, стали утверждать, будто они лишь защищают свою столицу и южную территорию. Отсюда следует, что Энтитем, Геттисберг и все прочие состоявшиеся сражения они трактовали как наши неуспехи и свои победы. Их армия верила в это. Это породило боевой дух, преодолеть который можно было только отчаянными и непрерывными упорными боями. Сражения при Уайлдернессе, Спотсильвейни, на Норт-Анне и у Колд-Харбора, сколь кровавыми и ужасными они ни были с нашей стороны, нанесли еще больший урон противнику и настолько обескровили его, что впредь он остерегался переходить в наступление. Его потери в живой силе были, пожалуй, не столь велики в силу того обстоятельства, что мы, за исключением Уайлдернесса, почти неизменно выступали атакующей стороной, а когда он сам переходил в наступление, то делал это в открытом поле. Подробное описание этих сражений, редко превосходимых по стойкости и храбрости личного состава, приведено в докладе генерал-майора Мида и прилагающихся к нему частных донесениях.

В ходе сорокатрехдневной кампании от Рапидана до реки Джеймс армию приходилось снабжать с постоянно меняющейся базы по гужевым дорогам через густо облесенную местность при недостатке причалов на каждой новой базе для удобной разгрузки судов. Поэтому нельзя не воздать должное интендантской и продовольственной службам за проявленные ими рвение и эффективность. Под общим руководством главного квартирмейстера бригадного генерала Р. Ингаллса обозы заняли все имеющиеся дороги между армией и нашей водной базой, и при их охране возникало лишь немного трудностей.

Операции в долинах Канова и Шенандоа под командованием генерала Сигела начались 1 мая. Генерал Крук, осуществлявший непосредственное командование Кановской экспедицией, разделил свои силы на две колонны, передав одну из них, состоявшую из кавалерии, генералу Авереллу. Они пересекли горы разными маршрутами. Аверелл вышел к железной дороге Теннесси и Виргинии близ Уайтсвилла 10-го числа и, проследовав к Нью-Ривер и Кристиансбургу, разрушил дорогу, несколько важных мостов и складов, включая мост через Нью-Ривер, соединившись с Круком у Юньона 15-го числа. Генерал Сигел продвигался вверх по долине Шенандоа, встретился с противником у Нью-Маркета 15-го числа и после ожесточенного боя был разбит с тяжелыми потерями, после чего отошел за Сидар-Крик. Считая действия генерала Сигела неудовлетворительными, я потребовал его отстранения от командования и назначения генерал-майора Хантера ему на замену. Его инструкции были изложены в следующих депешах на имя генерал-майора Г. У. ХАЛЛЕКА, начальника штаба армии:


БЛИЗ СПОТСИЛЬВЕЙНИ-КОРТ-ХАУС, ШТ. ВИРГИНИЯ, 20 мая 1864 г.






*****************************************


Противник явно рассчитывает на снабжение во многом за счет припасов, доставляемых по ветке, проходящей через Стонтон. В целом же я полагаю, что генералу Хантеру было бы лучше двинуться в том направлении; достичь Стонтона и Гордонсвилла или Шарлоттсвилля, если он не встретит слишком сильного сопротивления. Если он сможет удерживать на расстоянии силы, равные его собственным, он сослужит хорошую службу. * * *

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Г. У. ХАЛЛЕКУ.











ДЖЕРИХО-ФОРД, ШТ. ВИРГИНИЯ, 25 мая 1864 г.

Если Хантер сможет каким-то образом добраться до Шарлоттсвилля и Линчбурга, он должен это сделать, живя за счет местных ресурсов. Железные дороги и канал должны быть разрушены так, чтобы их восстановление было невозможным на протяжении недель. Завершив это, он сможет найти путь обратно к своей первоначальной базе или присоединиться к этой армии из района Гордонсвилла.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Г. У. ХАЛЛЕКУ.








Генерал Хантер немедленно перешел в наступление и, продвигаясь вверх по долине Шенандоа, встретился с противником 5 июня у Пидмонта и после десятичасового боя разгромил и обратил его в бегство, захватив на поле боя одну тысячу пятьсот человек, три артиллерийских орудия и триста единиц стрелкового оружия. 8-го числа того же месяца он соединился с Круком и Авереллом в Стонтоне, откуда двинулся прямо на Линчбург через Лексингтон, куда прибыл и который осадил 16 июня. До этого момента его действия были весьма успешными; и если бы не трудности с доставкой достаточного количества артиллерийских боеприпасов за столь долгий марш по враждебной территории, он, без сомнения, захватил бы этот важный для противника пункт. Уничтожение запасов и производств противника было огромным. Для противодействия этому маневру генерала Хантера генерал Ли направил силы, пожалуй, равные корпусу, часть которых прибыла в Линчбург незадолго до Хантера. После ряда перестрелок 17-го и 18-го числа генерал Хантер из-за нехватки боеприпасов для ведения полноценного боя отошел от города. К несчастью, эта нехватка боеприпасов не оставила ему иного выбора для возвращения, кроме как через Канову. Это лишило нас возможности использовать его войска для обороны Севера на несколько недель.

Если бы генерал Хантер двигался через Шарлоттсвили, а не через Лексингтон, как предполагалось его инструкциями, он занял бы позицию, позволяющую прикрыть долину Шенандоа от противника, если бы встреченные им силы создавали для нее угрозу. Если же нет, он находился бы на небольшом расстоянии от канала реки Джеймс, на главной линии связи между Линчбургом и силами, посланными для его обороны. Я никогда не выступал с критикой действий генерала Хантера и не склонен винить его сейчас, ибо не сомневаюсь, что он действовал в соответствии с тем, что считал духом своих инструкций и интересами службы. Его исполнительность и доблесть должны принести ему заслуженную благодарность его страны.

Возвращаясь к Потомакской армии: 2-й корпус начал переправу через реку Джеймс утром 14-го числа на паромных судах у Уилкокс-Лендинг. Наведение понтонного моста было завершено около полуночи 14-го числа, и переправа остальных сил армии быстро форсировалась как по мосту, так и паромами.

После начала переправы я на пароходе направился в Бермуда-Хандред, чтобы отдать необходимые распоряжения для немедленного захвата Петербурга.

Инструкции генералу Батлеру носили устный характер и заключались в том, чтобы он немедленно, в ту же ночь, отправил генерала Смита со всеми войсками, которые он мог выделить без ущерба для занимаемой им позиции. Я сказал ему, что немедленно вернусь в Потомакскую армию, ускорю ее переправу и дивизиями переброшу к Петербургу так быстро, как это будет возможно сделать, поскольку мы могли перебрасывать подкрепления к нашим армиям там быстрее, чем противник мог подводить войска против нас. Генерал Смит выступил, как и было указано, и перед рассветом следующего утра вышел к пикетам противника под Петербургом, но по какой-то причине, которую мне так и не удалось удовлетворительно понять, не был готов к штурму его главных линий почти до самого заката. Затем, имея лишь часть своих сил, он предпринял штурм и овладел линиями к северо-востоку от Петербурга от реки Аппоматокс на протяжении более чем двух с половиной миль, захватив пятнадцать артиллерийских орудий и триста пленных. Это произошло около 7 часов вечера. Между захваченной таким образом линией и Петербургом не было других укреплений, и не было никаких свидетельств того, что противник усилил Петербург хотя бы одной бригадой из каких-либо источников. Ночь была ясной, луна светила ярко, что благоприятствовало дальнейшим действиям. Генерал Хэнкок с двумя дивизиями 2-го корпуса подошел к генералу Смиту сразу после наступления темноты и предложил услуги этих войск по усмотрению последнего (Смита), уступив старшинство в звании названному командиру, который, как он естественно полагал, лучше знал положение дел и то, как распорядиться войсками. Но вместо того, чтобы взять эти войска и немедленно двинуться в Петербург, он попросил генерала Хэнкока сменить часть его линии на захваченных укреплениях, что и было сделано до полуночи.

К моменту моего прибытия на следующее утро противник уже сосредоточил значительные силы. Было отдано приказание начать атаку в шесть часов вечера силами под командованием Смита, а также 2-го и 9-го корпусов. Столько времени потребовалось 9-му корпусу, чтобы подойти и занять позицию. Атака началась по плану, и бои продолжались с небольшими перерывами до шести часов утра следующего дня, завершившись захватом передовых и некоторых главных укреплений противника справа (нашем левом) от тех, что были ранее захвачены генералом Смитом, нескольких артиллерийских орудий и более четырехсот пленных.

После подхода 5-го корпуса атаки были возобновлены и продолжались с большим упорством 17-го и 18-го чисел, но привели лишь к тому, что противник отошел на внутреннюю линию обороны, откуда выбить его уже не удалось. Достигнутые нами преимущества в позициях были огромны. Затем армия приступила к охвату Петербурга в направлении дороги Саут-Сайд на максимально возможное расстояние без штурма фортификационных сооружений.

16-го числа противник для подкрепления Петербурга отвел войска с части своих укреплений перед фронтом Бермуда-Хандред, рассчитывая, вне всякого сомнения, получить войска с севера от Джеймса на замену отведенным раньше, чем мы успеем это обнаружить. Воспользовавшись этим, генерал Батлер немедленно двинул отряд на железную дорогу между Петербургом и Ричмондом. Как только мне стало известно об обретенном таким преимуществом положении, для его удержания я приказал двум дивизиям 6-го корпуса под командованием генерала Райта, которые садились на суда у Уилкокс-Лендинг по приказу следовать в Сити-Пойнт, поступить в распоряжение генерала Батлера в Бермуда-Хандред, о чем генерал Батлер был уведомлен, причем на него была возложена необходимость удержания позиции впереди его текущей линии.

Около двух часов дня генерал Батлер был отброшен назад к линии, от которой противник отошел утром. Генерал Райт со своими двумя дивизиями присоединился к генералу Батлеру до полудня 17-го числа, причем последний все еще удерживал сильной пикетной линией вражеские укрепления. Но вместо того, чтобы ввести эти дивизии в укрепления противника для их удержания, он позволил им остановиться и отдыхать на некотором удалении позади собственной линии. Между четырьмя и пятью часами дня противник атаковал и смял его пикеты, вновь заняв свою старую линию.

В ночь на 20-е и утром 21-го числа генералу Батлеру удалось закрепиться силами одной пехотной бригады на северном берегу Джеймса у Дип-Боттома и связать эту позицию с Бермуда-Хандред понтонным мостом.

19-го числа генерал Шеридан по возвращении из экспедиции против Виргинской центральной железной дороги прибыл в Уайт-Хаус как раз в тот момент, когда кавалерия противника собиралась атаковать его, и заставил ее отступить. Результатом этой экспедиции стало то, что генерал Шеридан встретил кавалерию противника возле станции Тревилиан утром 11 июня, атаковал ее и после упорного боя обратил в бегство, полностью разгромив. Он оставил своих убитых и почти всех раненых в наших руках, а также около четырехсот пленных и несколько сотен лошадей. 12-го числа он уничтожил железную дорогу от станции Тревилиан до Луиза-Корт-Хаус. Это заняло время до трех часов дня, после чего он продвинулся в направлении Гордонсвилла. Он обнаружил, что противник получил подкрепления пехотой и занял позиции за хорошо оборудованными стрелковыми окопами примерно в пяти милях от последнего пункта, причем позиции были слишком сильными для успешного штурма. На крайнем правом фланге, однако, его резервная бригада дважды захватывала укрепления противника и дважды была выбита оттуда пехотой. Наступившая темнота положила конец бою. Не имея достаточного количества боеприпасов для продолжения сражения, а также из-за того, что его лошади остались без фуража (местность предоставляла лишь скудный подножный корм), и не получая никаких вестей от генерала Хантера, он отвел свой отряд на северный берег Норт-Анны и начал обратный марш, прибыв в Уайт-Хаус в ранее указанное время. Уничтожив склад в этом пункте, он двинулся к реке Джеймс, куда благополучно прибыл после тяжелых боев. Он начал переправу 25-го числа возле Форт-Похатан без дальнейших помех и воссоединился с Потомакской армией.

22-го числа генерал Вилсон со своей собственной кавалерийской дивизией из состава Потомакской армии и кавалерийской дивизией генерала Каутца из Армии Джеймса предпринял рейд против железных дорог противника к югу от Ричмонда. Выйдя к Уэлдонской железной дороге у Римс-Стейшн, уничтожив там склад и несколько миль дороги, а также дорогу Саут-Сайд примерно в пятнадцати милях от Петербурга вплоть до станции Ноттоуэй, он встретил и разгромил отряд кавалерии противника. Он достиг станции Берксвилл во второй половине дня 23-го числа и оттуда разрушил Данвиллскую железную дорогу вплоть до моста через реку Роанок на протяжении двадцати пяти миль, где обнаружил противника в больших силах и на позиции, с которой выбить его не смог. Затем он начал обратный марш и 28-го числа встретил крупные силы кавалерии противника у пересечения Уэлдонской железной дороги у Стоуни-Крик, где завязал тяжелое, но нерешительное сражение. Оттуда он совершил обходной манёвр со своего левого фланга с целью достичь Римс-Стейшн (полагая, что она находится под нашим контролем). В этом пункте он был встречен кавалерией противника при поддержке пехоты и вынужден отступить с потерей своей артиллерии и обозов. В этом последнем столкновении генерал Каутц с частью своих сил отбился от главных сил и пробился в расположение наших войск. Генералу Вилсону с остальной частью его отряда удалось форсировать реку Ноттоуэй и благополучно выйти к нашим силам на левом фланге и в тылу. Урон, нанесенный противнику в ходе этой экспедиции, с лихвой перекрыл понесенные нами потери. На несколько недель было прервано любое железнодорожное сообщение с Ричмондом.

С целью перерезать железную дорогу противника от района Ричмонда до рек Анна и заставить его опасаться за положение своей армии на Шенандоа, а в случае неудачного исхода этого — воспользоваться необходимостью отвода им войск из Петербурга для подрыва мины, подготовленной перед фронтом 9-го корпуса, и штурма позиций противника в этом пункте, в ночь на 26 июля 2-й корпус, две дивизии кавалерийского корпуса и кавалерия Каутца были переброшены на северный берег реки Джеймс и присоединились к находившимся там силам генерала Батлера. 27-го числа противник был выбит из своих укрепленных позиций с потерей четырех артиллерийских орудий. 28-го числа наши линии были расширены от Дип-Боттома до дороги Нью-Маркет-Роуд, однако при занятии этой позиции мы подверглись атаке крупных сил противника. Бой длился несколько часов и привел к значительным потерям с обеих сторон. Поскольку первая цель этого маневра не была достигнута из-за выброшенных туда противником огромных сил, я решил воспользоваться созданным отвлекающим маневром, атаковав Петербург до того, как он успеет вернуть туда свои войска. Одна дивизия 2-го корпуса была отведена ночью 28-го числа и в течение ночи перемещена в тыл 18-го корпуса для смены этого корпуса на позиции, чтобы тот мог действовать свободно при предстоящем штурме. Две другие дивизии 2-го корпуса и кавалерия Шеридана были переправлены в ночь на 29-го числа и выдвинуты перед Петербургом. Утром 30-го числа, между четырьмя и пятью часами, мина была взорвана: взлетела на воздух батарея и большая часть полка, а авангард штурмовой колонны, сформированной из 9-го корпуса, немедленно овладел воронкой от взрыва, а также участком линии по обе стороны от нее и отдельным укреплением перед ней, однако по какой-то причине не смог стремительно продвинуться к грядове высоте за ней. Если бы они сделали это, у меня есть все основания полагать, что Петербург пал бы. Другие войска были немедленно брошены вперед, но время, затраченное на их подход, позволило противнику оправиться от неожиданности (которая была полной) и подтянуть силы к этому пункту для обороны. Поскольку захваченная линия оказалась непригодной для обороны и не приносила нам никакой пользы, войска были отведены, но не без тяжелых потерь. Так завершилось катастрофой то, что сулило стать самой успешной атакой всей кампании.

Как только противник выяснил, что генерал Хантер отступает от Линчбурга по реке Канова, обнажая тем самым долину Шенандоа для рейдов в Мэриленд и Пенсильванию, он повернул на север и двинулся вниз по этой долине. Как только это движение противника стало известно, генералу Хантеру, достигшему реки Канова, было приказано без промедления перебросить свои войска по реке и железной дороге к Харперс-Ферри; однако из-за трудностей навигации вследствие мелководья и разрушений на железной дороге при прибытии туда возникли большие задержки. В связи с этим возникла необходимость найти другие войска для сдерживания этого маневра противника. Для этой цели 6-й корпус был снят с армий, действующих против Ричмонда, к нему был добавлен 19-й корпус, который тогда к счастью начал прибывать в Хэмптон-Роудс из департамента Персидского залива согласно приказам, изданным сразу после выяснения результатов экспедиции на Ред-Ривер. Гарнизоны Балтимора и Вашингтона в это время состояли из полков тяжелой артиллерии, стодневных добровольцев и подразделений корпусов инвалидов. Одна дивизия 6-го корпуса под командованием генерала Рикеттса была отправлена в Балтимор, а две оставшиеся дивизии 6-го корпуса под командованием генерала Райта впоследствии были направлены в Вашингтон. 3 июля противник приблизился к Мартинсбургу. Генерал Сигел, командовавший там нашими силами, отступил за Потомак у Шепердстауна; а генерал Вебер, командовавший в Харперс-Ферри, перешел Потомак и занял Хагерстаун, продвигая сильную колонну в направлении Фредерик-Сити. Генерал Уоллес с дивизией Рикеттса и собственными силами, состоявшими в основном из новых и недисциплинированных войск, с большой оперативностью выступил из Балтимора и встретил крупные силы противника на реке Монокаси близ железнодорожного моста. Его сил было недостаточно для обеспечения успеха, тем не менее он вступил в бой с противником, и хотя это завершилось поражением наших войск, он задержал противника и тем самым помог генералу Райту опередить его и прибыть в Вашингтон с двумя дивизиями 6-го корпуса и передовыми частями 19-го корпуса. От Монокаси противник двинулся на Вашингтон, причем его кавалерийский авангард достиг Роквилла вечером 10-го числа. 12-го числа перед фортом Стивенс была выслана разведка для выяснения позиций и сил противника. Завязалась ожесточенная стычка, в которой мы потеряли около двухсот восьми человек убитыми и ранеными. Потери противника были, вероятно, выше. Ночью он начал отступление. Узнав точное положение дел в Вашингтоне, 12-го числа в двадцать три часа сорок пять минут я запросил телеграфом назначение генерал-майора Г. Г. Райта командующим всеми войсками, которые можно было задействовать для полевых операций против противника, и приказал ему выйти за пределы укреплений со всеми имеющимися силами и преследовать Эрли до самого конца. Генерал Райт начал преследование 13-го числа; 18-го числа противник был настигнут у Сникерс-Ферри на Шенандоа, где произошло короткое боестолкновение; а 20-го числа генерал Аверелл столкнулся с частью армии мятежников у Винчестера и разгромил ее, захватив четыре артиллерийских орудия и несколько сотен пленных.

Узнав, что Эрл отступает на юг в сторону Линчбурга или Ричмонда, я приказал вернуть 6-й и 19-й корпуса к армиям, действовавшим против Ричмонда, чтобы их можно было задействовать в наступлении против Ли до возвращения отправленных им в долину войск; Хантеру же надлежало оставаться в долине Шенандоа, удерживая позиции между любыми силами противника и Вашингтоном и действуя по возможности оборонительно. Я чувствовал, что если у противника возникнут какие-либо мысли о возвращении, этот факт обнаружится до того, как 6-й и 19-й корпуса успеют покинуть Вашингтон. Впоследствии 19-й корпус был исключен из приказа о возвращении к Джеймсу.

Примерно 25-го числа стало очевидно, что противник снова наступает на Мэриленд и Пенсильванию, и 6-й корпус, находившийся тогда в Вашингтоне, получил приказ вернуться в окрестности Харперс-Ферри. Мятежные силы двинулись вниз по долине и направили рейдеров в Пенсильванию, которые 30-го числа сожгли Чемберсберг, а затем отступили, преследуемые нашей кавалерией, в сторону Камберленда. Они были встречены и разбиты генералом Келли и с уменьшившимися силами ускользнули в горы Западной Вирджинии. С момента первого рейда телеграфные линии между Вашингтоном и Сити-Пойнтом часто обрывались, из-за чего сообщения приходилось частично передавать по воде. На доставку депеш уходило от двадцати четырех до тридцати шести часов, а ответные донесения поступали тогда, когда обстановка уже менялась по сравнению с той, на которой они основывались, что вызывало путаницу и кажущиеся противоречия в приказах, которые, должно быть, немало затрудняли работу тех, кто должен был их исполнять, и делали операции против противника менее эффективными, чем они могли бы быть. Для исправления этого зла мне было очевидно, что кто-то должен иметь верховное командование над всеми силами в департаментах Западной Вирджинии, Вашингтона, Саскуэханны и в Среднем департаменте, о чем я и ходатайствовал.

2 августа я приказал генералу Шеридану явиться лично к генерал-майору Халлеку, начальнику штаба, в Вашингтон с целью его назначения командующим всеми силами, действующими против Эрла. В это время противник сосредоточился в районе Винчестера, в то время как наши силы под командованием генерала Хантера сосредоточились на Монокаси, у переправы через железнодорожную линию Балтимора и Огайо, оставляя открытыми для противника Западный Мэриленд и Южную Пенсильванию. Находясь там, где я был, я колебался отдавать категорические приказы о перемещении наших сил на Монокаси, опасаясь, что тем самым подвергну опасности Вашингтон. Поэтому 4-го числа я покинул Сити-Пойнт, чтобы навестить войска Хантера и лично решить, что лучше всего предпринять. По прибытии туда и после консультации с генералом Хантером я отдал ему следующие инструкции:


«МОНОКАСИ-БРИДЖ, МЭРИЛЭНД, 5 августа 1864 г. — 20:00


ГЕНЕРАЛ: — Срочно сосредоточьте все свои доступные силы в окрестностях Харперс-Ферри, оставив лишь те железнодорожные караулы и гарнизоны для охраны государственного имущества, которые необходимы. При этом сосредоточении используйте железную дорогу, если это позволит сэкономить время. Из Харперс-Ферри, если выяснится, что противник двинулся к северу от Потомака большими силами, продвигайтесь на север, преследуя его и атакуя везде, где он будет обнаружен; если он будет отброшен к югу от Потомака, преследуйте его до тех пор, пока это безопасно. Если же будет установлено, что к северу от Потомака у противника лишь небольшие силы, тогда наступайте на юг главными силами, выделив под командованием способного командира достаточный отряд для преследования рейдеров и изгнания их в родные места. При выделении таких сил можно учесть кавалерийскую бригаду, которая в настоящее время следует из Вашингтона через Роквилл.

К вам уже направляются три другие бригады лучшей кавалерии численностью не менее пяти тысяч человек и лошадей. Им будет дано указание, если не последует иных приказаний, присоединиться к вам с южного берега Потомака. Одна бригада, вероятно, выступит завтра. Продвигаясь вверх по долине Шенандоа, куда, как ожидается, вам придется направиться раньше или позже, желательно не оставлять ничего такого, что могло бы побудить противника вернуться. Заберите все продовольствие, фураж и скот, необходимые для нужд вашего отряда; то, что не может быть потреблено, уничтожьте. Уничтожать здания нежелательно — их следует скорее защищать; но население должно быть предупреждено о том, что до тех пор, пока армия может кормиться за их счет, следует ожидать повторения подобных рейдов, и мы полны решимости прекратить их любой ценой.

Имейте в виду, цель состоит в том, чтобы отбросить противника на юг; а для этого нужно держать его постоянно в поле зрения. Руководствуйтесь в своих действиях тем курсом, который берет он.

Сделайте собственные распоряжения относительно снабжения всех видов, выдавая надлежащие квитанции за то, что может быть изъято у лояльных граждан в местности, через которую вы маршируете.

УЛИСС С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Д. ХАНТЕРУ».








Войска были немедленно приведены в движение, и авангард достиг Холлтауна в ту же ночь.

Поскольку генерал Хантер в нашей беседе выразил готовность быть освобожденным от командования, я телеграфировал, чтобы генерал Шеридан, находившийся тогда в Вашингтоне, был отправлен в Харперс-Ферри утренним поездом с приказом принять общее командование над всеми войсками в полевых условиях и заехать к генералу Хантеру на Монокаси, который передаст ему мое письмо с инструкциями. Я оставался на Монокаси до прибытия генерала Шеридана утром 6-го числа и, после совещания с ним относительно военных дел в том районе, вернулся в Сити-Пойнт через Вашингтон.

7 августа Средний департамент и департаменты Западной Вирджинии, Вашингтона и Саскуэханны были объединены в «Средний военный округ», а генерал-майор Шеридан был назначен временно исполняющим обязанности его командующего.

Две кавалерийские дивизии под командованием генералов Торберта и Вильсона были отправлены Шеридану из Потомакской армии. Первая из них прибыла к нему в Харперс-Ферри примерно 11 августа.

Его операции в течение августа и первой половины сентября носили как наступательный, так и оборонительный характер, завершившись множеством ожесточенных стычек, главным образом силами кавалерии, в которых мы в целом преуспели, однако общего сражения не произошло. Обе армии располагались в таком положении — противник на западном берегу ручья Опекун, прикрывая Винчестер, а наши силы перед Берривиллем, — что любая из них могла начать битву в любой момент. Поражение для нас открыло бы противнику штаты Мэриленд и Пенсильвания на большое расстояние, прежде чем удалось бы выставить другую армию для его сдерживания. В этих обстоятельствах я колебался разрешать переход к инициативе. Наконец, использование железной дороги Балтимора и Огайо и Чесапикско-Огайдского канала, которые были заблокированы противником, стало для нас настолько жизненно необходимым, а важность избавления Пенсильвании и Мэриленда от непрерывно угрожавшего вторжения — столь велика, что я решил пойти на риск. Но опасаясь отдавать приказ об атаке телеграфом, не зная в достаточной мере настроения генерала Шеридана относительно того, каков будет вероятный результат, я 15 сентября покинул Сити-Пойнт, чтобы навестить его в его штаб-квартире и после совещания с ним решить, что следует предпринять. Я встретился с ним в Чарлстауне, и он настолько отчетливо указал, как располагается каждая армия, что он может сделать в тот самый момент, когда получит полномочия, и выразил такую уверенность в успехе, что я понял: для инструкций нужны всего два слова — Вперед! Для удобства фуражировки обозы для снабжения армии содержались в Харперс-Ферри. Я спросил его, сможет ли он вывести свои обозы и припасы вовремя, чтобы начать атаку наступающим вторником утром. Его ответ был таков: он сможет сделать это до рассвета в понедельник. Он выступил точно вовремя, и я могу добавить здесь, что результат оказался таков, будто мне с тех пор ни разу не приходилось считать необходимым навещать генерала Шеридана перед отдачей ему приказов.

Ранним утром 19-го числа генерал Шеридан атаковал генерала Эрла у переправы на ручье Опекун и после жесточайшего и кровопролитного сражения, длившегося до пяти часов вечера, разгромил его с тяжелыми потерями, захватив всю его позицию от ручья Опекун до Винчестера, пленив несколько тысяч человек и захватив пять артиллерийских орудий. Противник перегруппировался и закрепился на сильной позиции у Фишерс-Хилл, где был атакован и вновь разгромлен с большими потерями 20-го [22-го] числа. Шеридан преследовал его с огромной энергией через Гаррисонберг, Стонтон и горные проходы Блю-Риджа. Очистив верхнюю часть долины от большей части припасов и продовольствия для армии мятежников, он вернулся в Страсбург и занял позицию на северной стороне Сидар-Крик.

Получив значительные подкрепления, генерал Эрл снова вернулся в долину, и 9 октября его кавалерия столкнулась с нашей возле Страсбурга, где мятежники потерпели поражение, потеряв одиннадцать орудий и триста пятьдесят пленных. В ночь на 18-е число противник пересек горы, разделяющие притоки Шенандоа, форсировал Норт-Форк и ранним утром 19-го числа под покровом темноты и тумана внезапно атаковал и обошел наш левый фланг, захватив батареи, которые вели фланговый огонь по всей нашей линии. Наши войска отступили с тяжелыми потерями и в большом беспорядке, но в конце концов собрались между Мидлтауном и Ньютауном. В этот момент генерал Шеридан, находившийся в Винчестере, когда началась битва, прибыл на поле боя, выстроил свои линии как раз вовремя, чтобы отразить мощную атаку противника, и, немедленно перейдя в наступление, сам атаковал с огромной энергией. Противник был разгромлен с большими потерями в живой силе, лишился большей части своей артиллерии, обозов и трофеев, захваченных им утром. Остатки его армии спаслись под покровом ночи и бежали в направлении Стонтона и Линчбурга. Преследование велось до Маунт-Джексона. На этом закончилась последняя попытка противника вторгнуться на Север через долину Шенандоа. Теперь я получил возможность вернуть 6-й корпус в Потомакскую армию, а также отправить одну дивизию из армии Шеридана в Армию Джеймса и другую в Саванну, штат Джорджия, чтобы удерживать новые приобретения Шермана на морском побережье и тем самым позволить ему действовать, не выделяя сил из своего состава для этой цели.

Сообщения из различных источников заставили меня поверить в то, что противник перебросил три дивизии из Петербурга для подкрепления Эрла в долине Шенандоа. Поэтому в ночь на 13 августа я направил 2-й корпус и кавалерийскую дивизию Грегга из Потомакской армии, а также силы из армии генерала Батлера угрожать Ричмонду с северной стороны Джеймса, чтобы помешать ему перебрасывать войска и, если возможно, вернуть назад те, что уже были отправлены. В этом маневре мы захватили шесть артиллерийских орудий и несколько сотен пленных, задержали войска, имевшие приказ на выступление, и выяснили, что из трех якобы отправленных дивизий ушла только одна (дивизия Кершоу).

Поскольку противник значительно сократил свои силы под Петербургом для противодействия этому маневру, 5-й корпус под командованием генерала Уоррена 18-го числа выступил вперед и овладел Велдонской железной дорогой. В течение дня ему пришлось вести ожесточенные бои. Чтобы вернуть контроль над дорогой, противник предпринимал неоднократные и отчаянные атаки, но каждый раз был отброшен с большими потерями. В ночь на 20-е число войска на северной стороне Джеймса были отведены, а Хэнкок и Грегг вернулись на передовую у Петербурга. 25-го числа 2-й корпус и кавалерийская дивизия Грегга во время уничтожения железной дороги у Римс-Стейшн подверглись нападению, и после отчаянного боя часть нашей линии дрогнула, а пять артиллерийских орудий достались противнику.

К 12 сентября была достроена ветка железной дороги от линии Сити-Пойнт и Петербург до Велдонской железной дороги, что позволило нам без труда снабжать армию перед Петербургом при любой погоде.

Продление наших линий через Велдонскую железную дорогу вынудило противника растянуть свои позиции настолько, что у него, казалось, осталось совсем немного войск к северу от Джеймса для защиты Ричмонда. В ночь на 28-е число 10-й корпус под командованием генерал-майора Бирни и 18-й корпус под командованием генерал-майора Орда из состава армии генерала Батлера были переправлены на северный берег Джеймса и утром 29-го числа пошли в наступление, захватив мощные фортификационные сооружения и укрепления ниже Чаффинс-Фарм, известные как форт Гаррисон, а также захватив пятнадцать артиллерийских орудий, Нью-Маркет-Роуд и укрепления. За этим успехом последовал доблестный штурм форта Гилмор, расположенного непосредственно перед укреплениями Чаффинс-Фарм, в ходе которого мы были отброшены с большими потерями. Кавалерия Каутца была выдвинута вперед по дороге правее этого пункта при поддержке пехоты и достигла внутренней линии противника, но продвинуться дальше не смогла. Захваченная у противника позиция представляла такую угрозу для Ричмонда, что я решил удержать ее. Противник предпринял несколько отчаянных попыток выбить нас оттуда, но все они не увенчались успехом и стоили ему больших потерь. Утром 30-го числа генерал Мид направил рекогносцировочный отряд с целью атаковать линию противника, если она окажется достаточно ослабленной переброской войск на северный берег. В ходе этой рекогносцировки мы захватили и удержали неприятельские укрепления возле Поплар-Спринг-Черч. Во второй половине дня войска, двигавшиеся с целью зайти в тыл левого фланга занятой позиции, подверглись нападению крупных сил противника и были вынуждены отступить, пока не получили поддержку со стороны сил, удерживавших захваченные укрепления. Наша кавалерия под командованием Грегга также подверглась нападению, но отбросила противника с большими потерями.

7 октября противник атаковал кавалерию Каутца к северу от Джеймса и отбросил ее назад с тяжелыми потерями убитыми, ранеными и пленными, а также потерей всей артиллерии — восьми или девяти орудий. За этим последовала атака на нашу укрепленную пехотную линию, однако противник был отбит с тяжелым уроном. 13-го числа генерал Батлер направил рекогносцировочный отряд с целью выбить противника с каких-то новых возводимых им укреплений, что обернулось для нас очень тяжелыми потерями.

27-го числа Потомакская армия, оставив лишь силы, достаточные для удержания укрепленной линии, совершила обход правого фланга противника. 2-й корпус, за которым следовали две дивизии 5-го корпуса, при поддержке кавалерии в авангарде, прикрывавшей наш левый фланг, с боем форсировал Хатчерс-Ран и двинулся вверх по его южному берегу в сторону Саут-Сайдской железной дороги, пока 2-й корпус и часть кавалерии не достигли Бойдтонской шоссейной дороги в месте ее пересечения с Хатчерс-Ран. В этой точке мы находились в шести милях от Саут-Сайдской железной дороги, которую я надеялся достичь и удержать этим маневром. Но обнаружив, что мы не дошли до конца укреплений противника, и не видя подходящего места для успешного штурма, с помощью которого его можно было бы смять и сократить линию обороны, я решил отойти за пределы нашей укрепленной линии. Соответствующие приказы были отданы. Сразу же по получении донесения о том, что генерал Уоррен соединился с генералом Хэнкоком, я вернулся в свою штаб-квартиру. Вскоре после моего отъезда противник выступил через Хатчерс-Ран в разрыве между генералами Хэнкоком и Уорреном, который, вопреки донесениям, не был закрыт, и предпринял отчаянную атаку на правый фланг и тыл генерала Хэнкока. Генерал Хэнкок немедленно развернул свой корпус навстречу удару и после кровопролитного боя отбросил противника за его укрепления, а той ночью отвел войска на прежнюю позицию.

В поддержку этого маневра генерал Батлер продемонстрировал активность на северном берегу Джеймса и атаковал противника на Уильямсбергской дороге, а также на Йорк-Риверской железной дороге. В первом случае он потерпел неудачу; во втором ему удалось захватить укрепление, которое впоследствии было оставлено, а его войска были отведены на прежние позиции.

С этого момента операции под Петербургом и Ричмонда вплоть до весенней кампании 1865 года ограничивались обороной и расширением наших линий, а также наступательными действиями с целью разрушения коммуникаций противника и недопущения отправки им значительных сил на юг. К 7 февраля наши линии были продлены до Хатчерс-Ран, а Велдонская железная дорога была разрушена вплоть до Хиксфорда.

Генерал Шерман выступил из Чаттануги 6 мая с армиями Камберленда, Теннесси и Огайо под командованием соответственно генералов Томаса, Макферсона и Скофилда против армии Джонсона у Далтона; однако, обнаружив, что позиция противника у Баззардс-Руста, прикрывавшая Далтон, слишком сильна для штурма, генерал Шерман направил генерала Макферсона через Снейк-Гэп для ее обхода, в то время как генералы Томас и Скофилд угрожали ей с фронта и с севера. Этот маневр увенчался успехом. Джонсон, обнаружив, что его отступление может быть отрезано, отошел на свою укрепленную позицию у Ресаки, где был атакован во второй половине дня 15 мая. Завязался тяжелый бой. Ночью противник отступил на юг. Поздно вечером 17-го числа его арьергард был настигнут возле Адайрсвилла, завязалась ожесточенная перестрелка. Однако на следующее утро он снова исчез. Его энергично преследовали и настигли у Кассвилла 19-го числа, но в течение следующей ночи он отступил за Этова. Пока шли эти операции, дивизия генерала Джефферсона К. Дэвиса из армейской группировки Томаса была направлена к Рому и захватила его вместе с фортами, артиллерией, а также ценными мельницами и литейными заводами. Генерал Шерман, дав своей армии несколько дней отдыха в этом пункте, 23-го числа снова двинул ее на Даллас с целью обойти труднопроходимый перевал у Аллатуны. Во второй половине дня 25-го числа авангард под командованием генерала Хукера вступил в тяжелый бой с противником, отбросив его к Нью-Хоуп-Черч близ Далласа. В этом пункте произошло несколько ожесточенных столкновений. Самое важное из них случилось 28-го числа, когда противник атаковал генерала Макферсона у Далласа, но был жестоко и кроваво отбит.

4 июня Джонсон оставил свою укрепленную позицию у Нью-Хоуп-Черч и отступил к сильным позициям на горах Кенесо, Пайн и Лост-Маунтин. Он был вынужден уступить два последних пункта и сосредоточить свою армию на Кенесо, где 27-го числа генералы Томас и Макферсон предприняли решительный, но безуспешный штурм. В ночь на 2 июля Шерман начал передислокацию своей армии правым флангом и утром 3-го числа обнаружил, что противник вследствие этого маневра оставил Кенесо и отступил за Чаттахучи.

Генерал Шерман оставался на Чаттахучи, чтобы дать людям отдохнуть и подтянуть припасы, до 17 июля, когда он возобновил операции, форсировал Чаттахучи, уничтожил большую часть железной дороги на Огасту и отбросил противника назад к Атланте. Здесь генерал Худ сменил генерала Джонсона на посту командующего мятежной армией и, перейдя к наступательно-оборонительной тактике, предпринял несколько жестоких атак на Шермана в окрестности Атланты, из которых самая отчаянная и решительная произошла 22 июля. Около часу дня в этот день погиб храбрый, талантливый и благородный Макферсон. Генерал Логан сменил его и командовал Теннессийской армией в этом отчаянном сражении, а также вплоть до своего замещения генерал-майором Ховардом 26-го числа с тем же успехом и способностями, которые характеризовали его при командовании корпусом или дивизией.

Во всех этих атаках противник был отбит с большими потерями. Обнаружив невозможность полностью окружить этот пункт, генерал Шерман, обеспечив охрану линии своих коммуникаций через Чаттахучи, перебросил основные силы вокруг левого фланга противника на дороги Монтгомери и Мейкон, чтобы выманить противника из укреплений. В этом он преуспел и, разгромив противника возле Рафф-энд-Реди, Джонсборо и Ладжойса и заставив его отступить на юг, 2 сентября занял Атланту — конечную цель своей кампании.

Примерно во время этого маневра кавалерия мятежников под командованием Уилера попыталась перерезать его коммуникации в тылу, но была отбита у Далтона и отброшена в Восточный Теннесси, откуда направилась на запад к Макминвилю, Мерфрисборо и Франклину и в конце концов была вытеснена к югу от Теннесси. Ущерб, причиненный этим рейдом, был устранен за несколько дней.

Во время частичной осады Атланты генерал Руссо присоединился к генералу Шерману с отрядом кавалерии из Декейтера, совершив успешный рейд на Атланто-Монтгомерскую железную дорогу и ее ветки в районе Опелики. Кавалерийские рейды также были предприняты генералами Маккуком, Гаррардом и Стоунманом с целью перерезать оставшиеся железнодорожные сообщения с Атлантой. Первые два увенчались успехом, последний — катастрофой.

Продвижение генерала Шермана из Чаттануги в Атланту было решительным, искусно спланированным и блестящим. История его фланговых маневров и сражений во время той памятной кампании всегда будет читаться с интересом, не уступающим ничему в истории.

Его собственный отчет и сопровождающие его отчеты подчиненных командиров дают подробное описание той чрезвычайно успешной кампании.

Снабжение его армий зависело от одноколейной железной дороги от Нэшвилла до того пункта, где он вел операции. Она пролегала на всем своем протяжении по враждебной территории, и каждый ее фут приходилось охранять войсками. Кавалерийские силы противника под командованием Форреста в Северной Миссисипи, очевидно, ждали, когда Шерман продвинется достаточно далеко в горы Джорджии, чтобы сделать отступление катастрофическим, захватить эту линию и разрушить ее так, чтобы исключить возможность дальнейшего использования. Для защиты от этой опасности Шерман оставил то, что считал достаточными силами для действий против Форреста в Западном Теннесси. Он поручил генералу Уошберну, командовавшему там, направить бригадного генерала С. Д. Стерджиса во главе этого отряда для нападения на него. Утром 10 июня генерал Стерджис встретил противника близ Гантауна, штат Миссисипи, был жестоко бит и отброшен в полном беспорядке и бегстве к Мемфису, на расстояние около ста миль, преследуемый по пятам противником. Однако благодаря этому планы противника в отношении коммуникационной линии Шермана были сорваны. Настойчивость, с которой он преследовал этот успех, истощила его и потребовала времени для отдыха и ремонта. Тем временем генерал-майор А. Дж. Смит с войсками Теннессийской армии, отправленными генералом Шерманом к генералу Бэнксу, прибыл в Мемфис на обратном пути из Ред-Ривер, где они оказали превосходную услугу. Генерал Шерман отдал ему приказ немедленно перейти в наступление против Форреста. Он сделал это с той оперативностью и результативностью, которые характеризовали всю его военную карьеру. 14 июля он встретился с противником у Тупело, штат Миссисипи, и нанес ему тяжелое поражение. Бои продолжались в течение трех дней. Наши потери были невелики по сравнению с потерями противника. Выполнив задачу своей экспедиции, генерал Смит вернулся в Мемфис.

В течение марта и апреля эти же силы под командованием Форреста доставляли нам немало хлопот. 24 марта они захватили Юнион-Сити, штат Кентукки, и его гарнизон, а 24-го числа атаковали Падьюку, обороняемую полковником С. Г. Хиксом из 40-го добровольческого пехотного полка Иллинойса. Полковник Х., располагая лишь небольшими силами, отошел к фортам возле реки, откуда отбил атаки противника и изгнал его из этого населенного пункта.

13 апреля часть этих сил под командованием мятежного генерала Бьюфорда потребовала от гарнизона Колумбуса, штат Кентукки, капитулировать, но получила ответ от полковника Лоуренса из 34-го добровольческого пехотного полка Нью-Джерси, что, поскольку он был направлен туда своим правительством с силами, достаточными для удержания поста и отражения всех неприятелей, о капитуляции не может быть и речи.

Утром того же дня Форрест атаковал форт Пиллоу, штат Теннесси, гарнизон которого состоял из отряда теннессийской кавалерии и 1-го полка цветных войск Алабамы под командованием майора Бута. Гарнизон храбро сражался примерно до трех часов дня, когда противник штурмом овладел укреплениями; а после того как наши люди сложили оружие, приступил к бесчеловечной и безжалостной резне гарнизона.

14-го числа генерал Бьюфорд, потерпев неудачу у Колумбуса, появился перед Падьюкой, но снова был отбит.

Партизаны и рейдеры, воодушевленные, по-видимому, действиями Форреста, также проявляли большую активность в Кентукки. Самым известным из них был Морган. Во главе отряда кавалерии численностью от двух до трех тысяч человек он вторгся в штат через перевал Паунд-Гэп во второй половине мая. 11 июня они атаковали и захватили Синтиану вместе со всем ее гарнизоном. 12-го числа он был настигнут генералом Бербриджем, наголову разбит с тяжелыми потерями и в конце концов изгнан из штата. Этот печально известный партизан впоследствии был застигнут врасплох и убит близ Гринвилла, штат Теннесси, а его отряд захвачен и рассеян генералом Гиллемом.

За неимением официальных отчетов о начале экспедиции на Ред-Ривер, за исключением того, что касается передвижений войск, отправленных генералом Шерманом под началом генерала А. Дж. Смита, я не могу назвать дату ее выступления. Войска под командованием генерала Смита, включавшие две дивизии 16-го и отряд 17-го армейских корпусов, покинули Виксберг 10 марта и прибыли в назначенную точку на Ред-Ривер на один день раньше срока, установленного генералом Бэнксом. Мятежные силы в форте Де-Русси, надеясь разгромить его, покинули форт 14-го числа, чтобы дать ему бой в открытом поле; однако, пока Смит отвлекал противника перестрелками и демонстрациями, он двинул вперед силы к форту Де-Русси, который оставался со слабым гарнизоном, и захватил его вместе с гарнизоном численностью около трехсот пятидесяти человек, одиннадцатью артиллерийскими орудиями и множеством стрелкового оружия. Наши потери были незначительными. 15-го числа он продвинулся к Александрии, куда прибыл 18-го. 21-го числа у него произошло боестолкновение с противником у Хендерсонс-Хилл, в котором он нанес тому поражение, захватив двести десять пленных и четыре артиллерийских орудия.

28-го числа он вновь атаковал и разгромил противника под командованием мятежного генерала Тейлора на реке Кейн. К 26-му числу генерал Бэнкс собрал всю свою армию в Александрии и продвинулся вперед к Гранд-Экору. Утром 6 апреля он выступил из Гранд-Экора. Во второй половине дня 7-го числа он продвинулся вперед, встретил противника возле Плезант-Хилла и сбросил его с позиций. В тот же день во второй половине дня противник закрепился на позиции в восьми милях за Плезант-Хиллом, но снова был вынужден отступить. 8-го числа у Сабин-Кросс-Роудс и Пич-Хилла противник атаковал и разгромил его авангард, захватив девятнадцать артиллерийских орудий и огромное количество повозок и припасов. Ночью генерал Бэнкс отошел к Плезант-Хиллу, где 9-го числа состоялось еще одно сражение, и противник был отбит с большими потерями. Ночью генерал Бэнкс продолжил отступление к Гранд-Экору и оттуда к Александрии, куда прибыл 27 апреля. Здесь возникла серьезная трудность с проведением через пороги флотилии адмирала Портера, сопровождавшей экспедицию: вода упала настолько сильно по сравнению с тем временем, когда они шли вверх, что это препятствовало их возвращению. По предложению полковника (ныне бригадного генерала) Бейли и под его руководством были построены запруды, благодаря которым русло сузилось, так что флотилия благополучно прошла пороги.

Армия эвакуировала Александрию 14 мая после продолжительных перестрелок с авангардом противника и к концу месяца достигла Морганзии и Пойнта-Купе. Катастрофический исход этой экспедиции и позднее время года сделали неосуществимым выполнение моих планов по проведению операции силами, достаточными для обеспечения захвата Мобила.

23 марта генерал-майор Стил покинул Литл-Рок с 7-м армейским корпусом для содействия экспедиции генерала Бэнкса на Ред-Ривер и 28-го числа достиг Аркадельфии. 16 апреля, после того как он отбросил противника, к нему близ Элкинс-Ферри в округе Уошита присоединился генерал Тейер, выступивший из Форт-Смита. После нескольких ожесточенных стычек, в которых противник потерпел поражение, генерал Стил достиг Камдена, который занял примерно в середине апреля.

Узнав о поражении и последовавшем за ним отступлении генерала Бэнкса на Ред-Ривер, а также о потере одного из своих обозов у Маркс-Милла в округе Даллас, генерал Стил решил отступить к реке Арканзас. Он покинул Камден 26 апреля и прибыл в Литл-Рок 2 мая. 30 апреля противник атаковал его при переправе через реку Салайн у Дженкинс-Ферри, но был отбит с немалыми потерями. Наши потери составили около шести человек убитыми, ранеными и пленными [около шестисот человек убитыми, ранеными и пленными].

Генерал-майор Канби, назначенный командующим «Военным округом Западной Миссисипи», получил распоряжение направить 19-й армейский корпус на соединение с армиями, действовавшими против Ричмонда, а остальную часть своих сил ограничить операциями, необходимыми для удержания занимаемых им позиций и линий коммуникаций.

Прежде чем отправить войска генерала А. Дж. Смита обратно Шерману, генерал Канби направил часть их для рассеяния сил противника, сосредоточивавшихся вблизи реки Миссисипи. Генерал Смит встретил и разгромил эти силы возле озера Чикот 5 июня. Наши потери составили около сорока человек убитыми и семидесяти ранеными.

Во второй половине июля генерал Канби направил генерал-майора Гордона Грейнджера со всеми силами, которые тот смог собрать, для содействия адмиралу Фаррагуту против укреплений Мобилского залива. 8 августа форт Гейнс капитулировал перед объединенными силами флота и сухопутных войск. Форт Пауэлл был взорван и оставлен.

9-го числа форт Морган был осажден и после ожесточенной бомбардировки капитулировал 23-го числа. Общее число пленных составило одну тысячу четыреста шестьдесят четыре человека, а захваченных артиллерийских орудий — сто четыре.

Примерно в конце августа, в связи с поступившими сообщениями о том, что мятежный генерал Прайс с отрядом численностью около десяти тысяч человек прибыл в Джексонпорт по пути для вторжения в Миссури, отряд генерала А. Дж. Смита, следовавший тогда из Мемфиса на соединение с Шерманом, был переброшен в Миссури. Одновременно из Мемфиса был отправлен кавалерийский отряд под командованием полковника Уинслоу. Это сделало силы генерала Роузкранса превосходящими силы Прайса, и не было никаких сомнений в том, что он сможет остановить Прайса и отбросить его назад, в то время как силы генерала Стила в Арканзасе отрежут ему путь к отступлению. 26 сентября Прайс атаковал Пайлот-Ноб и вынудил гарнизон отступить, после чего двинулся на север к реке Миссури и продолжил движение вверх по этой реке в сторону Канзаса. Генерал Кертис, командовавший Департаментом Канзаса, немедленно собрал все силы, какие смог, чтобы отразить вторжение в Канзас, в то время как кавалерия генерала Роузкранса действовала у него в тылу.

Противник был настигнут у Биг-Блю и разбит с потерей почти всей артиллерии, обозов и большого количества пленных. Он предпринял поспешное отступление в Северный Арканзас. Безнаказанность, с которой Прайс долгое время беспрепятственно бродил по штату Миссури, и причиненный им несметный вред показывают, сколь неэффективно могут использоваться превосходящие силы. Нет никаких причин, по которым генерал Роузкранс не должен был сосредоточить свои силы и разгромить и отбросить Прайса до того, как тот достиг Пайлот-Ноба.

20 сентября кавалерия противника под командованием Форреста форсировала Теннесси близ Ватерлоо, штат Алабама, и 23-го числа атаковала гарнизон в Атенсе, состоявший из шестисот человек, который капитулировал 24-го. Вскоре после капитуляции прибыли два полка подкреплений и после жестокого боя были вынуждены сдаться. Форрест разрушил железную дорогу в западном направлении, захватил гарнизон у эстакады Салфер-Бранч, провел стычку с гарнизоном в Пуласки 27-го числа и в тот же день перерезал Нэшвилл-Чаттанугскую железную дорогу возле Таллахомы и Декарда. Утром 30-го числа одна колонна войск Форреста под командованием Бьюфорда появилась перед Хантсвилл и потребовала капитуляции гарнизона. Получив отказ, он оставался в окрестностях этого пункта до следующего утра, когда снова потребовал его капитуляции и получил тот же ответ, что и накануне. Он отошел в направлении Атенса, гарнизон которого был восстановлен, и атаковал его во второй половине дня 1 октября, но безуспешно. Утром 2-го числа он возобновил атаку, но был доблестно отбит.

Другая колонна под командованием Форреста появилась перед Колумбией утром 1-го числа, но атаковать не стала. Утром 3-го числа он двинулся в сторону Маунт-Плезант. Пока шли эти операции, генералом Томасом предпринимались все усилия по уничтожению сил под командованием Форреста до того, как тот сможет вновь форсировать Теннесси, однако помешать его отступлению в Коринт, штат Миссисипи, не удалось.

В сентябре экспедиция под командованием генерала Бербриджа была направлена для уничтожения соляных промыслов в Салтвилле, штат Вирджиния. 2 октября он встретил противника примерно в трех с половиной милях от Салтвилла и отбросил его на его сильно укрепленные позиции вокруг соляных промыслов, выбить откуда противника он не смог. Ночью он отвел свои войска и вернулся в Кентукки.

Генерал Шерман сразу после падения Атланты расположил свои армии лагерем в самом городе и его окрестностях и предпринял все приготовления для их переоснащения и снабжения для будущей службы. Однако огромная протяженность дороги от Атланты до реки Кумберленд, которую приходилось охранять, оставляла войскам мало времени для отдыха.

В это время Джефферсон Дэвис произнес речь в Маконе, штат Джорджия, которая была опубликована в южных газетах и вскоре стала известна по всей стране, раскрыв планы противника и позволив генералу Шерману успешно им противостоять. Он продемонстрировал наивную уверенность в том, что армия, которая была разбита и понесла страшные потери в бесплодной попытке перейти к обороне, сможет успешно предпринять наступление на армию, которая столь часто ее побеждала.

Во исполнение этого плана Худ с армией вскоре объявился к юго-западу от Атланты. Пройдя далеко на правый фланг Шермана, он сумел выйти к железной дороге около Биг-Шанти и двинулся по ней на север.

Генерал Шерман, оставив силы для удержания Атланты, с остальной частью своей армии обрушился на него и отбросил к Гадсдену, штат Алабама. Видя, какими постоянными хлопотами с коммуникациями в тылу обернется для него попытка удержать Атланту, генерал Шерман предложил оставить и разрушить этот город вместе со всеми ведущими к нему железными дорогами и передал мне по телеграфу следующее:


«ЦЕНТРВИЛЛЬ, ДЖОРДЖИЯ
10 октября — полдень.


Депеша насчет Вильсона только что получена. Худ сейчас форсирует реку Куса в двенадцати милях ниже Рома, направляясь на запад. Если он перейдет дорогу Мобил — Огайо, не выполнить ли мне план из моего письма, доставленного полковником Портером, и не оставить ли генерала Томаса с войсками, находящимися сейчас в Теннесси, для обороны штата? У него будет достаточная сила, когда заказанные подкрепления прибудут в Нэшвилл.

У. Т. ШЕРМАН, генерал-майор.
ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ ГРАНТУ».








Для полного понимания плана, упоминаемого в этой депеше, я цитирую выдержку из письма, доставленного полковником Портером:

«Поэтому я выскажу мнение, что вашу армию и армию Канби следует усилить до максимума; что после захвата Уилмингтона вы должны нанести удар по Саванне и реке; что Канби следует поручить удержание реки Миссисипи и отправку сил для захвата Колумбуса, штат Джорджия, либо через Алабаму, либо через Апалачиколу, а мне — занять Худа и привести свою армию в окончательную готовность к маршу на Огасту, Колумбус и Чарлстон, чтобы быть готовым, как только Уилмингтон будет закрыт для торговли и город Саванна окажется в нашем распоряжении». Это было ответом на мое письмо от 12 сентября, написанное в ответ на его депешу, содержавшую по существу то же предложение, в которой я сообщил ему о предполагаемой операции против Уилмингтона, ситуации в Вирджинии и т. д.


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ,

11 октября 1864 г. — 11:00

Ваша депеша от 10 октября получена. Не выглядит ли дело так, будто Худ собирается предпринять вторжение в Средний Теннесси, используя дороги Мобил — Огайо и Мемфис — Чарлстон для снабжения своей базы на реке Теннесси, около Флоренс или Декейтера? Если он сделает это, его следует встретить и помешать ему пройти к северу от реки Теннесси. Если бы вы оторвались от базы, я не верю, что вы встретили бы армию Худа, но вас бы изматывали партизанскими нападениями все старики и малолетние дети, а также те железнодорожные караулы, что все еще остаются дома. Худ, вероятно, нацелится на Нэшвилл, полагая, что, двигаясь на север, он сможет нанести нам больший ущерб, чем мы мятежникам — двигаясь на юг. Если есть какой-то способ добраться до армии Худа, я предпочел бы его, но должен положиться на ваше собственное суждение. Я обнаружил, что не смогу отправить силы отсюда для совместных с вами действий на Саванне. Ваши передвижения, следовательно, будут независимыми от моих; по крайней мере до падения Ричмонда. Я опасаюсь, что Томас с теми линиями дорог, которые он должен охранять, не сможет помешать Худу уйти на север. Когда Вильсон будет действовать свободно со всей вашей кавалерией, вы обнаружите, что мятежники куда больше переходят к обороне, чем прежде.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ».






















«КИНГСТОН, ДЖОРДЖИЯ,
11 октября — 11:00


Худ перебросил свою армию со станции Пальметто через Даллас и Сидартаун и сейчас находится на реке Куса к югу от Рома. Он бросил один корпус на мою дорогу у Экуорта, и я был вынужден преследовать его. Я удерживаю Атланту силами 20-го корпуса и имею сильные отряды вдоль своей линии. Это сокращает мои активные силы до сравнительно небольшой армии. Мы не можем оставаться здесь в обороне. Имея двадцать пять тысяч человек и ту дерзкую кавалерию, что у него есть, он может постоянно разрушать мои дороги. Я предпочел бы превратить в руины дорогу и всю страну от Чаттануги до Атланты, включая сам этот город, отправить назад всех своих раненых и балласт, а со своей боеспособной армией двинуться через Джорджию, круша все на своем пути, к морю. Худ может повернуть в Теннесси и Кентукки, но я верю, что он будет вынужден следовать за мной. Вместо того чтобы находиться в обороне, я окажусь в наступлении; вместо того чтобы гадать о его намерениях, ему придется гадать о моих планах. Разница на войне составляет ровно двадцать пять процентов. Я могу выйти к Саванне, Чарлстону или устью Кусы [устью Чаттахучи].

Отвечайте быстро, так как я знаю, что телеграф у нас ненадолго.

У. Т. ШЕРМАН, генерал-майор.
ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ ГРАНТУ».






















«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ,
11 октября 1864 г. — 23:30


Ваша сегодняшняя депеша получена. Если вы убеждены, что поход к морскому побережью может быть совершен при прочном удержании линии реки Теннесси, вы можете совершить его, разрушив всю железную дорогу к югу от Далтона или Чаттануги, как сочтете нужным.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ У. Т. ШЕРМАНУ».







Изначальный замысел состоял в том, чтобы удерживать Атланту и, прорвавшись к побережью с оставленным на южных железных дорогах, ведущих на восток и запад через Джорджию, гарнизоном, эффективно отрезать восток от запада. Иными словами, снова рассечь бывшую Конфедерацию надвое, как она уже была однажды разрезана в результате нашего овладения рекой Миссисипи. План генерала Шермана фактически решал эту задачу.

Генерал Шерман немедленно приступил к приготовлению к предполагаемому маневру, удерживая тем временем свою армию на позиции для наблюдения за Худом. Убедившись, что Худ двинулся на запад от Гадсдена через Санд-Маунтин, генерал Шерман отправил 4-й корпус под командованием генерал-майора Стэнли и 23-й корпус под командованием генерал-майора Скофилда обратно в Чаттанугу для подчинения генерал-майору Томасу в Нэшвилле, которого он назначил командующим всеми войсками своего военного округа, за исключением четырех армейских корпусов и кавалерийской дивизии, с которыми он намеревался пройти через Джорджию. С оставшимися в его распоряжении войсками генерал Томас мог без труда удержать линию Теннесси или, в случае прорыва ее Худом, сумел бы сосредоточиться и разгромить его в бою. Поэтому было дано легкое согласие на то, чтобы Шерман выступил к морскому побережью.

Сосредоточив свои войска у Атланты к 14 ноября, он начал марш, угрожая одновременно Огасте и Мейкону. Точку его выхода невозможно было определить заранее. Поскольку ему приходилось добывать пропитание во время марша по стране, было вполне возможно, что силы, уступающие его собственным, заставят его повернуть к тому пункту, до которого он сможет добраться, а не к тому, который он предпочел бы. Однако близорукость противника, проигнорировавшего его передвижение и направившего армию Худа — единственную значительную силу, имевшуюся у него к западу от Ричмонда и к востоку от реки Миссисипи, — на север в наступательную кампанию, оставляла всю территорию открытой, а маршрут Шермана — на его собственное усмотрение.

Как проводилась эта кампания, как мало встретилось сопротивления, каково было состояние местности, через которую проходили армии, взятие форта Мак-Аллистер на реке Саванна и занятие Саванны 21 декабря — всё это отчетливо изложено в превосходном докладе генерала Шермана.

Вскоре после того, як генерал Шерман начал свой марш из Атланты, генералом Канби были предприняты две экспедиции — одна из Батон-Ружа в Луизиане, а другая из Виксбурга в Миссисипи, — чтобы перерезать линии связи противника с Мобилом и сковать войска на этом театре военных действий. Генерал Фостер, командовавший Южным департаментом, также направил экспедицию через реку Брод для уничтожения железной дороги между Чарлстоном и Саванной. Экспедиция из Виксбурга под командованием бревет-бригадного генерала Э. Д. Осбанда (полковника 3-го цветного кавалерийского полка Соединенных Штатов) 27 ноября захватила и уничтожила мост и эстакаду Центральной железнодорожной линии штата Миссисипи через реку Биг-Блек-Ривер близ Кантона, тридцать миль дороги, два локомотива, а также большие запасы имущества. Экспедиция из Батон-Ружа не принесла благоприятных результатов. Экспедиция из Южного департамента под непосредственным командованием бригадного генерала Джона П. Хатча, состоявшая примерно из пяти тысяч человек всех родов войск, включая бригаду с флота, поднялась по реке Брод и высадилась на берег у Бойдс-Нек 29 ноября, откуда двинулась для удара по железной дороге у Грэхемсвилла. У Хани-Хилл, примерно в трех милях от Грэхемсвилла, противник был обнаружен и атакован на сильно укрепленной позиции, что после ожесточенного боя привело к нашему отходу с потерей семи сотен сорока шести человек убитыми, ранеными и пропавшими без вести. За ночь генерал Хатч отвел войска. 6 декабря генерал Фостер занял позицию, прикрывающую железную дорогу Чарлстон — Саванна между реками Кусоухатчи и Тулифинни.

Худ, вместо того чтобы следовать за Шерманом, продолжил свое движение на север, что, как мне казалось, вело его к неминуемой гибели. Во всяком случае, если бы я обладал полномочиями командовать обеими армиями, я бы не стал менять приказы, исполнению которых он, казалось, следовал. 26 октября авангард армии Худа атаковал гарнизон в Декейтере, штат Алабама, но, не сумев овладеть этим пунктом, отступил в сторону Кортленда и преуспел перед лицом нашей кавалерии в закреплении на северном берегу реки Теннесси близ Флоренса. 28-го числа Форрест вышел к Теннесси у форта Хайман и захватил канонерскую лодку и три транспорта. 2 ноября он установил батареи выше и ниже Джонсонвилла на противоположном берегу реки, изолировав три канонерские лодки и восемь транспортов. 4-го числа противник открыл огонь из батарей по этому пункту, и ему ответили с канонерских лодок и из гарнизона. Канонерские лодки получили повреждения и были подожжены, как и транспорты, чтобы избежать их захвата противником. Имущества и припасов на дамбе и на складах на сумму около полутора миллионов долларов было уничтожено огнем. 5-го числа противник исчез и переправился на северный берег реки Теннесси выше Джонсонвилла, направляясь к Клифтону, после чего присоединился к Худу. Ночью 5-го числа генерал Скофилд с авангардом 23-го корпуса прибыл в Джонсонвилл, но, обнаружив, что противник ушел, получил приказ следовать к Пуласки и был назначен командовать всеми находившимися там кавалеристами с инструкцией наблюдать за передвижениями Худа и задерживать его продвижение, но не рисковать вступать в общее сражение до прибытия отряда генерала А. Дж. Смита из Миссури и до тех пор, пока генерал Уилсон не сможет заново укомплектовать свою кавалерию лошадьми.

19-го числа генерал Худ продолжил свое продвижение. Генерал Томас, задерживая его насколько возможно, отступил к Нэшвиллу с целью сосредоточить свои силы и выиграть время для прибытия подкреплений. Простивник, догнав наши главные силы под командованием генерала Скофилда у Франклина 30-го числа, в течение полудня и до позднего вечера неоднократно штурмовал наши укрепления, но каждый раз был отражен. Его потери в этом бою составили тысячу семьсот пятьдесят человек убитыми, семьсот два пленных и три тысячи восемьсот ранеными. Среди его потерь было шесть генералов убитыми, шесть ранеными и один плененный. Наши общие потери составили две тысячи триста человек. Это было первое серьезное сопротивление, с которым столкнулся противник, и я убежден, что оно нанесло смертельный удар по всем его надеждам. За ночь генерал Скофилд отошел к Нэшвиллу. Это оставило поле боя за противником — поле не утраченное в бою, а добровольно оставленное, чтобы можно было объединить все силы генерала Томаса. Противник последовал за ним и 2 декабря начал возведение своей линии перед Нэшвиллом.

Как только выяснилось, что Худ переправляется через реку Теннесси и что Прайс уходит из Миссури, генералу Роскрансу было приказано отправить генералу Томасу войска из состава отряда генерала А. Дж. Смита и те прочие силы, которые он мог выделить. Передовой отряд этого подкрепления прибыл в Нэшвилл 30 ноября.

Утром 15 декабря генерал Томас атаковал занимавшего позицию Худа и в сражении, продолжавшемся два дня, разгромил его и обратил в бегство с поля боя в полнейшем беспорядке, оставив в наших руках большую часть его артиллерии и многие тысячи пленных, включая четырех генералов.

Перед битвой при Нэшвилле я сильно изнемог от терпения из-за, как мне казалось, ненужной задержки. Это нетерпение усилилось, когда стало известно, что противник направил кавалерийский отряд через Камберленд в Кентукки. Я опасался, что Худ переправит всю свою армию и доставит нам там много хлопот. Настойчиво указав генералу Томасу на необходимость немедленно перейти в наступление, я отправился на Запад, чтобы лично руководить делами на месте. По прибытии в город Вашингтон я получил депешу генерала Томаса с известием о его атаке на противника и о результатах сражения по мере его продвижения. Я был восхищен. Все опасения и страхи рассеялись. Я до сих пор не уверен в том, что генерал Томас сразу же по появлении Худа перед Нэшвиллом и до того, как тот успел укрепиться, должен был выступить со всеми своими силами и дать ему бой, а не выжидать перевооружения лошадьми своей кавалерии, что задержало его до тех пор, пока суровая погода не сделала нападение невозможным ранее назначенного срока. Но его окончательный разгром Худа оказался столь полным, что это будет принято как оправдание рассудительности этого выдающегося офицера.

После разгрома под Нэшвиллом Худ отступил к реке Теннесси, преследуемый по пятам кавалерией и пехотой, будучи вынужден бросить множество артиллерийских орудий и большую часть своего обоза. 28 декабря наши передовые части установили, что он благополучно переправился на южный берег реки.

Около этого времени в Теннесси и Северной Алабаме начались сильные дожди, из-за чего стало трудно передвигать армейский транспорт и артиллерию, и генерал Томас остановил преследование главными силами у реки Теннесси. Небольшой кавалерийский отряд под командованием полковника В. Дж. Палмера из 15-го Пенсильванского добровольческого полка некоторое время продолжал преследовать Худа, захватив значительную часть обоза и весь понтонный парк противника. Подробности этих операций изложены в докладе генерала Томаса.

Кавалерийская экспедиция под началом бревет-майора генерала Грирсона выступила из Мемфиса 21 декабря. 25-го числа он неожиданно атаковал и захватил спешенный лагерь Форреста в Вероне, штат Миссисипи, на Мобило-Охайской железной дороге, уничтожил железную дорогу, шестнадцать вагонов с повозками и понтонами для армии Худа, четыре тысячи новых английских карабинов и огромные запасы государственного имущества. Утром 28-го числа он атаковал и разбил отряд противника у Эджипта, уничтожив состав из четырнадцати вагонов; затем, повернув на юго-запад, вышел к Центральной железной дороге Миссисипи у Виноны, разрушил фабрики и крупные запасы имущества в Банкстоне, а также ремонтные мастерские и государственное имущество в Гранаде, прибыв в Виксбург 5 января.

Во время операций в Среднем Теннесси противник силами отряда под командованием генерала Брекинриджа вступил в Восточный Теннесси. 13 ноября он атаковал генерала Гиллема близ Морристауна, захватив его артиллерию и несколько сотен пленных. Гиллем с остатками своего отряда отступил в Ноксвилл. Развивая успех, Брекинридж подошел к Ноксвиллу, но 18-го числа отошел, преследуемый генералом Амменом. По указанию генерала Томаса генерал Стоунман сосредоточил соединения генералов Барбриджа и Гиллема у станции Бин для действий против Брекинриджа, чтобы уничтожить его или вытеснить в Виргинию, разрушить соляные заводы в Салтвилле и железную дорогу в Виргинии так далеко, насколько это возможно без угрозы для собственного соединения. 12 декабря он начал движение, захватывая и рассеивая силы противника везде, где они ему встречались. 16-го числа он нанес удар по отряду противника под командованием Вона у Мариона, полностью разгромив его и преследуя до Уайтвилла, захватив всю артиллерию, обозы и сто девяносто восемь пленных; также он уничтожил Уайтвилл с его запасами и продовольствием, а также крупные свинцовые рудники неподалеку. Вернувшись в Марион, он встретил отряд под началом Брекинриджа, состоявший, помимо прочих войск, из гарнизона Салтвилла, выступившего в погоню. Он сразу же принял меры для атаки наутро; однако к утру Брекинриджа уже не было. Затем он направился прямо к Салтвиллу и уничтожил находившиеся там крупные соляные заводы, огромные запасы имущества и захватил восемь артиллерийских орудий. Успешно выполнив поставленные задачи, он вернул генерала Барбриджа в Лексингтон, а генерала Гиллема — в Ноксвилл.

Уилмингтон в Северной Каролине был важнейшим морским портом, оставшимся у противника, через который он получал припасы из-за рубежа и отправлял хлопок и другие товары на судах прорыва блокады, а также представлял собой пункт огромной стратегической ценности. Флот прилагал все усилия, чтобы перекрыть гавань Уилмингтона, но лишь с частичным успехом. Характер устья реки Кейп-Фир был таков, что оно требовало наблюдения на столь большом протяжении, что без владения землей к северу от Нью-Инлета или форта Фишер флот не мог полностью закрыть гавань для судов прорыва блокады.

Для овладения этой землей требовалось содействие сухопутных сил, которое я согласился предоставить. В Хэмптон-Роудс немедленно началось сосредоточение под руководством адмирала Д. Д. Портера самой грозной армады из всех, когда-либо собиравшихся для нанесения удара по одной заданной точке. Это неизбежно привлекло внимание как противника, так и преданного Севера; и из-за неосторожности общественной прессы и, весьма вероятно, офицеров обоих родов войск точная цель экспедиции стала предметом всеобщих обсуждений в газетах как на Севере, так и на Юге. Предупрежденный таким образом противник начал готовиться к отпору. Это вызвало отсрочку экспедиции до конца ноября, когда, будучи вновь призван достопочтенным Г. В. Фоксом, помощником министра военно-морского флота, я согласился немедленно предоставить необходимые войска и сам отправился в компании с генерал-майором Батлером в Хэмптон-Роудс, где мы провели совещание с адмиралом Портером относительно требуемых сил и времени отправления. Силы численностью в шесть тысяч пятьсот человек были признаны достаточными. Время отправления не было определено точно, но предполагалось, что все будет готово к 6 декабря, если не раньше. Узнав 30 ноября, что Брэгг уехал в Джорджию, забрав с собой большую часть войск из окрестностей Уилмингтона, я счел крайне важным, чтобы экспедиция достигла пункта назначения до возвращения Брэгга, и приказал генералу Батлеру принять все меры для отправки генерал-майора Вейтцеля, назначенного командовать сухопутными силами, дабы флот не задерживался ни на минуту.

6 декабря были отданы следующие инструкции:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 6 декабря 1864 г.

«ГЕНЕРАЛ: Первая задача экспедиции под командованием генерала Вейтцеля заключается в закрытии для противника порта Уилмингтон. В случае успеха второй задачей станет захват самого Уилмингтона. Есть все основания надеяться на успех, если удастся воспользоваться отсутствием большей части сил противника, которые сейчас заняты преследованием Шермана в Джорджии. Указания, данные вами относительно численности и снаряжения экспедиции, вполне верны, за исключением незначительного вопроса о месте их посадки на судна и количестве выдаваемого шанцевого инструмента. Цель экспедиции будет достигнута высадкой на материк между рекой Кейп-Фир и Атлантическим океаном, к северу от северного входа в реку. Если такая высадка будет осуществлена в то время, когда противник все еще удерживает форт Фишер и батареи, охраняющие вход в реку, войска должны окопаться и во взаимодействии с флотом добиться падения и захвата этих пунктов. Оказавшись в наших руках, они позволят флоту войти в гавань, и порт Уилмингтон будет заблокирован. Если же форт Фишер и полоса земли, на которой он построен, окажутся в руках наших войск сразу после высадки, тогда стоит предпринять попытку захвата Уилмингтона форсированным маршем и внезапным нападением. Если на достижение первой цели экспедиции уйдет много времени, вторая станет предметом дальнейшего рассмотрения.

Детали исполнения возлагаются на вас и на офицера, непосредственно командующего войсками.

Если войска под командованием генерала Вейтцеля не смогут совершить высадку у форта Фишер или вблизи него, они будут незамедлительно возвращены в армию, действующую против Ричмонда.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Б. Ф. БАТЛЕРУ»








Так как генералу Батлеру подчинялась армия, из которой были выделены войска для этой операции, а также территория, на которой они должны были действовать, воинская вежливость требовала, чтобы все приказы и инструкции шли через него. Они и были отправлены таким образом, однако впоследствии генерал Вейтцель официально уведомил меня, что он никогда не получал вышеуказанных инструкций и не подозревал об их существовании, пока не прочел опубликованный официальный отчет генерала Батлера о неудаче у форта Фишер с моей резолюцией и прилагающимися к ней документами. Я и понятия не имел, что генерал Батлер отправится с экспедицией, до самого вечера накануне ее отбытия из Бермуда-Хандред, и тогда даже не сомневался, что генерал Вейтцель получил все инструкции и будет командовать. У меня скорее сложилось впечатление, что генерал Батлер руководствовался стремлением воочию наблюдать эффект от взрыва судна с порохом. Экспедиция задержалась на несколько дней в Хэмптон-Роудс в ожидании погрузки порохового судна.

Необходимость отправки Уилмингтонской экспедиции без каких-либо задержек, с пороховым судном или без него, внушалась генералу Батлеру, и ему было рекомендовано уведомить об этом адмирала Портера.

В конце концов экспедиция выступила 13 декабря и прибыла в точку рандеву у Нью-Инлета близ форта Фишер вечером 15-го числа. Адмирал Портер прибыл вечером 18-го числа, заходя в Бофорт за боеприпасами для мониторов. Из-за разбушевавшегося моря, затруднявшего высадку войск, и почти исчерпавшихся запасов воды и угля транспортная флотилия вернулась в Бофорт для пополнения запасов; это обстоятельство наряду с погодными условиями задержало возвращение к месту встречи до 24 декабря. Судно с порохом было взорвано утром 24-го числа, еще до возвращения генерала Батлера из Бофорта; однако, судя по отзывам в южной прессе, противник так и не был просвещен относительно цели этого взрыва, пока об этом не сообщила северная пресса.

25-го числа была без сопротивления осуществлена высадка, а разведывательный отряд под началом бревет-бригадного генерала Кертиса продвинулся к форту. Но еще до получения полного доклада о результатах этой разведки генерал Батлер, в прямом нарушении отданных инструкций, приказал произвести посадку войск обратно на корабли и вернуть экспедицию. Посадка была завершена к утру 27-го числа.

По возвращении экспедиции офицеры и солдаты, среди которых были бревет-майор генерал (в то время бревет-бригадный генерал) Н. М. Кертис, первый лейтенант Г. В. Росс из 117-го Нью-Йоркского добровольческого полка, первый лейтенант Уильям Х. Уоллинг и второй лейтенант Джордж Симпсон из 142-го Нью-Йоркского добровольческого полка, добровольно доложили мне, что в момент получения приказа об отходе они находились почти у самого форта и, по их мнению, его можно было взять без больших потерь.

Вскоре после возвращения экспедиции я получил депешу от министра военно-морского флота и письмо от адмирала Портера, в которых сообщалось, что флот все еще находится у форта Фишер, и выражалась уверенность, что под началом надлежащего командира этот пункт можно взять. Естественно, я предполагал, что когда войска отказались от участия в экспедиции, флот поступит так же. Однако, узнав, что этого не произошло, 30 декабря я ответил адмиралу Портеру с советом держаться и пообещал отправить силы для новой попытки взятия этого укрепления. На этот раз я выбрал командующим экспедицией бревет-майор генерала (ныне генерал-майора) А. Х. Терри. Составлявшие ее войска были теми же самыми, что и в предыдущий раз, с добавлением небольшой бригады численностью около полутора тысяч человек и небольшой осадной артиллерии. Последнюю в итоге так и не понадобилось высаживать на берег. Командиру экспедиции я напрямую передал следующие инструкции:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 3 января 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: Экспедиция, порученная вашему командованию, снаряжена для возобновления попытки захвата форта Фишер в Северной Каролине и, в конечном счете, Уилмингтона в случае падения форта. Вы незамедлительно направитесь к военно-морскому флоту, стоящему у устья реки Кейп-Фир, и доложите о прибытии себя и вашего соединения адмиралу Д. Д. Портеру, командующему Северо-Атлантической блокaдной эскадрой.

Крайне желательно, чтобы между вами и командующим флотом установилось полнейшее взаимопонимание. Поэтому я предлагаю вам свободно консультироваться с адмиралом Портером и выяснить у него ту часть задач, которую предстоит выполнить каждому из ведомств государственной службы, дабы обеспечить единство действий. Было бы хорошо изложить весь план в письменном виде. Я служил с адмиралом Портером и знаю, что вы можете положиться на его рассудительность и решимость взяться за то, что он предлагает. Следовательно, я бы рекомендовал вам уступать ему в той степени, какая совместима с вашей собственной ответственностью. Первая задача, которую необходимо решить, — занять прочную позицию на косе, на которой построен форт Фишер, откуда вы сможете вести действия против этого форта. Вам следует позаботиться о возможности получения снабжения и защите от превосходящих сил, направленных против вас по любым путям, остающимся открытыми для противника. Если такую позицию удастся занять, осада форта Фишер не будет прекращена до тех пор, пока не завершится его падение или из этих штабов не поступит приказ об изменении плана кампании.

По моему мнению, в случае вашей высадки флот должен ввести часть своих кораблей в реку Кейп-Фир, в то время как остальные будут действовать снаружи. Сухопутные войска не могут осадить форт Фишер или отрезать его от снабжения и подкреплений, пока река находится в руках противника.

Осадный парк будет погружен на суда и отправлен в форт Монро в готовности к отправке к вам в случае необходимости. Все прочие припасы вы сможете получать из Бофорта по мере надобности.

Держите корабли флота при себе, пока ваша позиция не станет надежной. Когда вы сочтете, что они больше не нужны, отправьте их или ту их часть, без которой можете обойтись, обратно в форт Монро в распоряжение штаба для получения дальнейших приказаний.

В случае неудачи при высадке верните свое соединение в Бофорт и доложите в этот штаб за дальнейшими инструкциями. Вы не будете высаживаться на берег в Бофорте до получения соответствующих указаний.

Генералу Шеридану было приказано отправить дивизию войск в Балтимор и разместить их на океанских судах. Эти войска будут доставлены в форт Монро и останутся там на судах до получения от вас вестей. Если они вам понадобятся, они будут направлены к вам.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
БРЕВЕТ-МАЙОР-ГЕНЕРАЛУ А. Х. ТЕРРИ»








Подполковник К. Б. Комсток, адъютант (ныне бревет-бригадный генерал), сопровождавший предыдущую экспедицию, был приказом назначен главным инженером этой операции.

Как можно заметить, эти инструкции существенно не отличались от тех, что давались для первой экспедиции, и ни в одном из случаев не было приказа штурмовать форт Фишер. Этот вопрос целиком оставлялся на усмотрение командира.

Экспедиция вышла из форта Монро утром 6-го числа, прибыв в пункт сбора у Бофорта 8-го, где из-за плохой погоды простояла до утра 12-го, после чего снялась с якоря и прибыла к месту назначения в тот же вечер. Под прикрытием флота высадка войск началась утром 13-го числа и к трем часам пополудни была завершена без потерь. 14-го числа разведывательный отряд продвинулся на расстояние до пятисот ярдов от форта Фишер, занял небольшое передовое укрепление и превратил его в оборонительную линию против любых попыток, которые мог предпринять гарнизон форта. Эта разведка показала, что фасад укрепления сильно пострадал от огня флота. Во второй половине дня 15-го числа форт был атакован и после отчаянного сопротивления захвачен вместе со всем гарнизоном и вооружением. Таким образом, благодаря совместным усилиям флота и армии был одержан один из важнейших успехов войны. Наши потери составили: убитыми — сто десять человек, ранеными — пятьсот тридцать шесть. 16 и 17 числа противник оставил и взорвал форт Касвелл и укрепления на острове Смит, которые были немедленно заняты нами. Это дало нам полный контроль над устьем реки Кейп-Фир.

По моей просьбе генерал-майор Б. Ф. Батлер был освобожден от должности, а генерал-майор Э. О. К. Орд назначен командовать Департаментом Виргинии и Северной Каролины.

Поскольку защита рубежа Теннесси больше не требовала сил, которые разгромили и почти уничтожили единственную угрожавшую ему армию, я решил найти другие театры военных действий для избыточных войск генерала Томаса — театры, где они могли бы содействовать другим операциям. Поэтому генералу Томасу было поручено собрать все войска, не нужные для удержания его линий связи в Истпорте, в готовности к получению приказаний. 7 января генералу Томасу было приказано, при условии получения точных сведений об уходе Худа на юг из Коринта, направить генерала Скофилда с его корпусом на восток как можно скорее. Это указание было незамедлительно выполнено, и передовой отряд корпуса прибыл в Вашингтон 23-го числа того же месяца, откуда был направлен к форту Фишер и в Нью-Берн. 26-го числа ему было приказано отправить силы генерала А. Дж. Смита и кавалерийскую дивизию в распоряжение генерала Канби. К 7 февраля все эти силы находились в пути к месту назначения.

Штат Северная Каролина был преобразован в военный департамент, командование которым поручено генералу Скофилду, подчиненному генерал-майору Шерману. Ему были даны следующие инструкции:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 31 января 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: — ******** Ваши действия призваны содействовать походу Шермана через штаты Южная и Северная Каролина. Первая задача, которую необходимо решить, — обеспечение безопасности Уилмингтона. Голдсборо станет вашей целью при продвижении либо из Уилмингтона, либо из Нью-Берна, либо из обоих пунктов, как вы сочтете нужным. Если вы не сможете достичь Голдсборо, вы будете наступать вдоль линии или линий железных дорог, связывающих этот город с морским побережьем, — настолько близко к нему, насколько сможете, восстанавливая полотно дороги за собой. Предприятие под вашим руководством преследует две цели: первая — оказать генералу Шерману существенную помощь, если таковая потребуется, в его марше на север; вторая — открыть для него тыловую базу снабжения на маршруте его следования. Поэтому, как только вы определите, какой из двух пунктов, Уилмингтон или Нью-Берн, вы сможете наилучшим образом использовать для переброски снабжения во внутренние районы, вы начнете накопление двадцатидневного запаса пайков и фуража для шестидесяти тысяч человек и двадцати тысяч животных. Вы доставите из них столько, сколько сможете разместить и защитить, в ту точку внутренних районов, которую будете способны удерживать. Я полагаю, что генерал Палмер получил от генерала Шермана прямые инструкции на предмет обеспечения его армии припасами. Вы выясните, какие шаги он предпринял, и будете руководствоваться ими при подаче заявок. Потребуется также запас артиллерийского имущества.

Подавайте все заявки начальникам соответствующих управлений в полевых войсках при мне в Сити-Пойнте. Поддерживайте со мной связь при любой возможности и в случае необходимости в любой момент отправляйте специальный пароход к крепости Монро, откуда сможете передавать сообщения по телеграфу.

Упомянутые в этих инструкциях припасы не включают в себя то, что требуется для вашего собственного соединения.

Действия противника могут оправдать или даже сделать вашей прямой обязанностью оторваться от своей базы и двинуться в глубь территории на помощь Шерману. В таком случае вы будете действовать по собственному усмотрению, не дожидаясь приказаний. Тем не менее вы доложите о том, что намереваетесь предпринять. Детали реализации этих инструкций неизбежно остаются на ваше усмотрение. Однако я настаиваю на оперативности действий, если бы только не знал, что вы уже вполне осознаете ее важность. Шермана можно ожидать в окрестностях Голдсборо в любой момент с 22 по 28 февраля; это весьма существенно ограничивает ваше время.

Если при захвате Уилмингтона не удастся захватить подвижной состав, он может быть поставлен из Вашингтона. Крупный отряд железнодорожников уже направлен в Бофорт, а другие ремонтные рабочие отправятся к форту Фишер со дня на день. Об этом я сообщил вам по телеграфу.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. М. СКОФИЛДУ»








Перед тем как дать эти инструкции, я побывал в форте Фишер в сопровождении генерала Скофилда с целью воочию увидеть положение дел и лично переговорить с генералом Терри и адмиралом Портером о том, что лучше всего предпринять.

В преддверии прибытия генерала Шермана в Саванну с его армией, совершенно свободной от обозов, ввиду того что Худ находился тогда перед Нэшвиллом в Теннесси, а южные железные дороги были разрушены так, что на восстановление сквозной линии с запада на восток потребовалось бы несколько месяцев, и считая разгром армии Ли важнейшей операцией для прекращения мятежа, 6 декабря я отдал приказ генералу Шерману: после создания базы на морском побережье с необходимым гарнизоном, включая всю его артиллерию и кавалерию, прибыть водным путем в Сити-Пойнт с остальной частью своего соединения.

18 декабря, получив известиние о разгроме и полном бегстве армии Худа от генерала Томаса, а также о том, что из-за огромных трудностей с поиском океанского транспорта на переброску армии Шермана уйдет более двух месяцев, и сомневаясь, не сможет ли он внести больший вклад в достижение желаемого результата, действуя с занимаемых им позиций, я написал ему об этом и запросил его мнение о том, как лучше поступить. Спустя несколько дней я получил от генерала Шермана сообщение от 16 декабря с подтверждением получения моего приказа от 6-го числа и уведомлением о подготовке к его исполнению, как только удастся найти транспорт. Он также сообщал, что рассчитывал по взятии Саванны немедленно выступить на Колумбийский университет в Южной Каролине, оттуда в Рали, а затем явиться ко мне с докладом; однако это заняло бы около шести недель после падения Саванны, тогда как морем он, вероятно, смог бы добраться до меня к середине января. Проявленная им в этом письме уверенность в способности совершить марш и соединиться со мной обрадовала меня, и, не дожидаясь ответа на свое письмо от 18-го числа, 28 декабря я приказал ему начать приготовления к выступлению, как он и предлагал, без промедления разрушить железные дороги в Северной и Южной Каролине и присоединиться к армиям, действующим против Ричмонда, как только представится возможность.

21 января я сообщил генералу Шерману, что приказал перебросить на восток 23-й корпус под командованием генерал-майора Скофилда; что он насчитывает около двадцати одной тысячи человек; что в форте Фишер у нас имеется около восьми тысяч человек, в Нью-Берне — около четырех тысяч; что в случае взятия Уилмингтона генерал Скофилд направится туда; если нет, то будет переброшен в Нью-Берн; что в любом случае все избыточные силы из обоих пунктов двинутся во внутренние районы в сторону Голдсборо для содействия его наступлению; что из обоих пунктов можно будет восстановить железнодорожное сообщение; и что все эти войска будут подчинены его приказам по мере установления с ними связи.

Во исполнение полученных инструкций генерал Скофилд приступил к взятию Уилмингтона в Северной Каролине во взаимодействии с флотом под командованием адмирала Портера, продвигая свои силы по обеим сторонам реки Кейп-Фир. Форт Андерсон, главное укрепление противника на западном берегу реки, был занят утром 19-го числа после того, как противник оставил его при нашем появлении.

После боев 20-го и 21-го чисел наши войска вошли в Уилмингтон утром 22-го, так как противник за ночь отступил в сторону Голдсборо. Были немедленно начаты приготовления к маршу на Голдсборо двумя колоннами — одна из Уилмингтона, другая из Нью-Берна, — а также к восстановлению ведущих туда из каждого пункта железных дорог и, в случае необходимости, к снабжению генерала Шермана через реку Кейп-Фир в направлении Фейетвилла. Колонна из Нью-Берна подверглась нападению 8 марта у Уайзс-Форкса и была отброшена с потерей нескольких сотен пленных. 11-го числа противник возобновил атаки на наши укрепленные позиции, но был отражен с тяжелыми потерями и за ночь отошел. 14-го числа была пересечена река Ньюс и занят Кинстон, а 21-го осуществлен вход в Голдсборо. Колонна из Уилмингтона достигла Кокс-Бридж на реке Ньюс в десяти милях выше Голдсборо 22-го числа.

К 1 февраля вся армия генерала Шермана выступила из Саванны. 17-го числа он захватил Колумбию в Южной Каролине, откуда двинулся на Голдсборо в Северной Каролине через Фейетвилл, достигнув последнего 12 марта и открыв сообщение с генералом Скофилдом по реке Кейп-Фир. 15-го числа он возобновил марш на Голдсборо. У Эверипсборо он встретил силы противника и после тяжелого боя разгромил их, заставив отступить. Наши потери в этом столкновении составили около шестисот человек. Потери противника оказались значительно выше. 18-го числа объединенные силы неприятеля под командованием Джо Джонстона атаковали его авангард у Бентонвилла, захватив три орудия и отбросив его к главным силам. Генерал Слокам, шедший в авангарде и выяснив, что вся армия Джонстона находится перед ним, построил войска в боевой порядок, укрепился и стал ждать подхода подкреплений, которые спешно выдвигались вперед. Ночью 21-го числа противник отошел к Смитсфилду, оставив убитых и раненых в наших руках. Оттуда Шерман продолжил путь на Голдсборо, который был занят генералом Скофилдом 21-го числа (перейдя реку Ньюс в десяти милях выше по течению у Кокс-Бридж, где генерал Терри захватил позиции и навел понтонный мост 22-го числа), образовав тем самым соединение с колоннами из Нью-Берна и Уилмингтона.

Одним из важнейших плодов этой кампании стало падение Чарлстона в Южной Каролине. Он был оставлен противником ночью 17 февраля и занят нашими войсками 18-го.

Утром 31 января генералу Томасу было приказано отправить кавалерийскую экспедицию под командованием генерала Стоунмана из Восточного Теннесси вглубь Южной Каролины по направлению к Колумбии для уничтожения железных дорог и военных ресурсов края, после чего вернуться, если удастся, в Восточный Теннесси через Солсбери в Северной Каролине, попутно освободив содержащихся там наших пленных. Впрочем, вопрос о выполнении последней задачи Стоунман должен был решать сам. У меня не было сомнений, что действия Шермана привлекут внимание всех сил, которые противник сможет собрать, и облегчат выполнение этой задачи. Генерал Стоунман так поздно начал эту экспедицию (и к тому же Шерман уже покинул территорию штата Южная Каролина), что 27 февраля я приказал генералу Томасу изменить его курс и отдать приказ повторить прошлогодний рейд, уничтожив железную дорогу в направлении Линчбургова насколько это возможно. Это позволило бы удерживать его между нашими гарнизонами в Восточном Теннесси и противником. Я считал вполне возможным, что в случае изгнания неприятеля из Ричмонда он может отойти к Линчбургу и предпринять рейд на север через Восточный Теннесси. 14 февраля генералу Томасу было направлено следующее сообщение:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 14 февраля 1865 г.

Генерал Канби готовит операцию из залива Мобил против самого Мобила и внутренних районов Алабамы. Его силы будут насчитывать около двадцати тысяч человек, не считая соединения А. Дж. Смита. Кавалерия, которую вы отправили Канби, будет высажена в Виксбурге. Она совместно с имеющейся в том районе боеспособной кавалерией выступит оттуда на восток для взаимодействия. Армия Худа понесла тяжелейшие потери от нанесенного вами жестокого удара в Теннесси, из-за дезертирства вследствие поражения, а теперь еще и в результате отвода значительной ее части для противодействия Шерману. (Я полагаю, большая часть пехоты была выведена именно так. Об этом утверждается в газетах Ричмонда, а один из членов мятежного Конгресса заявил несколько дней назад в речи, что половина ее была переброшена в Южную Каролину для отпора Шерману.) Будь это правдой или нет, маневр Канби привлечет все внимание противника и облегчит наступление с вашего направления. Поэтому я считаю целесообразным подготовить как можно больший кавалерийский отряд, который вы можете выделить, и держать его в готовности к движению на юг. Цель была бы тройной: во-первых, привлечь как можно больше сил противника для обеспечения успеха Канби; во-вторых, уничтожить линии связи и военные ресурсы противника; в-третьих, уничтожить или захватить его силы, выведенные в поле. Тускалуза и Сельма, вероятно, станут целями этой экспедиции. Впрочем, это не столь важно, как сам факт глубокого проникновения в Алабаму. Командиру экспедиции следует предоставить свободу действий в выборе направления, в зависимости от получаемых им сведений, для наилучшего достижения вышеуказанных целей.

Теперь, когда ваши силы столь сильно истощены, я не знаю, какое число людей вы сможете выставить в поле. Тем не менее, если наберется хотя бы пять тысяч человек, но сплошь кавалерия, я думаю, этого будет достаточно. Нежелательно отправлять эту экспедицию ранее, чем через три-четыре дня или даже неделю после выхода отряда из Виксбурга. Я не знаю, когда он выступит, но сообщу вам телеграфом, как только узнаю. Если вы узнаете из других источников раньше, чем от меня, можете действовать на основе полученных сведений.

Для обеспечения успеха ваша кавалерия должна выступать с как можно меньшим обозом, полагаясь в деле снабжения на местные ресурсы. Я бы также сократил число орудий в батарее или количество батарей, а свободных упряжных животных передал оставшимся орудиям. Ни одно орудие или передк не должны транспортироваться менее чем восемью лошадьми.

Пожалуйста, сообщите мне телеграфом по получении этого письма, какие силы вы сможете выделить в соответствии с данными инструкциями.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ Дж. Х. ТОМАСУ»








15-го числа ему было приказано начать экспедицию как можно скорее после 20-го числа, как только удастся ее подготовить.

Я счел крайне важным перед началом общего наступления армий, действующих против Ричмонда, перерезать все коммуникации с городом к северу от реки Джеймс. Поскольку противник вывел основную часть своих сил из долины Шенандоа, направив их на юг или заменив ими войска, убывшие из Ричмонда, и желая при возможности подкрепить Шермана, кавалерия которого значительно уступала в численности неприятельской, я решил предпринять рейд из Шенандоа, который в случае успеха выполнит по меньшей мере первую задачу, а возможно, и вторую. Поэтому я отправил генералу Шеридану следующую телеграмму:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 20 февраля 1865 г. — 13:00

ГЕНЕРАЛ: Как только появится возможность передвижения, думаю, вы без труда доберетесь до Линчбурга силами одной лишь кавалерии. Оттуда вы сможете уничтожить железную дорогу и канал во всех направлениях, так что они больше не пригодятся мятежникам. Достаточное количество кавалерии следует оставить в тылу для преследования банды Мосби. Если полученные вами на месте сведения будут оправдывать это, из Линчбурга вы нанесете удар на юг, обходя истоки виргинских рек к западу от Данвилла, и прорветесь к генералу Шерману, чтобы соединиться с ним. Этот дополнительный рейд наряду с тем, что отправляется из Восточного Теннесси под началом Стоунмана численностью в четыре-пять тысяч конников, рейдом из Виксбурга численностью в семь-восемь тысяч кавалеристов, рейдом из Истпорта в Миссисипи численностью в десять тысяч всадников, продвижением Канби из залива Мобил примерно с тридцатью восемью тысячами смешанных войск (причем три последних соединения нацелены на Тускалузу, Сельму и Монтгомери) и действиями Шермана с крупной армией, пожирающей внутренности Южной Каролины, — это всё, что потребуется, чтобы у мятежа не осталось никакой опоры. Я советовал бы преодолеть любые крупные препятствия ради достижения этой цели. Чарлстон был оставлен во вторник 1-го числа.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ П. Х. ШЕРИДАНУ»








25-го числа я получил от генерала Шеридана депешу с вопросом о том, куда направляется Шерман и могу ли я предоставить ему точные сведения относительно пунктов, к которым он может двинуться по эту сторону Шарлотта в Северной Каролине. В ответ ему была отправлена следующая телеграмма:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРГИНИЯ, 25 февраля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Движения Шермана будут зависеть от масштабов сопротивления, с которым он столкнется со стороны противника. При сильном противодействии ему, возможно, придется отойти к Джорджтауну в Южной Каролине и подготовиться к новому выступлению. Однако я считаю, что всякая опасность необходимости следовать в этот пункт миновала. Полагаю, он уже миновал Шарлотт. Он может захватить Фейетвилл по пути к Голдсборо. Если вы достигнете Линчбурга, вам придется руководствоваться в дальнейших действиях получаемой информацией. Прежде чем вы успеете добраться до Шермана, я полагаю, вы застанете его движущимся от Голдсборо в сторону Рали либо ведущим бои с противником, прочно засевшим в одном из этих пунктов, при открытом железнодорожном сообщении его армии с Уилмингтоном или Нью-Берном.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ П. Х. ШЕРИДАНУ»








Генерал Шеридан выступил из Винчестера 27 февраля с двумя кавалерийскими дивизиями общей численностью около пяти тысяч человек каждая. 1 марта он захватил мост через средний рукав Шенандоа у Маунт-Кроуфорда, который противник пытался уничтожить, и 2-го числа вошел в Стонтон, так как неприятель отступил к Уэйнсборо. Оттуда он поспешил к Уэйнсборо, где обнаружил крупные силы противника в укрепленной позиции под командованием генерала Эрли. Не теряя времени на разведку, он немедленно предпринял атаку, позиция была взята, и в качестве трофеев захвачено тысяча шестьсот пленных, одиннадцать артиллерийских орудий со всеми лошадьми и передками, двести повозок со снаряжением и семнадцать боевых знамен. Пленные под конвоем из полутора тысяч человек были отправлены обратно в Винчестер. Оттуда он двинулся на Шарлоттсвилл, по пути методично уничтожая железную дорогу и мосты, и прибыл туда 3-го числа. Здесь он оставался два дня, разрушая железную дорогу в сторону Ричмонда и Линчбурга, включая крупные железные мосты через северный и южный рукавы реки Риванна, и ожидая прибытия своих обозов. Эта неизбежная задержка заставила его отказаться от мысли захватить Линчбург. Утром 6-го числа, разделив свои силы на две колонны, он одну из них направил в Скоттсвилл, откуда она поднялась вдоль канала реки Джеймс к Нью-Маркету, разрушая каждый шлюз и во многих местах размывая берег канала. Отсюда из этой колонны был выдвинут отряд в сторону Дуигидсвилла с целью овладения мостом через реку Джеймс в том месте, но потерпел неудачу. Противник сжег его при нашем приближении. Неприятель также сжег мост через реку у Хардвиксвилла. Другая колонна двинулась вниз по железной дороге в сторону Линчбурга, разрушая ее вплоть до Амхерст-Корт-Хауса в шестнадцати милях от Линчбурга, после чего пересекла местность и соединилась с первой колонной у Нью-Маркета. Поскольку уровень воды в реке был очень высоким, его понтоны не могли дотянуться до противоположного берега; к тому же противник уничтожил мосты, с помощью которых он надеялся переправиться через реку и выйти к Юго-Западной железной дороге в районе Фармвилла для ее уничтожения вплоть до Аппоматокса-Корт-Хауса, так что ему оставалось лишь вернуться в Винчестер или пробиваться к базе в Уайт-Хаусе. К счастью, он выбрал последнее. От Нью-Маркета он начал марш, следуя вдоль канала на Ричфорд, разрушая на нем каждый шлюз и прорезая берега везде, где это было возможно, до точки в восьми милях к востоку от Гучленда и сосредоточив все силы у Колумбии 10-го числа. Здесь он передохнул один день и передал через разведчиков сведения о своем местонахождении и намерениях, а также просьбу выслать припасы к Уайт-Хаусу, которые достигли меня ночью 12-го числа. Немедленно был отправлен пехотный отряд для овладения Уайт-Хаусом, и туда были переправлены припасы. Выступив из Колумбии в направлении, угрожающем Ричмонду, дойдя до окрестностей станции Ашленд, он пересек реку Анна и, разрушив все мосты и многие мили железной дороги, двинулся вниз по северному берегу реки Паманки к Уайт-Хаусу, куда и прибыл 19-го числа.

До этого генералу Томасу было направлено следующее сообщение:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 7 марта 1865 года — 9:30 утра.


ГЕНЕРАЛ: — Я считаю целесообразным, чтобы теперь вы восстановили железную дорогу в Восточном Теннесси, выдвинули крупные силы к Буллс-Гэпу и укрепились там. Снабжение в Ноксвилле всегда можно было бы доставлять по мере необходимости. Укрепив Буллс-Гэп, вы сможете занять в качестве передовых постов практически весь Восточный Теннесси и быть готовыми, если это потребуется от вас весной, предпринять походом на Линчбург или в Северную Каролину. Я не думаю, что Стоунмен должен разрушать дорогу до тех пор, пока не вступит в Вирджинию, если только это не потребуется для того, чтобы отрезать подвижной состав, который может оказаться к западу от нее.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ ДЖ. Х. ТОМАСУ».








Таким образом, видно, что в марте 1865 года генерала Кэнби вел достаточные силы против Мобила и защищавшей его армии под командованием генерала Дика Тейлора; Томас выдвигал две крупные и хорошо оснащенные кавалерийские экспедиции — одну из Среднего Теннесси под командованием бревет-генерал-майора Уилсона против жизненно важных пунктов противника в Алабаме, другую из Восточного Теннесси под командованием генерал-майора Стоунмена в направлении Линчбурга — и собирал оставшиеся боеспособные силы, готовясь к началу наступательных операций из Восточного Теннесси; кавалерия генерала Шеридана находилась у Уайт-Хауса; армии Потомакская и Джеймса противостояли противнику под командованием Ли на его оборонительных рубежах у Ричмонда и Петербурга; генерал Шерман со своими армиями, усиленными армией генерала Скофилда, находился в Голдсборо; генерал Поуп готовился к весенней кампании против противника под командованием Кирби Смита и Прайса к западу от Миссисипи; а генерал Хэнкок сосредоточивал силы в районе Винчестера, Вирджиния, для отражения вторжения или проведения наступательных операций, если это окажется необходимым.

После долгого марша кавалерии генерала Шеридана по зимним дорогам ей потребовалось отдохнуть и переснарядиться в Уайт-Хаусе. В то время наибольшее беспокойство у меня вызывало опасение, что противник покинет свои сильные позиции вокруг Петербурга и Ричмонда с целью соединиться с Джонстоном, прежде чем будет выбит с них в результате боя или прежде чем я буду готов предпринять результативное преследование. 24 марта генерал Шеридан выступил из Уайт-Хауса, переправился через реку Джеймс у Джонс-Лендинга и 27-го числа соединился с Потомакской армией перед Петербургом. Во время этого передислоцирования генерал Орд направил силы для прикрытия переправ через Чикахомини.

24 марта были отданы следующие инструкции для общего наступления армий, действующих против Ричмонда:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 24 марта 1865 года.


ГЕНЕРАЛ: 29-го сего месяца армии, действующие против Ричмонда, начнут движение нашим левым флангом с двойной целью: сбить противника с его нынешних позиций вокруг Петербурга и обеспечить успех кавалерии под командованием генерала Шеридана, которая одновременно начнет попытку достичь и разрушить железные дороги Саут-Сайд и Данвилл. Два корпуса Потомакской армии вначале будут двигаться двумя колоннами по двум дорогам, пересекающим Хэтчерс-Ран ближе всего к тому месту, где удерживаемая нами ныне линия достигает этой речки, причем обе колонны будут двигаться в направлении Динвидди-Корт-Хауса.

Кавалерия под командованием генерала Шеридана, к которой присоединится дивизия под командованием генерала Дэвиса, в то же время начнет движение по Уэлдонской дороге и Джерусалемскому шоссе, сворачивая на запад от последнего до пересечения с Нотоуэем и на запад всей колонной до достижения Стони-Крик. Затем генерал Шеридан будет действовать самостоятельно согласно другим инструкциям, которые будут ему выданы. Вся спешенная кавалерия, принадлежащая Потомакской армии, и спешенная кавалерия из Среднего военного округа, не требующаяся для охраны имущества своего рода войск, поступит в распоряжение бригадного генерала Бенхема для усиления обороны Сити-Пойнта. Генерал-майор Парк останется командовать всеми войсками, оставленными для удержания линий вокруг Петербурга и Сити-Пойнта, разумеется, подчиняясь приказам командующего Потомакской армией. 9-й армейский корпус останется в полном составе для удержания нынешней линии укреплений до тех пор, пока удерживается вся занимаемая нами линия. Однако если войска к левому флангу 9-го корпуса будут отведены, то левый фланг этого корпуса может быть отодвинут назад так, чтобы занять позицию, удерживавшуюся армией до захвата Уэлдонской дороги. Все войска к левому флангу 9-го корпуса будут приведены в готовность выступить по первому приказу по тому маршруту, который будет указан при отданном приказании.

Генерал Орд выделит три дивизии — две белые и одну цветную, или столько от них, сколько сможет, — удерживая свои нынешние позиции, и выступит маршем к нынешнему левому флангу Потомакской армии. В отсутствие дальнейших приказаний или до отдачи таковых белые дивизии будут следовать за левой колонной Потомакской армии, а цветная дивизия — за правой колонной. Во время этого движения генерал-майор Уитцел останется командовать всеми силами Армии Джеймса, остающимися позади.

Передвижение войск из Армии Джеймса начнется в ночь на 27-е число сего месяца. Генерал Орд оставит позади минимальное число кавалеристов, необходимое для несения пикетной службы в отсутствие основных сил армии. Кавалерийская экспедиция из состава войск генерала Орда также будет снаряжена из Саффолка со сроком выступления там в субботу, 1 апреля, под командованием полковника Самнера с целью разрушения железной дороги в районе Хиксфорда. Если это удастся осуществить, то операция должна быть внезапной, а потому будет достаточно от трех до пяти сотен человек. Однако они должны быть поддержаны всей пехотой, которую можно выделить из Норфолка и Портсмута, вплоть до того места, где кавалерия пересекает Блэкуотер. Переправа, вероятно, должна осуществляться у Юнитена. Если полковнику Самнеру удастся выйти к Уэлдонской дороге, ему будет поручено нанести максимальный урон треугольнику дорог между Хиксфордом, Уэлдоном и Гастоном. Поскольку железнодорожный мост у Уэлдона приспособлен для проезда повозок, может оказаться целесообразным уничтожить любые накопления припасов, которые противник мог собрать к югу от Роанока. Все войска будут двигаться с четырехдневным запасом продовольствия в вещевых мешках и восьмидневным в повозках. Чтобы избежать лишних перевозок и обеспечить Армию Джеймса таким же количеством дней снабжения, как и Потомакскую армию, генерал Орд распорядится, чтобы его интендантская служба доставила к конечной станции железной дороги достаточные запасы для пополнения в пути. В повозках будет взято по шестьдесят патронов на человека и столько фуража, сколько сможет увезти имеющийся транспорт после погрузки указанного количества прочих припасов. Густо облесенная местность, в которой предстоит действовать армии, делает использование большого количества артиллерии непрактичным, поэтому количество орудий, взятых с армией, будет сокращено до шести или восьми на каждую дивизию по усмотрению командующих армиями.

Все необходимые приготовления к выполнению этих указаний могут быть начаты немедленно. Резервы 9-го корпуса должны быть максимально массированы. Хотя я не стал бы отдавать приказ об безусловной атаке ими линии противника прямо сейчас, они должны быть готовы и должны предпринять атаку, если противник ослабит свою линию перед их фронтом, не дожидаясь приказаний. В случае прорыва линии весь 9-й корпус сможет последовать за ними, чтобы присоединиться к остальной части армии или действовать с ней во взаимодействии. Для подготовки к этому 9-му корпусу будут выданы пайки наравне с остальной частью армии. Генерал Уитцел будет вести бдительный надзор за своим фронтом и, если сочтет хоть сколько-нибудь возможным прорваться в какой-либо точке, сделает это. Успех к северу от Джеймса должен быть развит с большой оперативностью. Атака не будет целесообразной, если не выяснится, что противник значительно отделил силы. В таком случае можно считать очевидным, что противник рассчитывает главным образом на свои местные резервы для защиты Ричмонда. Могут быть сделаны приготовления к оставлению всей линии к северу от Джеймса, за исключением замкнутых укреплений, которые, однако, следует оставлять лишь после того, как в линиях противника будет произведен прорыв.

Согласно этим инструкциям, большая часть армий, действующих против Ричмонда, остается позади. Противник, зная об этом, в качестве единственного шанса может оголить свои линии до самого скелетного состояния в надежде, что этим не воспользуются, в то время как сам бросит все силы против наступающей колонны и вернется. Нельзя не подчеркнуть командирам войск, оставшихся в траншеях, что нельзя допустить этого без извлечения из этого выгоды. Сам факт выхода противника в атаку, если таковая состоится, можно считать почти неоспоримым свидетельством такого ослабления его линий. Я бы особо настоятельно рекомендовал командирам корпусов, чтобы в случае атаки со стороны противника те части, которые не подверглись атаке, не ждали приказаний от командира армии, в состав которой они входят, а действовали решительно и уведомляли командующего о своих действиях. Я также призываю к таким же действиям командиров дивизий, когда другие части их корпусов задействованы в бою. Точно так же я подчеркиваю важность преследования отраженного противника.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРЫ МИД, ОРД И ШЕРИДАН».








Ранним утром 25-го числа противник атаковал наши линии перед фронтом 9-го корпуса (который удерживал рубеж от реки Аппоматокс в направлении нашего левого фланга), захватил форт Стедман и часть линии справа и слева от него, закрепился там и развернул орудия форта против нас, но наши войска на обоих флангах удерживали свои позиции до тех пор, пока не были подведены резервы, после чего противник был отброшен назад с большими потерями убитыми и ранеными, потеряв одну тысячу девятьсот пленных. Наши потери составили шестьдесят восемь человек убитыми, триста тридцать семь ранеными и пятьсот шесть пропавших без вести. Генерал Мид немедленно приказал остальным корпусам продвинуться вперед и разведать противника на их соответствующих фронтах. Продвигаясь вперед, они захватили и удержали сильно укрепленную пикетную линию противника перед 2-м и 6-м корпусами и восемьсот тридцать четыре пленных. Противник предпринимал отчаянные попытки отбить эту линию, но безуспешно. Наши потери перед их фронтом составили пятьдесят два человека убитыми, восемьсот шестьдесят четыре ранеными и двести семь пропавших без вести. Потери противника убитыми и ранеными были намного больше.

Генерал Шерман, благополучно разместив свои войска лагерем вокруг Голдсборо и завершив подготовку к их снабжению, навестил меня в Сити-Пойнте 27 марта и заявил, что будет готов выступить, как он писал мне ранее, к 10 апреля, полностью укомплектованный и обеспеченный двадцатидневным пайком, если возникнет необходимость задействовать его войска против армии Ли во взаимодействии с нашими силами перед Ричмонда и Петербурга. Генерал Шерман предлагал в ходе этого движения угрожать Роли, а затем, внезапно повернув направо, выйти к Роаноку у Гастона или вблизи него, откуда он мог бы двинуться на Ричмондскую и Данвиллскую железную дорогу, ударив по ней в районе Берксвилла, или присоединиться к армиям, действующим против Ричмонда, в зависимости от того, что будет сочтено лучшим. Ему было предписано претворить этот план в жизнь, если в промежутке времени не поступит иных указаний. Я объяснил ему маневр, который приказал начать 29 марта. Я сказал, что если он не окажется столь абсолютно успешным, как я надеюсь, я пущу кавалерию в свободный рейнджерский поиск для уничтожения Данвиллской и Саут-Сайдской железных дорог, лишив тем самым противника дальнейших припасов, а также предотвратив быстрое сосредоточение армий Ли и Джонстона.

Я провел дни в тревоге, опасаясь, как бы каждое утро не приносило донесение о том, что противник отступил накануне ночью. Я был твердо убежден, что переправа Шермана через Роанок послужит для Ли сигналом к отступлению. В случае соединения Ли с Джонстоном могла потребоваться долгая, утомительная и дорогостоящая кампания, поглотившая бы большую часть лета. Выступив вперед, я привел бы армию в лучшее состояние для преследования и по меньшей мере, путем разрушения Данвиллской дороги, задержал бы сосредоточение двух армий Ли и Джонстона и заставил бы противника бросить много имущества, которое он в противном случае мог бы спасти. Поэтому я решил не откладывать отданное движение.

В ночь на 27-е число генерал-майор Орд с двумя дивизиями 24-го корпуса под командованием генерал-майора Гиббона, одной дивизией 25-го корпуса под командованием бригадного генерала Бирни и кавалерией МакКензи выступил в поход во исполнение вышеуказанных инструкций и к утру 29-го числа достиг отведенной ему позиции близ Хэтчерс-Ран. 28-го числа генералу Шеридану были даны следующие указания:


«СИТИ-ПОЙНТ, ВИРДЖИНИЯ, 28 марта 1865 года.

ГЕНЕРАЛ: — 5-й армейский корпус выступит по Вонской дороге завтра в три часа утра. 2-й корпус начнет движение около девяти часов утра, имея пройти всего около трех миль до назначенной ему позиции на правом фланге 5-го корпуса после того, как последний достигнет Динвидди-Корт-Хауса. Выведите свою кавалерию как можно раньше, не ограничиваясь какой-либо конкретной дорогой или дорогами. Вы можете выйти по ближайшим дорогам в тылу 5-го корпуса, пройти по его левому флангу и, пройдя вблизи или через Динвидди, как можно скорее выйти к правому флангу и тылу противника. Намерение состоит не в том, чтобы атаковать противника на его укрепленной позиции, а в том, чтобы выбить его оттуда, если это возможно. Если он выйдет и атакует нас или окажется там, где его можно атаковать, вводите в бой все свои силы по своему усмотрению и с полной уверенностью, что армия вступит в бой или последует за вами, в зависимости от обстоятельств. Я буду на поле боя и, вероятно, смогу поддерживать с вами связь. Если же этого не произойдет, и вы обнаружите, что противник остается в пределах своей главной укрепленной линии, вы можете действовать самостоятельно и наступать на Данвиллскую дорогу. Если вы сочтете это целесообразным, я бы хотел, чтобы вы пересекли Саут-Сайдскую дорогу между Петербургом и Берксвиллом и в некоторой степени разрушили ее. Однако я не советую задерживаться надолго, пока вы не достигнете Данвиллской дороги, по которой я хотел бы ударить как можно ближе к Аппаматоксу. Произведите разрушения на этой дороге как можно тщательнее. Затем вы можете проследовать на Саут-Сайдскую дорогу к западу от Берксвилла и разрушить ее подобным же образом.

После завершения разрушения двух железных дорог, которые ныне являются единственными путями снабжения армии Ли, вы можете вернуться в эту армию, выбрав дорогу южнее, или же можете отправиться в Северную Каролину и присоединиться к генералу Шерману. Если вы выберете второй путь, сообщите мне об этом как можно раньше, чтобы я мог направить приказы для встречи с вами в Голдсборо.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ П. Х. ШЕРИДАНУ».








Утром 29-го числа началось движение. К ночи кавалерия находилась у Динвидди-Корт-Хауса, а левый фланг нашей пехотной линии простирался до Квакер-роуд вблизи ее пересечения с Бойдтонским шоссе. Расположение войск слева направо было следующим: Шеридан, Уоррен, Хамфрис, Орд, Райт, Парк.

Все выглядело благоприятным для разгрома противника и захвата Петербурга и Ричмонда, если приложить надлежащие усилия. Поэтому я направил генералу Шеридану следующее сообщение, предварительно уведомив его устно не предпринимать самостоятельных действий для запланированного в его приказах рейда до получения от меня соответствующего уведомления:


«ГРАВЕЛЛИ-КРИК, 29 марта 1865 года.

ГЕНЕРАЛ: — Наша линия от Аппаматокса до Динвидди теперь непрерывна. Впрочем, мы все готовы отказаться от всего пространства от Джерусалемского шоссе до Хэтчерс-Ран, как только эти силы могут быть использованы с пользой. Выйдя на линию к югу от Хэтчерса, мы продвинулись вперед, чтобы обнаружить позицию противника. Генерал Гриффин подвергся атаке недалеко от места пересечения Квакер-роуд с Бойдтонской дорогой, но легко отбил ее, захватив около ста человек. Хамфрис достиг Дабнис-Милл и продолжал наступление, когда о нем поступали последние сведения.

У меня сейчас есть желание покончить с этим делом, если это возможно, до возвращения назад. Поэтому я не хочу, чтобы вы в данный момент уходили в самостоятельный рейд за дорогами противника. Утром обойдите противника, если сможете, и выйдите к его правому тылу. Движения кавалерии противника могут, конечно, скорректировать ваши действия. Мы будем действовать здесь все вместе как одна армия, пока не станет ясно, что можно сделать с противником. Офицер сигнальной службы у Коббс-Хилла доложил в половине двенадцатого утра, что кавалерийская колонна прошла эту точку со стороны Ричмонда в направлении Петербурга, затратив на проход сорок минут.

«У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант. «ГЕНЕРАЛ-МАЙОРУ П. Х. ШЕРИДАНУ».








С ночи 29-го до утра 31-го числа дождь лил такими потоками, что передвижение колесных повозок стало невозможным иначе как по бревенчатым дорогам (кордурою), укладываемым перед ними. В течение 30-го числа Шеридан продвинулся от Динвидди-Корт-Хауса в направлении Файв-Форкс, где обнаружил противника в полном составе. Генерал Уоррен продвинулся и протянул свою линию поперек Бойдтонского шоссе почти до Уайт-Оак-роуд с целью выйти к последней; но, обнаружив противника сильным на своем фронте и простирающимся за его левый фланг, получил приказ держаться на месте и укрепляться. Генерал Хамфрис вытеснил противника с его фронта на его главную линию у Хэтчера, близ Берджесс-Миллс. Генералы Орд, Райт и Парк провели разведку на своих фронтах, чтобы определить целесообразность штурма позиций противника. Последние два доложили благоприятно. Учитывая то, как противник противостоял нам в каждой точке от Ричмонда до нашего крайнего левого фланга, я посчитал, что его линии удерживаются слабо и могут быть прорваны, если моя оценка его сил была верной. Поэтому я решил не продолжать удлинение нашей линии, а подкрепить генерала Шеридана корпусом пехоты и тем самым дать ему возможность совершить самостоятельный маневр и обойти правый фланг противника, а остальными корпусами штурмовать линии противника. Результат наступательных действий противника неделей ранее, когда он штурмовал форт Стедман, особенно способствовал этому. Захваченная нами тогда укрепленная пикетная линия противника сблизила позиции воюющих сторон в некоторых точках настолько, что от одной до другой было рукой подать. Были немедленно начаты приготовления к тому, чтобы освободить корпус генерала Хамфрис для подчинения генералу Шеридану; однако состояние дорог помешало немедленному движению. Утром 31-го числа генерал Уоррен доложил о благоприятных условиях для овладения Уайт-Оак-роуд и получил приказ сделать это. Для выполнения этого он выступил с одной дивизией вместо всего своего корпуса, который был атакован превосходящими силами противника и отброшен на 2-ю дивизию до того, как та успела построиться, а та, в свою очередь, была отброшена на 3-ю дивизию, после чего противник был остановлен. Дивизия 2-го корпуса была немедленно отправлена ему на поддержку, противник отброшен с большими потерями, и овладение Уайт-Оак-роуд состоялось. Шеридан продвинулся вперед и с частью своей кавалерии овладел Файв-Форкс; но противник после стычки с 5-м корпусом подкрепил мятежную кавалерию пехотой, защищающей этот пункт, и отбросил его обратно к Динвидди-Корт-Хаусу. Здесь генерал Шеридан проявил великое полководческое искусство. Вместо того чтобы отступать со всем своим отрядом на главную армию с рассказами о встрече с превосходящими силами, он спешил свою кавалерию, оставив в строю лишь столько конных бойцов, сколько требовалось для присмотра за лошадьми. Это заставило противника развертываться на обширном пространстве лесистой и пересеченной местности и замедлило его продвижение. В этот критический момент он отправил мне донесение о том, что произошло и что он медленно отходит на Динвидди-Корт-Хаус. Кавалерия генерала МакКензи и одна дивизия 5-го корпуса были немедленно направлены ему на помощь. Вскоре после получения от генерала Мида донесения о том, что Хамфрис может удержать нашу позицию на Бойдтонской дороге, и что остальные две дивизии 5-го корпуса могут отправиться к Шеридану, они были незамедлительно направлены туда. Таким образом, ход событий в этот день потребовал отправки Уоррена ввиду его доступности вместо Хамфрис, как планировалось изначально, и ускорил намеченные передвижения. Утром 1 апреля генерал Шеридан, усиленный генералом Уорреном, отбросил противника к Файв-Форксу, где поздно вечером штурмовал и захватил его сильно укрепленную позицию, захватив всю артиллерию и от пяти до шести тысяч пленных.

Ближе к концу этого боя бревет-генерал-майор Чарльз Гриффин сменил генерал-майора Уоррена на посту командира 5-го корпуса. Известие об этом дошло до меня после наступления темноты. У меня возникли некоторые опасения, как бы противник не оставил свои линии ночью и, обрушившись на генерала Шеридана до того, как подоспеет помощь, не отбросил его с позиции и не открыл путь для отступления. Чтобы предотвратить это, дивизия генерала Майлза из корпуса Хамфрис была отправлена ему на подкрепление, а в четыре часа утра (2 апреля) началась бомбардировка, которая продолжалась до тех пор, пока не был отдан приказ о штурме линий противника. Генерал Райт прорвал линии всем своим корпусом, сметая все на своем пути и направляясь влево к Хэтчерс-Ран, захватив множество орудий и несколько тысяч пленных. За ним неотступно следовали две дивизии из состава войск генерала Орда, пока он не встретил другую дивизию генерала Орда, которой удалось прорвать линии противника близ Хэтчерс-Ран. Генералы Райт и Орд немедленно повернули направо и заперли всех оказавшихся на той стороне от них противников в Петербурге, в то время как генерал Хамфрис продвинулся вперед с двумя дивизиями и соединился с генералом Райтом на левом фланге. Генералу Парку удалось захватить главную линию противника, захватив орудия и пленных, но взять его внутреннюю линию он не смог. Генерал Шеридан, будучи извещен о положении дел, вернул генерала Майлза в его надлежащее подчинение. По достижении линий противника, непосредственно окружающих Петербург, часть корпуса генерала Гиббона в результате блестящей атаки захватила два сильных замкнутых укрепления — наиболее выступающие и господствующие к югу от Петербурга, — тем самым существенно сократив линию инвестирования, необходимую для взятия города. Противник к югу от Хэтчерс-Ран отступил на запад к Сатерлендс-Стейшн, где был настигнут дивизией Майлза. Завязался ожесточенный бой, длившийся до тех пор, пока оба его фланга — правый и левый — не оказались под угрозой со стороны приближающегося генерала Шеридана, двигавшегося от Фордс-Стейшн к Петербургу, и дивизии, направленной генералом Мидом с фронта Петербурга, после чего противник в полнейшем беспорядке обратился в бегство, оставив в наших руках свои орудия и множество пленных. Эти силы отступали по главной дороге вдоль реки Аппаматок. В ночь на 2-е число противник эвакуировал Петербург и Ричмонд и отступил в направлении Данвилла. Утром 3-го числа началось преследование. Генерал Шеридан устремился к Данвиллской дороге, держась вблизи Аппаматокса, за ним следовал генерал Мид со 2-м и 6-м корпусами, в то время как генерал Орд двигался на Берксвилл по Саут-Сайдской дороге; 9-й корпус вытянулся вдоль этой дороги позади него. 4-го числа генерал Шеридан вышел к Данвиллской дороге у Джеттерсвилла, где узнал, что Ли находится в Амелия-Корт-Хаусе. Он немедленно закрепился и стал ждать прибытия генерала Мида, который прибыл туда на следующий день. Генерал Орд прибыл в Берксвилл вечером 5-го числа.

Утром 5-го числа я направил генерал-майору Шерману следующее послание:


СТАНЦИЯ УИЛСОН, 5 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: Все данные указывают на то, что Ли попытается прорваться к Данвиллу с остатками своих сил. Шеридан, догнавший его прошлым ночью, оценивает все, что от них осталось — конницу, пехоту и драгун, — в двадцать тысяч человек, сильно деморализованных. Мы надеемся сократить это число вдвое. Я продвинусь к Берксвиллу и, если в Данвилле будет оказано сопротивление, через несколько дней отправлюсь туда. Если вы сможете это сделать, наступайте оттуда, где находитесь, и давайте посмотрим, не сможем ли мы покончить с армиями Ли и Джонстона. Что будет лучше — ударить по Гринсборо или ближе к Данвиллу, — вы сможете судить лучше, когда получите это послание. Мятежные армии в настоящее время являются единственными стратегическими пунктами, по которым следует наносить удар.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛУ У. Т. ШЕРМАНУ».








Утром 6-го числа выяснилось, что генерал Ли движется к западу от Джитерсвилла, в сторону Данвилла. Генерал Шеридан двинулся со своей кавалерией (5-й корпус был возвращен генералу Миду по достижении Джитерсвилла), чтобы ударить по его флангу, за ним следовал 6-й корпус, в то время как 2-й и 5-й корпуса неотступно преследовали его, заставив бросить несколько сотен повозок и несколько орудий. Генерал Орд продвинулся от Берксвилла в направлении Фармвилла, направив два полка пехоты и кавалерийский эскадрон под командованием бревет-бригадного генерала Теодора Рида с задачей захватить и уничтожить мосты. Этот авангард встретил передовые части колонны Ли возле Фармвилла, героически атаковал их и сдерживал до тех пор, пока генерал Рид не был убит, а его небольшой отряд не был разбит превосходящими силами. Это вызвало задержку в передвижениях противника и позволило генералу Орду подойти с остальными силами, при встрече с которыми противник немедленно окопался. Во второй половине дня генерал Шеридан ударил по противнику к югу от Сейлорс-Крик, захватил шестнадцать артиллерийских орудий и около четырехсот повозок и сдерживал его до подхода 6-го корпуса, после чего была предпринята общая атака силами пехоты и кавалерии, в результате которой было захвачено от шести до семи тысяч пленных, среди которых оказалось много высших офицеров. Действия 2-го корпуса и отряда генерала Орда внесли огромный вклад в успех этого дня.

Утром 7-го числа преследование было возобновлено: кавалерия (за исключением одной дивизии) и 5-й корпус двигались через Принс-Эдуард-Корт-Хаус; 6-й корпус, отряд генерала Орда и одна дивизия кавалерии — на Фармвилл; а 2-й корпус — по дороге Хай-Бридж-Роуд. Вскоре выяснилось, что противник переправился на северный берег Аппоматокса; но преследование было столь стремительным, что 2-й корпус овладел обычным мостом у Хай-Бриджа до того, как противник успел его разрушить, и немедленно переправился на другой берег. 6-й корпус и кавалерийская дивизия переправились у Фармвилла ему на поддержку.

Чувствуя теперь, что шансы генерала Ли на спасение абсолютно безнадежны, я направил ему из Фармвилла следующее послание:


«7 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ! Результаты последней недели должны убедить Вас в безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Северовирджинской армии в этой борьбе. Я чувствую это и считаю своим долгом снять с себя ответственность за дальнейшее кровопролитие, попросив Вас о капитуляции той части армии Конфедеративных Штатов, которая известна как Северовирджинская армия.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».








Ранним утром 8-го числа, перед отъездом, я получил во Фармвилле следующее послание:


«7 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Вашу записку от сегодняшнего числа. Хотя я не разделяю высказанного Вами мнения о безнадежности дальнейшего сопротивления Северовирджинской армии, я разделяю Ваше стремление избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать Ваше предложение, прошу сообщить, на каких условиях Вы согласны принять капитуляцию.

Р. Э. ЛИ, генерал.
ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».








Я немедленно ответил на это:


«8 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ! Ваша записка от вчерашнего вечера в ответ на мою записку от того же числа с вопросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Северовирджинской армии, только что получена. В ответ я хотел бы сказать, что, поскольку моим главным желанием является мир, есть лишь одно условие, на котором я буду настаивать, а именно: сдавшаяся офицеры и рядовые должны быть лишены права снова брать в руки оружие против Правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменены. Я встречусь с Вами или назначу офицеров для встречи с любыми названными Вами офицерами в любом удобном для Вас месте с целью окончательного согласования условий, на которых будет принята капитуляция Северовирджинской армии.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».








Ранним утром 8-го числа преследование было возобновлено. Генерал Мид двигался к северу от Аппоматокса, а генерал Шеридан со всей кавалерией стремительно устремился вперед к станции Аппоматокса, за ними следовали отряд генерала Орда и 5-й корпус. В течение дня авангард генерала Мида вел ожесточенные бои с арьергардом противника, но не смог завязать генеральное сражение. Поздним вечером генерал Шеридан вышел к железной дороге у станции Аппоматокса, выбил оттуда противника и захватил двадцать пять артиллерийских орудий, санитарный поезд и четыре эшелона с продовольствием и снаряжением для армии Ли. В этот день я сопровождал колонну генерала Мида и около полуночи получил следующее послание от генерала Ли:


8 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ! Я получил в поздне́м часу Вашу сегодняшнюю записку. В своем вчерашнем послании я не собирался предлагать капитуляцию Северовирджинской армии, а хотел лишь узнать суть Вашего предложения. Если говорить откровенно, я не считаю, что возникла критическая ситуация, требующая капитуляции этой армии; но поскольку восстановление мира должно быть единственной целью всех нас, я хотел узнать, приведут ли Ваши предложения к этой цели. Следовательно, я не могу встретиться с Вами с целью сдачи Северовирджинской армии; но поскольку Ваши предложения могут затронуть силы Конфедеративных Штатов под моим командованием и способствовать восстановлению мира, я был бы рад встретиться с Вами завтра в десять часов утра на старой почтовой дороге на Ричмонд, между пикетными линиями двух армий.

Р. Э. ЛИ, генерал.
ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».







Ранним утром 9-го числа я направил ему следующий ответ и немедленно отправился на соединение с колонной к югу от Аппоматокса:


«9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ! Ваша вчерашняя записка получена. У меня нет полномочий вести переговоры на тему мира; встреча, предложенная на сегодня на десять часов утра, не может привести ни к чему хорошему. Однако я должен заявить, генерал, что разделяю Вашу тревогу о мире, и весь Север испытывает те же чувства. Условия, на которых можно достичь мира, хорошо понятны. Сложив оружие, Юг приблизит это столь желанное событие, сбережет тысячи человеческих жизней и сотни миллионов еще не уничтоженной собственности. Искренне надеясь, что все наши разногласия разрешатся без потери еще хотя бы одной жизни, остаюсь и т. д.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».








Утром 9-го числа отряд генерала Орда и 5-й корпус прибыли к станции Аппоматокса как раз в тот момент, когда противник предпринимал отчаянную попытку прорваться через нашу кавалерию. Пехота была немедленно брошена в бой. Вскоре после этого был получен белый флаг с просьбой о приостановке боевых действий на время переговоров о капитуляции.

Еще до прибытия в штаб-квартиру генерала Шеридана я получил от генерала Ли следующее послание:


«9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ! Я получил Вашу утреннюю записку на пикетной линии, куда прибыл, чтобы встретиться с Вами и точно выяснить, какие условия содержались в Вашем вчерашнем предложении относительно капитуляции этой армии. Теперь я прошу о встрече для этой цели в соответствии с предложением, содержащимся в Вашем вчерашнем письме.

Р. Э. ЛИ, генерал.
ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».








Встреча состоялась в Аппоматокса-Корт-Хаусе, ее результаты изложены в следующей переписке:


АППОМАТОКС-КОРТ-ХАУС, штат Виргиния, 9 апреля 1865 г.

«ГЕНЕРАЛ: В соответствии с содержанием моего письма к Вам от 8-го сего месяца я предлагаю принять капитуляцию Северовирджинской армии на следующих условиях, а именно: составить списки всех офицеров и рядовых в двух экземплярах, один экземпляр передать назначенному мною офицеру, другой оставить у назначенного или назначенных Вами офицеров. Офицеры должны дать индивидуальные подписки (пароли) в том, что они не будут брать в руки оружие против Правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменены; а каждый командир роты или полка подписывает аналогичную подписку за рядовых своих подразделений. Оружие, артиллерия и государственное имущество должны быть собраны в парки, сложены в пирамиды и переданы назначенным мною для их приема офицерам. Это не касается личного оружия офицеров, а также их личных лошадей или багажа. По выполнении этого каждый офицер и рядовой сможет вернуться домой и не будет преследоваться властями Соединенных Штатов до тех пор, пока они соблюдают свои подписки и законы, действующие по месту их проживания.

У. С. ГРАНТ, генерал-лейтенант.
ГЕНЕРАЛУ Р. Э. ЛИ».











«ШТАБ-КВАРТИРА СЕВЕРОВИРДЖИНСКОЙ АРМИИ, 9 апреля 1865 г.

ГЕНЕРАЛ: Я получил Ваше письмо от сегодняшнего числа, содержащее предложенные Вами условия капитуляции Северовирджинской армии. Поскольку они в целом совпадают с условиями, изложенными в Вашем письме от 8-го сего месяца, они принимаются. Я приступлю к назначению надлежащих офицеров для претворения этих положений в жизнь.

Р. Э. ЛИ, генерал.
ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТУ У. С. ГРАНТУ».







Отряду генерал-майора Гиббона, 5-му армейскому корпусу под командованием Гриффина и кавалерии Маккензи было поручено оставаться в Аппоматокса-Корт-Хаусе до завершения процедуры выдачи подписок сдавшейся армии и взять под охрану государственное имущество. Остальная часть армии немедленно вернулась в окрестности Берксвилла.

Огромное влияние генерала Ли на всем Юге привело к тому, что его примеру последователи, и на сегодняшний день результаты таковы, что армии, недавно находившиеся под его командованием, находятся по домам, жаждая мира и тишины, а их оружие находится в руках наших офицеров артиллерийско-технического снабжения.

Получив мое письмо от 5-го числа, генерал Шерман двинулся прямо против Джо Джонстона, который стремительно отступал в сторону Рали и через него; этот город генерал Шерман занял утром 13-го числа. Накануне до него дошли известия о капитуляции генерала Ли в Смитфилде.

14-го числа между генералом Шерманом и генералом Джонстоном завязалась переписка, которая 18-го числа завершилась соглашением о приостановке боевых действий и меморандумом или основой для мира, подлежащими утверждению Президентом. Это соглашение было отвергнуто Президентом 21-го числа; об этом отказе, наряду с вашими инструкциями, я лично сообщил генералу Шерману утром 24-го числа в Рали, штат Северная Каролина, во исполнение ваших приказаний. Он немедленно уведомил генерала Джонстона о прекращении заключенного перемирия. На 25-е число была согласована новая встреча между ними, которая должна была состояться 26-го числа и завершилась капитуляцией и распуском армии Джонстона на условиях, в целом аналогичных тем, что были предоставлены генералу Ли.

Экспедиция под командованием генерала Стоунмана из Восточного Теннесси выступила 20 марта, продвигаясь через Бун, штат Северная Каролина, и вышла к железной дороге у Уитвилла, Чамберсберга и Биг-Лика. Отряд, вышедший к ней у Биг-Лика, устремился вперед на расстояние нескольких миль от Линчбурга, уничтожив важные мосты, в то время как главные силы эффективно разрушили ее участок между Нью-Ривером и Биг-Ликом, после чего повернули на Гринсборо на Северокаролинской железной дороге; вышли на эту дорогу и уничтожили мосты между Данвиллом и Гринсборо, а также между Гринсборо и Ядкином вместе со складами снабжения вдоль нее и захватили четыреста пленных. В Солсбери он атаковал и разбил отряд противника под командованием генерала Гардинера, захватив четырнадцать артиллерийских орудий и тысячу триста шестьдесят четыре пленных, и уничтожил огромное количество армейских припасов. В этом месте он разрушил пятнадцать миль железной дороги и мосты в направлении Шарлотта. Оттуда он двинулся к Слейтерсвиллю.

Генерал Канби, которому в январе было поручено подготовить наступление от Мобилского залива на Мобил и внутренние районы Алабамы, начал свое продвижение 20 марта. 16-й корпус под командованием генерал-майора А. Дж. Смита перебросился по воде от Форт-Гейнса к Фиш-Ривер; 13-й корпус под командованием генерал-майора Гордона Грейнджера выступил из Форт-Моргана и соединился с 16-м корпусом на Фиш-Ривер, откуда оба двинулись на Испанский форт и осадили его 27-го числа; в то время как отряд генерал-майора Стила выступил из Пенсаколы, перерезал железную дорогу, ведущую из Тенсаса в Монтгомери, соединился с ними и частично блокировал Форт-Блейкли. После ожесточенной бомбардировки Испанского форта часть его позиций была взята 8 апреля. Ночью противник эвакуировал форт. Форт-Блейкли был взят штурмом 9-го числа, при этом было захвачено много пленных; наши потери были значительными. Эти успехи фактически открыли для нас реку Алабама и позволили подойти к Мобилу с севера. Ночью 11-го числа город был эвакуирован и занят нашими силами утром 12-го числа.

Экспедиция под командованием бревет генерал-майора Уилсона, состоявшая из двенадцати тысяч пятисот конников, была задержана дождями до 22 марта, после чего выступила из Чикасоу, штат Алабама. 1 апреля генерал Уилсон столкнулся с крупными силами противника под командованием Форреста возле Эбенезер-Черч, обратил их в бегство в полном беспорядке, захватил триста пленных и три орудия и уничтожил центральный мост через реку Кахавба. 2-го числа он атаковал и захватил укрепленный город Сельму, защищаемый Форрестом с семью тысячами человек и тридцатью двумя орудиями, уничтожил арсенал, оружейный завод, военно-морской литейный завод, механические мастерские, огромное количество припасов и захватил три тысячи пленных. 4-го числа он захватил и разрушил Таскалусу. 10-го числа он переправился через реку Алабама и, отправив донесение о своих операциях генералу Канби, двинулся на Монтгомери, который занял 14-го числа после того, как противник оставил его. В этом месте нам в руки попало много припасов и пять пароходов. Оттуда один отряд двинулся прямо на Колумбус, а другой — на Уэст-Пойнт, и оба этих пункта были атакованы и захвачены 16-го числа. В первом из них мы захватили одну тысячу пятьсот пленных и пятьдесят два полевых орудия, уничтожили два канонерских лодки, военно-морскую верфь, литейные заводы, арсенал, множество фабрик и массу другого государственного имущества. Во втором пункте мы захватили триста пленных, четыре орудия и уничтожили девятнадцать локомотивов и триста вагонов. 20-го числа он овладел Мейконом, штат Джорджия, с шестьюдесятью полевыми орудиями, одной тысячей двумястами ополченцами и пятью генералами, сданными генералом Хауэллом Коббом. Генерал Уилсон, услышав, что Джефф Дэвис пытается бежать, направил в погоню отряды и преуспел в его поимке утром 11 мая.

4 мая генерала Дик Тейлор сдал генералу Канби все оставшиеся силы мятежников к востоку от Миссисипи.

Войска, достаточные для обеспечения легкой победы над противником под командованием Кирби Смита к западу от Миссисипи, были немедленно отправлены в Техас, а генерал-майор Шеридан был назначен их непосредственным командующим; однако 26 мая, еще до того, как они достигли пункта назначения, генерал Кирби Смит сдал все свои силы генерал-майору Канби. Эта капитуляция, однако, произошла уже после поимки президента и вице-президента мятежников; причем было проявлено вероломство: большая часть его армии была предварительно распущена, что позволило совершить беспорядочный грабеж государственного имущества.

В связи с сообщениями о том, что многие из тех, кто недавно с оружием в руках выступал против правительства, нашли убежище на территории Мексики, увезя с собой оружие, по праву принадлежащее Соединенным Штатам, которое было сдано нам по соглашению между ними — в том числе некоторые лидеры, сдавшиеся лично, — а также из-за сложной обстановки на Рио-Гранде, приказы об отправке войск в Техас изменены не были.

Было проведено немало ожесточенных боев, реидов, экспедиций и маневров с целью сорвать замыслы и планы противника — большинство из них делает великую честь нашему оружию и внесло огромный вклад в наш окончательный триумф, — о которых я не упомянул. Многие из них подробно изложены в прилагаемых здесь донесениях; некоторые упомянуты в телеграммах и кратких рапортах, объявлявших о них, а другие, к сожалению, до сих пор не получили официального освещения.

За информацией относительно наших проблем с индейцами я с уважением отсылаю к отчетам командующих департаментами, в которых они имели место.

Мне посчастливилось видеть в бою армии как Запада, так и Востока, и на основе увиденного я знаю, что между их боевыми качествами нет никакой разницы. Все, что было возможно для людей сделать в бою, они сделали. Западные армии начали свои сражения в долине Миссисипи и приняли финальную капитуляцию остатков главной противостоящей им армии в Северной Каролине. Армии Востока начали свои сражения на реке, от которой Потомакская армия получила свое название, и приняли финальную капитуляцию своих давних противников в Аппоматокс-Корт-Хаусе, штат Виргиния. Блестящие достижения каждой из них придали нашим победам общенациональный характер, искоренили все межрегиональные распри (которых мы, к несчастью, испытали слишком много) и устранили причины для взаимных обвинений и упреков, которые могли бы возникнуть, если бы какой-либо из регионов не выполнил свой долг. Все они имеют славную историю, и все регионы могут по праву поздравлять себя и друг друга с тем, что внесли свой полный вклад в восстановление верховенства закона на каждом дюйме территории, принадлежащей Соединенным Штатам. Будем надеяться на вечный мир и согласие с тем противником, чей воинский дух, какими бы ошибочными ни были его идеалы, вызывал к жизни столь геркулесовы подвиги доблести.

Имею честь быть,
с глубоким уважением, ваш покорный слуга,
У. С. ГРАНТ,
генерал-лейтенант.
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СНОСКА




ОРГАНИЗАЦИОННЫЕ СХЕМЫ — СЕВЕРЯНЕ И ЮЖАНЕ





АРМИЯ СЕВЕРА НА РАПИДАНЕ, 5 МАЯ 1864 г.
[СОСТАВЛЕНО ПО ОТЧЕТАМ.]
ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ У. С. ГРАНТ, главнокомандующий.
ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ДЖОРДЖ Г. МИД, командующий Потомакской армией.
ГЕН.-МАЙОР У. С. ХЭНКОК, командующий Вторым армейским корпусом.
Первая дивизия, бриг.-ген. Фрэнсис С. Барлоу.
Первая бригада, полк. Нельсон А. Майлз.
Вторая бригада, полк. Томас А. Смит.
Третья бригада, полк. Пол Франк.
Четвертая бригада, полк. Джон Р. Брук.
Вторая дивизия, бриг.-ген. Джон Гиббон.
Первая бригада, бриг.-ген. Алекс. С. Уэбб.
Вторая бригада, бриг.-ген. Джошуа Т. Оуэн.
Третья бригада, полк. Самуэль С. Кэрролл.
Третья дивизия, ген.-майор Дэвид Б. Бирни.
Первая бригада, бриг.-ген. Дж. Х. Х. Уорд.
Вторая бригада, бриг.-ген. Александр Хейс.
Четвертая дивизия, бриг.-ген. Гершом Мотт.
Первая бригада, полк. Роберт Маккаллистер.
Вторая бригада, полк. Уильям Р. Брюстер.
Артиллерийская бригада, полк. Джон С. Тидбалл.
ГЕН.-МАЙОР ДЖ. К. УОРРЕН, командующий Пятым армейским корпусом.
Первая дивизия, бриг.-ген. Чарльз Гриффин.
Первая бригада, бриг.-ген. Ромейн Б. Эйрес.
Вторая бригада, полк. Джейкоб Б. Свейцер.
Третья бригада, бриг.-ген. Дж. Дж. Бартлетт.
Вторая дивизия, бриг.-ген. Джон С. Робинсон.
Первая бригада, полк. Самуэль Х. Леонард.
Вторая бригада, бриг.-ген. Генри Бакстер.
Третья бригада, полк. Эндрю В. Денисон.
Третья дивизия, бриг.-ген. Самуэль В. Кроуфорд.
Первая бригада, полк. Уильям Маккандлесс.
Третья бригада, полк. Джозеф В. Фишер.
Четвертая дивизия, бриг.-ген. Джеймс С. Уодсворт.
Первая бригада, бриг.-ген. Лисандер Катлер.
Вторая бригада, бриг.-ген. Джеймс С. Райс.
Третья бригада, полк. Рой Стоун.
Артиллерийская бригада, полк. С. С. Уэйнрайт.
ГЕН.-МАЙОР ДЖОН СЕДЖВИК, командующий Шестым армейским корпусом.
Первая дивизия, бриг.-ген. Х. Г. Райт.
Первая бригада, полк. Генри В. Браун.
Вторая бригада, полк. Эмори Аптон.
Третья бригада, бриг.-ген. Д. А. Расселл.
Четвертая бригада, бриг.-ген. Александр Шалер.
Вторая дивизия, бриг.-ген. Джордж В. Гетти.
Первая бригада, бриг.-ген. Франк Уитон.
Вторая бригада, полк. Льюис А. Грант.
Третья бригада, бриг.-ген. Томас Х. Нилл.
Четвертая бригада, бриг.-ген. Генри Л. Юстис.
Третья дивизия, бриг.-ген. Джеймс Рикеттс.
Первая бригада, бриг.-ген. Уильям Х. Моррис.
Вторая бригада, бриг.-ген. Т. Сеймур.
Артиллерийская бригада, полк. С. Х. Томпкинс.
ГЕН.-МАЙОР П. Х. ШЕРИДАН, командующий Кавалерийским корпусом.
Первая дивизия, бриг.-ген. А. Т. А. Торберт.
Первая бригада, бриг.-ген. Дж. А. Кастер.
Вторая бригада, полк. Томас С. Девин.
Резервная бригада, бриг.-ген. Уэсли Мерритт.
Вторая дивизия, бриг.-ген. Д. МакМ. Грегг.
Первая бригада, бриг.-ген. Генри Э. Дэвис-младший.
Вторая бригада, полк. Дж. Ирвин Грегг.
Третья дивизия, бриг.-ген. Дж. Х. Уилсон.
Первая бригада, полк. Т. М. Брайан-младший.
Вторая бригада, полк. Джордж Х. Чепмен.
ГЕН.-МАЙОР А. Э. БЕРНСАЙД, командующий Девятым армейским корпусом.
Первая дивизия, бриг.-ген. Т. Г. Стивенсон.
Первая бригада, полк. Самнер Каррут.
Вторая бригада, полк. Дэниел Лижур.
Вторая дивизия, бриг.-ген. Роберт Б. Поттер.
Первая бригада, полк. Зенас Р. Блисс.
Вторая бригада, полк. Саймон Г. Гриффин.
Третья дивизия, бриг.-ген. Орландо Уиллкокс.
Первая бригада, полк. Джон Ф. Хартранфт.
Вторая бригада, полк. Бенж. С. Крист.
Четвертая дивизия, бриг.-ген. Эдвард Ферреро.
Первая бригада, полк. Джошуа К. Сигфрид.
Вторая бригада, полк. Генри Г. Томас.
Временная бригада, полк. Элиша Г. Маршалл.
БРИГ.-ГЕН. ХЕНРИ ДЖ. ХАНТ, командующий артиллерией.
Резерв, полк. Х. С. Бертон.
Первая бригада, полк. Дж. Х. Китчинг.
Вторая бригада, майор Дж. А. Томпкинс.
Первая бригада конной артиллерии, кап. Дж. М. Робертсон.
Вторая бригада конной артиллерии, кап. Д. Р. Рэнсом.
Третья бригада, майор Р. Х. Фицхью.
ГЛАВНАЯ ШТАБ-КВАРТИРА........
Охрана штаба (провост-гард), бриг.-ген. М. Р. Патрик.
Добровольческие инженерные войска, бриг.-ген. Х. В. Бенхэм.
АРМИЯ КОНФЕДЕРАЦИИ.
Организация Северовирджинской армии под командованием генерала Роберта Э. Ли на 31 августа 1834 г.
Первый армейский корпус: ЛЕЙТ.-ГЕН. Р. Х. АНДЕРСОН, командующий.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА ДЖОЖА Э. ПИКЕТТА.
Бригада бриг.-ген. Сета М. Бартона. (a)
Бригада бриг.-ген. М. Д. Корса. "
Бригада Эппы Хантона. "
Бригада Уильяма Р. Терри. "
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА К. У. ФИЛДА. (b)
Бригада бриг.-ген. Г. Т. Андерсона.
Бригада Э. М. Лоу. (c)
Бригада Джона Браттона.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА Дж. Б. КЕРШОУ. (d)
Бригада бриг.-ген. У. Т. Воффорда.
Бригада Б. Г. Хамфриса.
Бригада Гуда Брайана.
Бригада Кершоу (Старая).
Второй армейский корпус: ГЕНЕРАЛ-МАЙОР ДЖУБАЛ А. ЭРЛИ, командующий.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА ДОХНА Б. ГОРДОНА.
Бригада бриг.-ген. Х. Т. Хейса. (e)
Бригада Джона Пеграма. (f)
Бригада Гордона. (g)
Бригада бриг.-ген. Р. Ф. Хоука.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА ЭДВАРДА Джонсона.
Стоунволльская бригада (бриг.-ген. Дж. А. Уокер). (h)
Бригада бриг.-ген. Дж. М. Джонса. (h)
Бригада Джорджа Х. Стюарта. (h)
Бригада Л. А. Стаффорда. (e)
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА Р. Э. РОДЕСА.
Бригада бриг.-ген. Дж. Дэниела. (i)
Бригада Джорджа Доулза. (k)
Бригада бриг.-ген. С. Д. Рамсура.
Бригада С. А. Баттла.
Бригада Р. Д. Джонстона. (f)
Третий армейский корпус: ЛЕЙТ.-ГЕН. А. П. ХИЛЛ, командующий.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА УИЛЬЯМА МАХОНА. (l)
Бригада бриг.-ген. Дж. К. К. Сандерса.
Бригада Махона.
Бригада бриг.-ген. Н. Х. Харриса. (m)
Бригада А. Р. Райта.
Бригада Джозефа Финегана.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА К. М. ВИЛКОКСА.
Бригада бриг.-ген. Е. Л. Томаса. (n)
Бригада Джеймса Х. Лейна.
Бригада Самуэля Маккована.
Бригада Альфреда М. Скейлза.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА Г. ХЕТА. (o)
Бригада бриг.-ген. Дж. Р. Дэвиса.
Бригада Джона Р. Кука.
Бригада Д. Макрея.
Бригада Дж. Дж. Арчера.
Бригада Х. Х. Уокера.
_Вне состава_: 5-й Алабамский батальон.
Кавалерийский корпус: ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ УЭЙД ХЭМПТОН, командующий. (p)
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА ФИТЦХЬЮ ЛИ.
Бригада бриг.-ген. В. С. Уикхема.
Бригада Л. Л. Ломакса.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА М. К. БАТЛЕРА.
Бригада бриг.-ген. Джона Дунованта.
Бригада П. М. Б. Янга.
Бригада Томаса Л. Россера.
Дивизия ГЕН.-МАЙОРА У. Х. Ф. ЛИ.
Бригада бриг.-ген. Руфуса Барринджера.
Бригада Дж. Р. Чэмблисса.
Артиллерийский резерв: БРИГ.-ГЕН. В. Н. ПЕНДЛТОН, командующий.
ДИВИЗИЯ БРИГ.-ГЕН. Э. П. АЛЕКСАНДЕРА.*
Батальон Кабелла.
Батарея Менли.
1-я рота Ричмондских гаубиц.
Батарея Карлтона.
Батарея Кэллоуэя.
Батальон Хаскелла.
Батарея Бранча.
Батарея Нельсона.
Батарея Гардена.
Батарея Роуэна.
Батальон Хьюджера.
Батарея Смита.
Батарея Муди.
Батарея Вулфолка.
Батарея Паркера.
Батарея Тейлора.
Батарея Фиклинга.
Батарея Мартина.
Батальон Гиббса.
Батарея Дэвидсона.
Батарея Диккенсона.
Батарея Оти.
ДИВИЗИЯ БРИГ.-ГЕН. А. Л. ЛОНГА.
Батальон Брэкстона.
Батарея Ли.
1-я Мэрилендская артиллерийская.
Батарея Стаффорда.
Батарея Аллегейни.
Батальон Катшоу.
Шарлоттсвиллская артиллерия.
Стаунтонская артиллерия.
Кортнийская артиллерия.
Батальон Картера.
Моррисская артиллерия.
Оранжская артиллерия.
Кинг-Уильямская артиллерия.
Артиллерия Джеффа Дэвиса.
Батальон Нельсона.
Амхерстская артиллерия.
Миллиджская артиллерия.
Флуванская артиллерия.
Батальон Брауна.
Похатанская артиллерия.
2-я Ричмондская гаубичная.
3-я Ричмондская гаубичная.
Стокбриджская артиллерия.
Салемская летучая артиллерия.
ДИВИЗИЯ ПОЛК. Р. Л. УОЛКЕРА.
Батальон Каттса.
Батарея Росса.
Батарея Паттерсона.
Ирвинская артиллерия.
Батальон Ричардсона.
Батарея Льюиса.
Дональдсонвилльская артиллерия.
Норфолкская легкая артиллерия.
Батарея Хьюджера.
Батальон Макинтоша.
Батарея Джонсона.
Артустановка Хардауэя.
Данвиллская артиллерия.
2-я Стокбриджская артиллерия.
Батальон Пеграма.
Пидиская артиллерия.
Фредериксбургская артиллерия.
Летчерская артиллерия.
Батарея Перселла.
Батарея Креншоу.
Батальон Поуга.
Мэдисонская артиллерия.
Альбемарльская артиллерия.
Батарея Брука.
Батарея Шарлотта.
ПРИМЕЧАНИЕ.
(a) ПОЛК. В. Р. Эйлетт командовал 29 августа и, вероятно, на вышеуказанную дату.
(b) Отчет об инспекции этой дивизии показывает, что она также содержала бригады Беннинга и Грегга. (c) Командующий — полковник П. Д. Боулз.
(d) Опубликованы данные только о двух бригадных генералах на службе; имена не указаны.
Организация Армии Долинного округа.
(e) Составляющие бригаду Йорка.
(f) В дивизии Рамсура.
(g) Бригада Эванса под командованием полковника Е. Н. Аткинсона, включающая 12-й Джорджийский батальон.
(h) Виргинские полки составляли бригаду Терри в дивизии Гордона.
(i) Бригада Граймса.
(k) Бригада Кука.
(l) В рапортах значится лишь один высший офицер, присутствующий на службе; имя не указано.
(m) Командующий — полковник Джозеф М. Джейн.
(n) Командующий — полковник Томас ДЖ. Симмонс. (o) Четыре бригадных генерала значатся присутствующими на службе; имена не указаны.
(p) Судя по документам, состояла из дивизий Хэмптона, Фитц-Ли и У. Х. Ф. Ли, а также бригады Диринга.
*В артиллерии значится лишь один высший офицер на службе, и имя Александра отсутствует в оригинале.
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